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1. Резюме 

 

Протягом 2015 року, в рамках реалізації проекту «Виконання дослідження з метою покращення 

національної моделі ведення мисливського господарства та розробка законодавчих актів» 

експертами програми ENPI East FLEG II, науковцями, фахівцями мисливського господарства спільно 

із громадськими активістами підготовлені пропозиції щодо врегулювання проблем мисливського 

господарства. Представлені рекомендації концептуально поєднують в собі компоненти проекту 

моделі реформуванні  розвитку мисливського господарства України.      

 Надані пропозиції спрямовані на розв’язання низки  складних проблем правового, 

організаційного, інституційного характеру в сфері ведення мисливського господарства України.   

Проблеми галузі  накопичувались  роками,  негативно впливаючи  на  ефективність мисливського 

господарства в цілому, та  щорічно призводили  до його  збитковості, поширення  браконьєрств. В 

результаті  негативних чинників відбулось значне падіння чисельності основних видів мисливських 

тварин. 

  Представлені пропозиції фахівців  пропозиції фахівців мали загальну форму, що  вимагало їх 

подальшого фахового правового опрацювання   у вигляді  чітких юридичних  приписів до профільних 

законів. Законодавчі пропозиції стали  завершальним етапом роботи,  що  виконана широким колом 

фахівців  проекту моделі реформування і розвитку мисливського господарства України.      

У зв’язку з чим, консультантом програми  ENPI East FLEG II  Олегом Сторчоусом проведене фахова 

правова робота, спрямована на обробку пропозицій учасників щодо врегулювання проблем 

мисливського господарства України. Результатом роботи стала  порівняльна таблиця. 

Використовуючи дану таблицю, всі зацікавлені громадяни  можуть у доступний спосіб ознайомитись 

розробленими нормами, швидко порівнявши їх положеннями чинного законодавства. 

Варто зазначити, що виконані правові приписи були не лише формально опрацьовані, але й творчо 

доповнені та уточнені, без зміни основних ідей та   пропозицій авторів. За результатами попередньої  

роботи  підготовлено  проект порівняльної таблиці із оформленими законодавчими пропозиціями 

(проміжний варіант).   

 26 жовтня 2016 року у м. Боярка Київської області проведений круглий стіл,  присвячений 

проблемам державного регулювання мисливського господарства, на розгляд якого винесений 

згаданий проміжний варіант порівняльної таблиці із пропозиціями до законодавства. Учасниками 

заходу стали  науковці-біологи, державні службовці підрозділів мисливського господарства, 

громадські активісти профільних асоціацій, керівники мисливських господарств тощо.  Присутні на 

заході   досить активно та детально обговорили  запропоновані норми, пропонували свої варіанти 

рішень. Шляхом активних та запеклих  дискусій,  учасники  внесли низку  зміни і доповнень до 

порівняльної таблиці, в результаті прийшовши до спільних рішень.  Надані учасниками зауваження  

враховані консультантом при подальшому опрацюванні порівняльної таблиці.   

Враховано, що на інституційному рівні існує суперечність у діяльності Державного агентства лісових 

ресурсів України. Агентство керує користувачами мисливських угідь та одночасно виступає 

виконавцем державної політики у відповідній сфері. На розв’язання  такого конфлікту інтересів, 

представленими приписами  відокремлено повноваження  органу  влади, що зараз реалізує 

державну політику у сфері мисливського господарства (Держлісангентства) від повноважень  органу 

влади, що зараз формує  державну політику у сфері лісового господарства (Мінагрополітики).  
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Авторами проекту моделі  реформування мисливського господарства неодноразово 

наголошувалось, що найбільш негативним чинником, який впливає на популяції мисливських тварин,  

є браконьєрство. На протидію цьому явищу та посилення охорони мисливських угідь, визначений 

правовий статус нового,  спеціально уповноваженого державного органу - державної мисливської 

варти.  Достатні повноваження цього органу підкріплено відповідним правовим, соціальним 

захистом, а також визначено правове підгрунття для гідного правового забезпечення.   У відповідних 

статтях окреслені основні завдання державної мисливської варти  розширені їх повноваження у 

протидіям браконьєрським діям, визначені джерела фінансування.  

Пропозиціями  визначений принципово інший підхід до надання права на користування мисливських 

угідь. Адже на сьогодні правовідносини, що стосуються надання угідь, визнаються найбільш 

корупціогенні. Запропоновано проводити надання мисливських угідь у користування на конкурентних 

засадах (конкурсі). Очікується,  що конкурс усуне корупційні прояви та інші зловживання  під час 

одержання мисливських угідь. Також, з метою забезпечення прав місцевих мисливців, 

передбачається механізм надання мисливських угідь суб’єктами господарювання, засновниками та 

членами яких є мисливців, що мешкають у суміжних із угіддями населеними пунктами.  

При формулюванні нормативних приписів, консультантом враховані засади, що викладені у 

Європейській хартії з полювання та збереження різноманіття. Зокрема, передбачено регіональний 

підхід в управлінні  мисливським господарством, збільшення економічної, управлінської, правової 

свободи, підвищення конкуренції  та відповідальності користувачів угідь, а також юридичної 

відповідальності за вчинені  порушення та її невідворотність. Приміром, пропозиції містять низку 

змін, спрямовані на усунення зайвого бюрократичного регулювання при погодженні  норм добування 

мисливських тварин, забезпечення прав місцевих громад.  Низку дозвільно-погоджувальних 

повноважень у мисливській сфері пропонується делегувати передати на регіональний рівень. Також 

визнано необхідним  підняти розміри покарань за вчинення правопорушень в сфері охорони 

тваринного світу, зниження розміру завданих збитків, які будуть достатніми для притягнення  винних 

осіб до кримінальної відповідальності.  

Вже не один десяток років власників земель та лісівників турбує питання потрави посівів та 

знищення лісових культур мисливськими тваринами, адже завдані збитки ніхто не відшкодовує. 

Наведене питання досі залишається неврегульованим. Про неї неодноразово наголошували фахівці 

– учасники розробки моделі реформування мисливського господарства.  У зв’язку із необхідністю 

негайного розв’язання проблеми,  сформовані базові правові норми, яким визначається обов’язок 

держави та користувачів мисливських угідь відшкодовувати  збитки, що завдаються мисливськими 

тваринами внаслідок  знищення сільськогосподарських та лісових культур. Передбачено ухвалення 

урядом окремого підзаконного акта, який би детально визначив порядок створення комісій для 

обрахунку збитків, а також  методику їх визначення.    

У сформульованих нормативних приписах враховано досвід, отриманий у ході закордонних 

відряджень фахівців  щодо  ведення мисливського господарства в Словаччини, Польщі, Чехії. Також 

враховано кращі практики регулювання  полювань та обліку добутих тварин, що передбачена 

законами цих  країн.   

З метою якісного підвищення конкуренції у галузі  та  рівня  економічної ефективності користувачів 

угідь,  вперше запропоновано надання мисливських угідь виключно суб’єктам господарювання. 

Відповідно, визнано за необхідне позбавлення цього права громадських організацій. Такий крок є 

непопулярним, однак колектив фахівців переконаний, що таке рішення зможе зробити економіку 

мисливського господарства прозорою та позбутись її значної тіньового частини.  
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Консультантами також запропоновано ввести окрему норму, яка б врегульовувала питання 

добування вовка. В Україні із цього приводу вже давно тривають запеклі дискусії між екологами та 

мисливцями: перші вимагають збільшити його добування, інші – навпаки,  запровадити обмежені 

ліміти на його полювання.   З метою пошуку компромісу, автори порівняльної таблиці пропонують 

передати повноваження щодо визначення режиму/обмежень у добуванні вовка на місцевий рівень, а 

процедуру  прийняття відповідного рішення зробити прозорою.     

Авторами моделі реформування мисливської галузі визначені якісно нові для вітчизняного 

мисливського господарства  приписи, які нададуть можливість проводити добування мисливських 

тварин у вольєрах. В більшості європейських країн використання тварин в напіввільних умовах має 

цивілізовані багаторічні традиції,  надаючи їх власникам значні прибутки. Однак  в України такої 

форми добування тварин поки не існує, та й  суспільне ставлення до цього виду користування  

неоднозначне. Для усунення зловживань та жорстокого поводження із тваринами, пропозиціями 

форм вольєрного добування визначені чіткі запобіжники, котрі повинні мінімізувати можливі 

порушення.     

Загалом, представлені зміни мають на меті стратегічне завдання покращення збереження 

середовища існування, видового різноманіття і генетичного фонду диких тварин,  підвищення 

економічної ефективності мисливського господарства країни. Очікується, що  покращиться  рівень 

охорони  мисливських угідь та здійснення біотехнічних заходів, регулювання чисельності хижих та 

небажаних для мисливського господарства тварин, підвищиться загальна  культура полювання, що 

сприятиме вихованню у суспільства дбайливого ставлення до природи.  

Пропозиції можуть  стати у нагоді  фахівцям мисливського господарства, практикуючим  юристам, 

активістам громадських організацій та всім тим, хто цікавиться представленою тематикою. 

Порівняльна таблиця  із змінами, що внесені  на круглому столі 26 жовтня 2016 року,  представлена 

для широкого обговорення громадськості.  

Очікується, що остаточний варіант законодавчих змін може бути використаний суб’єктами 

законодавчої ініціативи для оформлення в якості єдиного проекту закону для внесення на розгляд 

Верховної ради України. Сформовані нормативні положення можуть враховуватись  профільними 

державними органами у правотворчій діяльності, та використані при реалізації організаційно-

управлінських заходів у реформуванні мисливського господарства. 
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2. Executive Summary of the report "Draft of the legislative proposals for 

implementing the hunting reform and development model in Ukraine" 

Author - Consultant of ENPI East FLEG II Program Oleh Storchous 

 

In 2015, as part of the project "Study to improve national hunting management model and legislation 

development" ENPI East FLEG II program experts, scientists, experts in hunting together with the civic 

activists prepared proposals to address hunting management issues. Recommendations conceptually 

combine the components of the draft model of Ukrainian hunting development reform. 

The proposals are aimed at addressing a number of legal, organizational, institutional challenges in 

Ukrainian hunting. Industry problems were accumulating over the years adversely affecting the hunting 

performance in general, and every year resulted in losses, poaching spread. As a result of negative factors, 

there was significant drop in the number of basic species of game animals. 

Presented proposals of the experts were generalized, which required further professional legal elaboration 

in the form of strict legal requirements for the relevant laws. The legislative proposal was the final stage of 

the work performed by a wide range of experts of the draft model of Ukrainian hunting reformation and 

development. 

Due to this, ENPI East FLEG II program consultant Oleh Storchous conducted professional legal work 

aimed at reviewing proposals from the participants to resolve Ukrainian hunting management problems. 

The work resulted in the comparative table. Using this table, all interested citizens can find out information 

about the regulations by quickly comparing them to the current legislation. 

It should be noted that the legal requirements were not only formally processed, but creatively 

supplemented and clarified without changing the basic ideas and proposals of the authors. According to the 

preliminary work, draft comparative table with legislative proposals (interim option) was prepared. 

On October 26, 2016, in the city of Boyarka, Kyiv region, a round table on the problems of state regulation 

of hunting which reviewed the interim option of the comparative table with legislation proposals was held. 

The event was attended by scientists, biologists, government officials of hunting sector, civic activists of 

professional associations, heads of hunting sector, etc. Representative present at the event were actively 

discussing in detail the proposed regulations, offered their ideas. Through active and heated debate, the 

participants made a number of changes and additions to the comparative tables, as a result they came to 

common solutions. Comments provided by the participants were considered by the consultant in the further 

elaboration of comparative tables. 

The fact that at the institutional level, there is contradiction in the activity of State Agency of Forest 

Resources of Ukraine was taken into account. The agency manages the users of hunting grounds and 

simultaneously enforces government policy in this area. To resolve this conflict of interest, the provided 

requirements separated powers of the authority that currently implements the state policy in the sphere of 

hunting (State Agency of Forest Resources) from the powers of the authority that is developing the state 

policy in the field of forestry (Agriculture Ministry). 

The authors of the draft model for reforming hunting have repeatedly stressed that the most negative factor 

affecting the populations of game animals is poaching. To counter this phenomenon and strengthen the 

protection of hunting grounds, a new legal status of specially authorized state body - state hunting watch – 

was determined. Sufficient powers of this body are properly supported by legal, social protection, and also 
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determine the legal framework for the due legal support. The relevant articles outline major tasks of the 

state hunting watch, their powers to counter illegal practices have been extended, sources of funding have 

been identified. 

Proposals determined a fundamentally different approach to the right to use hunting grounds. After all, 

today the relationship relating to the provision of grounds is the most corruptogenic. It was proposed to 

provide hunting ground for use on a competitive basis (via a tender). It is expected that tender will eliminate 

the manifestations of corruption and other abuses in the receipt of hunting grounds. Also, to ensure the 

rights of local hunters, mechanism for the provision of hunting grounds to the legal entities whose founders 

and members are the hunters who live in settlements adjacent to the grounds is stipulated. 

In formulating regulatory requirements, the consultant considered the principles laid down in the European 

Charter on Hunting and Biodiversity. In particular, regional approach in the hunting management, increase 

in economic, administrative, legal freedom, increase in competition and responsibility of the grounds users 

and legal responsibility for the committed violation and its inevitability has been stipulated. For example, the 

proposals contain a number of changes aimed at eliminating unnecessary bureaucratic regulation when 

agreeing on the standards for game animals harvesting, ensuring rights of the local communities. A number 

of licensing and permission powers in the field hunting is proposed to be delegated to the regional level. It 

was also found necessary to raise penalties for offenses in the field of wildlife, reducing the size of the 

damage that would be sufficient to bring the perpetrators to justice. 

For decades, landowners and foresters were concerned about crop damage and destruction of forest crops 

by game animals, because the damage is not reimbursed. The above issue is still unresolved. It was 

repeatedly stressed by the experts - members of the team developing the model for hunting reformation. 

Due to the necessity of an immediate solution, the basic law that determines the duty of the state and the 

users of hunting grounds to compensate for damages inflicted by the game animals due to the destruction 

of agricultural and forest crops has been developed. The government is to approve a separate by-law that 

would detail defined procedure for the establishment of commissions to calculate losses and methods for 

their determination. 

The developed regulatory requirements take into account experience gained during international trips of the 

experts in hunting management in Slovakia, Poland, the Czech Republic. The best practices of hunting 

regulation and record of game animals stipulated in the laws of those countries have also been taken into 

account. 

In order to improve quality of competition in the industry and the level of economic efficiency of grounds 

users, granting hunting grounds to the entities alone was proposed for the first time. Accordingly, it was 

deemed necessary to deprive NGOs of the right. Such a move is unpopular, however, the team of experts 

is convinced that this decision will make the hunting economy transparent and help get rid of considerable 

shadow part. 

Consultants also proposed to introduce a separate rule that would regulate the issue of wolf harvesting. In 

Ukraine this issue has been fiercely debated by the environmentalists and hunters for a long time: the 

former demand increase in harvesting, the latter - on the contrary, introduction of the limits on hunting. In 

order to find a compromise, the comparative table authors offer to delegate authority to determine the mode 

/ limitations in harvesting wolf to the local level, and the decision making procedure should be transparent. 

The authors of the model for reforming the hunting industry defined new regulations for domestic hunting 

that will provide opportunity to hunt game animals in cages. In most European countries, the use of animals 

in semi-civilized conditions has a long tradition providing significant profit to their owners. However, in 
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Ukraine this form of animal hunting does not exist, and public attitudes to the use of this kind of use are 

ambiguous. To eliminate the abuse and ill-treatment of animals, proposals on the forms of cage hunting 

determined clear limits which should minimize offence. 

Overall, the changes are intended to improve the strategic task of preserving habitat, species diversity and 

genetic wildlife fund, improve the economic efficiency of the hunting economy. The level of hunting grounds 

protection and biotechnical measures implementation, regulation of predatory animals and animals 

undesirable for hunting is expected to improve, general hunting culture will improve, which will contribute to 

respect for nature in the society.  

Proposals may be useful to hunting experts, lawyers, NGO activists and all those interested in the topics 

presented. 

Comparative table with the changes made at the round table on October 26, 2016 is presented for 

discussion to the public. 

It is expected that the final version of the legislative changes can be used by the subjects of legislative 

initiative to design in a single draft law for submission to the Verkhovna Rada of Ukraine. The developed 

regulations may be considered by the relevant state bodies in the law-making activities, and used in the 

implementation of organizational and management measures in reforming hunting. 
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3. ПОРІВНЯЛЬНА ТАБЛИЦЯ 

законодавчих пропозиції щодо реалізації моделі реформування і розвитку 

мисливського господарства України 

   

ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

ʂʨʠʤʽʥʘʣʴʥʠʡ ʢʦʜʝʢʩ ʋʢʨʘʾʥʠ 

  ʉʪʘʪʪʷ 248. ʅʝʟʘʢʦʥʥʝ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ 
 
     1. Порушення правил полювання, якщо воно заподіяло 
істотну шкоду, а також незаконне полювання в заповідниках 
або на інших територіях та об'єктах природно-заповідного 
фонду, або полювання на звірів, птахів чи інші види тваринного 
світу, що занесені до Червоної книги України, - 
 
     караються штрафом від ста до двохсот неоподатковуваних 
мінімумів доходів громадян або громадськими роботами на 
строк від ста шістдесяти до двохсот сорока годин, або 
обмеженням волі на строк до трьох років. 
 
      2. Ті самі дії, якщо вони вчинені службовою особою з 
використанням службового становища, або за попередньою 
змовою групою осіб, або способом масового знищення звірів, 
птахів чи інших видів тваринного світу, або з використанням 

. ʉʪʘʪʪʷ 248. ʅʝʟʘʢʦʥʥʝ ʧʦʣʶʚʘʥʥ  ̫
 
     1. Порушення правил полювання, якщо воно заподіяло 
істотну шкоду, а також незаконне полювання в заповідниках 
або на інших територіях та об'єктах природно-заповідного 
фонду, або полювання на звірів, птахів чи інші види 
тваринного світу, що занесені до Червоної книги України, - 
 
     караються штрафом від ʪʨʴʦʭʩʦʪ до ʯʦʪʠʨʴʦʭʩʦʪ 
неоподатковуваних мінімумів доходів громадян або 
громадськими роботами на строк від ста шістдесяти до 
двохсот сорока годин, або обмеженням волі на строк до трьох 
років. 
 
      2. Ті самі дії, якщо вони вчинені службовою особою з 
використанням службового становища, або за попередньою 
змовою групою осіб, або способом масового знищення звірів, 
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ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

транспортних засобів, або особою, раніше судимою за злочин, 
передбачений цією статтею, - 
 
     караються штрафом від двохсот до чотирьохсот 
неоподатковуваних мінімумів доходів громадян або 
обмеженням волі на строк до п'яти років, або позбавленням 
волі на той самий строк. 
 
      Примітка. Істотною шкодою у цій статті, якщо вона полягає 
у заподіянні матеріальних збитків, вважається така шкода, яка 
у двісті п'ятдесят і більше разів перевищує неоподатковуваний 
мінімум доходів громадян. 
 

птахів чи інших видів тваринного світу, або з використанням 
транспортних засобів, або особою, раніше судимою за 
злочин, передбачений цією статтею, - 
 
     караються штрафом від ʯʦʪʠʨʴʦʭʩʦʪ  до ʚʽʩʽʤʩʦʪ  
неоподатковуваних мінімумів доходів громадян або 
обмеженням волі на строк до п'яти років, або позбавленням 
волі на той самий строк. 
 
      Примітка. Істотною шкодою у цій статті, якщо вона 
полягає у заподіянні матеріальних збитків, вважається така 
шкода, яка у ʧôʷʪʴ і більше разів перевищує 
неоподатковуваний мінімум доходів громадян. 

ʂʦʜʝʢʩ ʋʢʨʘʾʥʠ ʧʨʦ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʽ ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʥʷ 

      ʉʪʘʪʪʷ 29 ʂʦʥʬʽʩʢʘʮʽʷ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʷʢʠʡ ʩʪʘʚ ʟʥʘʨʷʜʜʷʤ 
ʚʯʠʥʝʥʥʷ ʘʙʦ ʙʝʟʧʦʩʝʨʝʜʥʽʤ ʦʙ'ʻʢʪʦʤ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʥʷ 
 
       Конфіскація предмета, який став знаряддям вчинення або 
безпосереднім об'єктом адміністративного правопорушення, 
полягає в примусовій безоплатній передачі цього предмета у 
власність держави за рішенням суду. Конфісковано може бути 
лише предмет, який є у приватній власності порушника, якщо 

       ʉʪʘʪʪʷ 29 ʂʦʥʬʽʩʢʘʮʽʷ ʧʨʝʜʤʝʪʘ, ʷʢʠʡ ʩʪʘʚ 
ʟʥʘʨʷʜʜʷʤ ʚʯʠʥʝʥʥʷ ʘʙʦ ʙʝʟʧʦʩʝʨʝʜʥʽʤ ʦʙ'ʻʢʪʦʤ 
ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʥʷ 
 
       Конфіскація предмета, який став знаряддям вчинення 
або безпосереднім об'єктом адміністративного 
правопорушення, полягає в примусовій безоплатній передачі 
цього предмета у власність держави за рішенням суду. 
ʂʦʥʬʽʩʢʦʚʘʥʦ ʤʦʞʝ ʙʫʪʠ ʧʨʝʜʤʝʪ, ʷʢʠʡ  ʧʝʨʝʙʫʚʘʻ ʫ 
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ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

інше не передбачено законами України. 
 
        Конфіскація вогнепальної зброї, інших знарядь полювання 
і бойових припасів не може застосовуватись до осіб, для яких 
полювання є основним джерелом існування. 
 
       Порядок застосування конфіскації, перелік предметів, які 
не підлягають конфіскації, встановлюються цим Кодексом та 
іншими законами України. 

ʧʨʠʚʘʪʥʽʡ ʚʣʘʩʥʦʩʪʽ ʧʦʨʫʰʥʠʢʘ ʘʙʦ ʫ ʚʣʘʩʥʦʩʪʽ ʽʥʰʠʭ 
ʦʩʽʙ, ʷʢʱʦ ʽʥʰʝ ʥʝ ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʦ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʋʢʨʘʾʥʠ. 
 
        Конфіскація вогнепальної зброї, інших знарядь 
полювання і бойових припасів не може застосовуватись до 
осіб, для яких полювання є основним джерелом існування. 
 
       Порядок застосування конфіскації, перелік предметів, які 
не підлягають конфіскації, встановлюються цим Кодексом та 
іншими законами України. 

       ʉʪʘʪʪʷ 85. ʇʦʨʫʰʝʥʥʷ ʧʨʘʚʠʣ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʦʙ'ʻʢʪʽʚ 
ʪʚʘʨʠʥʥʦʛʦ ʩʚʽʪʫ 
 
      Порушення правил полювання (полювання без належного 
на те дозволу, в заборонених місцях, у заборонений час, 
забороненими знаряддями або способами, на заборонених для 
добування тварин, допускання собак у мисливські угіддя без 
нагляду, полювання з порушенням установленого для певної 
території (регіону, мисливського господарства, обходу тощо) 
порядку здійснення полювання), яке не мало наслідком 
добування, знищення або поранення тварин, а також 
транспортування або перенесення добутих тварин чи їх частин 
без відмітки цього факту в контрольній картці обліку добутої 
дичини і порушень правил полювання та в дозволі на їх 
добування - 

      ʉʪʘʪʪʷ 85. ʇʦʨʫʰʝʥʥʷ ʧʨʘʚʠʣ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʦʙ'ʻʢʪʽʚ 
ʪʚʘʨʠʥʥʦʛʦ ʩʚʽʪʫ 
 
      Порушення правил полювання (полювання без належного 
на те дозволу, в заборонених місцях, у заборонений час, 
забороненими знаряддями або способами, на заборонених 
для добування тварин, допускання собак у мисливські угіддя 
без нагляду, полювання з порушенням установленого для 
певної території (регіону, мисливського господарства, обходу 
тощо) порядку здійснення полювання), яке не мало наслідком 
добування, знищення або поранення тварин, а також 
транспортування або перенесення добутих тварин чи їх 
частин без відмітки цього факту в контрольній картці обліку 
добутої дичини і порушень правил полювання та в дозволі на 
їх добування - 
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ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

 
      тягне за собою попередження або накладення штрафу на 
громадян від шести до шістдесяти неоподатковуваних 
мінімумів доходів громадян і попередження або накладення 
штрафу на посадових осіб - від тридцяти до дев'яноста 
неоподатковуваних мінімумів доходів громадян. 
 
      Повторне порушення правил полювання (полювання без 
належного на те дозволу, в заборонених місцях, у заборонений 
час, забороненими знаряддями або способами, на 
заборонених для добування тварин) чи таке, яке мало 
наслідком добування, знищення або поранення тварин, - 
 
       тягне за собою накладення штрафу на громадян від 
шістдесяти до ста двадцяти неоподатковуваних мінімумів 
доходів громадян з конфіскацією рушниць та інших знарядь і 
засобів вчинення правопорушення, які є приватною власністю 
порушника, та незаконно добутих об'єктів тваринного світу чи 
без такої або позбавлення права полювання на строк до трьох 
років з конфіскацією рушниць та інших знарядь і засобів 
вчинення правопорушення, які є приватною власністю 
порушника, та незаконно добутих об'єктів тваринного світу чи 
без такої і на посадових осіб - від дев'яноста до ста п'ятдесяти 
неоподатковуваних мінімумів доходів громадян з конфіскацією 
знарядь і засобів вчинення правопорушення, які є приватною 

 
      тягне за собою накладення штрафу ʥʘ ʛʨʦʤʘʜʷʥ ʚʽʜ 
ʜʚʘʜʮʷʪʠ ʧôʷʪʠ ʜʦ ʚʽʩʽʤʜʝʩʷʪʠ неоподатковуваних 
мінімумів доходів громадян і попередження або накладення 
штрафу на посадових осіб - від ʩʦʨʦʢʘ  ʜʦ ʩʪʘ  
неоподатковуваних мінімумів доходів громадян. 
 
      Повторне порушення правил полювання (полювання без 
належного на те дозволу, в заборонених місцях, у 
заборонений час, забороненими знаряддями або способами, 
на заборонених для добування тварин) чи таке, яке мало 
наслідком добування, знищення або поранення тварин, - 
 
       тягне за собою накладення штрафу на громадян ʚʽʜ ʩʪʘ 
ʜʦ ʜʚʦʭʩʦʪ  неоподатковуваних мінімумів доходів громадян з 
конфіскацією рушниць та інших знарядь і засобів вчинення 
правопорушення, які є приватною власністю порушника, та 
незаконно добутих об'єктів тваринного світу чи без такої або 
позбавлення права полювання на строк до трьох років з 
конфіскацією рушниць та інших знарядь і засобів вчинення 
правопорушення, які є приватною власністю порушника, та 
незаконно добутих об'єктів тваринного світу чи без такої і на 
посадових осіб - від ʩʪʘ ʧôʷʪʜʝʩʷʪʠ ʜʦ ʪʨʴʦʭʩʦʪ  
неоподатковуваних мінімумів доходів громадян з 
конфіскацією знарядь і засобів вчинення правопорушення, та 
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власністю порушника, та незаконно добутих об'єктів 
тваринного світу чи без такої. 
……………..        
 

незаконно добутих об'єктів тваринного світу чи без такої. 
……………… 
 

ɿʘʢʦʥ ʋʢʨʘʾʥʠ çʇʨʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʝ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʦ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷè 

   ʉʪʘʪʪʷ 1. ʊʝʨʤʽʥʠ ʪʘ ʾʭ ʚʠʟʥʘʯʝʥʥʷ  
 
     ʋ ʮʴʦʤʫ ɿʘʢʦʥʽ ʪʝʨʤʽʥʠ ʚʞʠʚʘʶʪʴʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤʫ ʟʥʘʯʝʥʥʽ:  
 
     біотехнічні заходи  -  комплекс  різноманітних  господарських 
робіт,  спрямованих  на поліпшення умов існування,  
розмноження та  
збільшення чисельності мисливських тварин;  
 
     державний мисливський   фонд   -   мисливські   тварини,   
що перебувають   у  стані  природної  волі,  а  також  
утримуються  в напіввільних  умовах  або  у  неволі  в  межах   
угідь   державних мисливських господарств;  
 
     користувачі мисливських  угідь  -  спеціалізовані  мисливські 
господарства,  інші підприємства,  установи та організації, в 
яких створені   спеціалізовані   підрозділи  для  ведення  
мисливського господарства з наданням в їх користування 

    ʉʪʘʪʪʷ 1. ʊʝʨʤʽʥʠ ʪʘ ʾʭ ʚʠʟʥʘʯʝʥʥʷ  
 
     ʋ ʮʴʦʤʫ ɿʘʢʦʥʽ ʪʝʨʤʽʥʠ ʚʞʠʚʘʶʪʴʩʷ ʚ ʪʘʢʦʤʫ ʟʥʘʯʝʥʥʽ:  
 
     біотехнічні заходи  -  комплекс  різноманітних  
господарських робіт,  спрямованих  на поліпшення умов 
існування,  розмноження та  збільшення чисельності 
мисливських тварин;  
 
     ʚʽʜʩʪʨʽʣʴʥʘ ʢʘʨʪʢʘ ï ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʩʫʚʦʨʦʾ ʟʚʽʪʥʦʩʪʽ, ʷʢʠʡ 
ʚʠʜʘʻʪʴʩʷ  ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʝʤ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʤʠʩʣʠʚʮʷʤ, 
ʱʦ ʥʘʜʘʻ  ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʦʜʥʽʻʾ ʦʩʦʙʠʥʠ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʚʠʜʽʚ, ʚʠʟʥʘʯʝʥʠʭ  ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ; 
 
    ʚʦʣʴʻʨʥʝ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʦ -  ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʚʦʣʴʻʨʽʚ ʪʘ ʽʥʰʠʭ ʪʠʤʯʘʩʦʚʠʭ ʙʽʦʪʝʭʥʽʯʥʠʭ ʩʧʦʨʫʜ, 
ʧʨʠʟʥʘʯʝʥʠʡ ʜʣʷ ʨʦʟʚʝʜʝʥʥʷ, ʫʪʨʠʤʘʥʥʷ ʪʘ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ, 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʫ ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ ʫʤʦʚʘʭ.      
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мисливських угідь;  
 
     мисливство - вид спеціального використання  тваринного  
світу шляхом  добування  мисливських  тварин,  що  
перебувають  у  стані  
природної волі або  утримуються  в  напіввільних  умовах  у  
межах  
мисливських угідь;  
 
     мисливське господарство   як   галузь   -  сфера  суспільного  
виробництва,  основними  завданнями  якого  є охорона, 
регулювання чисельності  диких тварин, використання та 
відтворення мисливських  тварин,   надання  послуг  
мисливцям  щодо  здійснення  полювання, розвиток  
мисливського  собаківництва;   
 
     мисливське собаківництво    -    діяльність,    пов'язана   з 
розведенням,  вирощуванням,  утриманням,  обліком,  
підготовкою до  полювання  та використанням для потреб 
мисливців собак мисливських порід;  
 
     мисливські тварини - дикі звірі  та  птахи,  що  можуть  бути 
об'єктами полювання;  
 
     мисливські трофеї   -  відповідним  чином  оброблені  

 
     ʚʦʣʴʻʨʥʝ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ï ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʡ ʚʠʜ 
ʽʥʜʠʚʽʜʫʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʽʾ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʚʦʣʴʻʨʫ ʘʙʦ ʚʦʣʴʻʨʥʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ, ʧʨʠ ʷʢʦʤʫ ʜʽʾ 
ʣʶʜʠʥʠ, ʩʧʨʷʤʦʚʘʥʽ ʥʘ ʚʠʩʪʝʞʫʚʘʥʥʷ ʪʘ ʧʝʨʝʩʣʽʜʫʚʘʥʥʷ  
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʟ  ʤʝʪʦʶ  ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ  ʦʙʤʝʞʫʶʪʴʩʷ 
ʦʛʦʨʦʞʝʶ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʚʦʣʴʻʨʫ ʘʙʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ;    
 
     ʜʝʨʞʘʚʥʠʡ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʡ   ʬʦʥʜ   -   ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʽ   
ʪʚʘʨʠʥʠ,   ʱʦ ʧʝʨʝʙʫʚʘʶʪʴ   ʫ  ʩʪʘʥʽ  ʧʨʠʨʦʜʥʦʾ  ʚʦʣʽ,  ʘ  
ʪʘʢʦʞ ʷʢʽ ʚʠʣʫʯʝʥʽ ʽʟ ʧʨʠʨʦʜʥʦʾ ʚʦʣʽ ʪʘ  ʫʪʨʠʤʫʶʪʴʩʷ  ʚ 
ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ  ʫʤʦʚʘʭ   ʫ  ʤʝʞʘʭ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, ʱʦ 
ʥʘʜʘʥʽ ʧʽʜʧʨʠʻʤʩʪʚʘʤ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʬʦʨʤʠ ʚʣʘʩʥʦʩʪʽ;  
 
      ʻʜʠʥʠʡ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʡ ʨʝʻʩʪʨ -  ʩʪʚʦʨʝʥʘ ʟʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʦʚʘʥʦʾ ʩʠʩʪʝʤʠ  ʝʣʝʢʪʨʦʥʥʘ ʙʘʟʘ ʜʘʥʠʭ,  
ʧʨʠʟʥʘʯʝʥʘ ʜʣʷ ʟʙʠʨʘʥʥʷ, ʟʙʝʨʽʛʘʥʥʷ, ʟʘʭʠʩʪʫ, ʦʙʣʽʢʫ, 
ʧʦʰʫʢʫ ʽ ʧʦʰʠʨʝʥʥʷ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʫ  
ʜʘʥʠʭ ʧʨʦ ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ, ʧʦʨʫʰʥʠʢʽʚ ʧʨʘʚʠʣ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʪʘ ʚʝʜʝʥʥʷ ʥʠʤʠ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ; 
 
     ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ  ʫʛʽʜʴ  -   ʩʫʙôʻʢʪʠ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʶʚʘʥʥʷ, ʷʢʠʤ ʥʘʜʘʥʦ ʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ 
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частини мисливських тварин (шкури, роги, черепи, ікла тощо), 
добуті шляхом  
полювання, які використовуються у наукових, естетичних, 
культурних та освітніх цілях;  
 
     мисливські угіддя - ділянки суші та водного простору, на 
яких перебувають  мисливські  тварини і які можуть бути 
використані для  
ведення мисливського господарства;  
 
     мисливські   угіддя   державного  мисливського  резерву  
(або  
запасу)  -  мисливські  угіддя,  які  не  закріплені  за   певними 
користувачами   або   звільнилися  за  рахунок  позбавлення  
права користування,  охорона яких та регулювання чисельності  
тварин  на яких  здійснюються  безпосередньо  центральним  
органом виконавчої влади,   що   реалізує  державну  політику  
у  сфері  мисливського господарства;   
 
 
     дозвіл на добування - документ (ліцензія, відстрільна 
картка, дозвіл на селекційний,  діагностичний та науковий 
відстріл),  який дає  право  на  добування  (в  тому  числі  
відлов)  дикої тварини (тварин),  а  також  право   на   
використання   (транспортування, перенесення, зберігання) 

ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʽ ʫʛʽʜʜʷ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦ ʜʦ ʮʴʦʛʦ ɿʘʢʦʥʫ;  
 
      ʣʽʤʽʪ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ï ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʠʡ ʦʙʩʷʛ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʪʚʘʨʠʥ, ʜʦʟʚʦʣʝʥʠʡ ʜʣʷ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʫ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʤ ʜʝʨʞʘʚʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ 
ʧʨʦʪʷʛʦʤ ʩʝʟʦʥʫ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ; 
   
     ʣʽʮʝʥʟʽʷ - ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʩʫʚʦʨʦʾ ʟʚʽʪʥʦʩʪʽ, ʱʦ ʚʠʜʘʻʪʴʩʷ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ  ʫʛʽʜʴ ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʤ 
ʜʝʨʞʘʚʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ, ʷʢʠʡ ʥʘʜʘʻ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ 
ʦʜʥʽʻʾ ʦʩʦʙʠʥʠ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʱʦ ʚʠʟʥʘʯʝʥʽ ʮʠʤ 
ɿʘʢʦʥʦʤ;  
 
     мисливство - вид спеціального використання  тваринного  
світу шляхом  добування  мисливських  тварин,  що  
перебувають  у  стані природної волі або  утримуються  в  
напіввільних  умовах  у  межах мисливських угідь;  
 
      ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʡ ʚʦʣʴʻʨ ï ʪʠʤʯʘʩʦʚʘ ʙʽʦʪʝʭʥʽʯʥʘ 
ʩʧʦʨʫʜʘ, ʱʦ ʦʛʦʨʦʜʞʫʻ ʯʘʩʪʠʥʫ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʟ 
ʥ̔ʰʠʤʠ ʙʽʦʪʝʭʥʽʯʥʠʤʠ  ʩʧʦʨʫʜʘʤʠ, ʧʨʠʟʥʘʯʝʥʘ ʜʣʷ 
ʨʦʟʚʝʜʝʥʥʷ, ʫʪʨʠʤʘʥʥʷ,  ʪʘ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʪʚʘʨʠʥ ʫ ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ ʫʤʦʚʘʭ.   
 
     мисливське господарство   як   галузь   -  сфера  
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продукції полювання;  
 
     незаконно добута  продукція  полювання  -  дика тварина чи 
її частина,  добута (відловлена) чи набута будь-яким іншим  
шляхом  з порушенням  вимог цього Закону чи інших 
нормативно-правових актів, прийнятих відповідно до нього,  що  
регулюють  відносини  у  сфері користування  природними  
ресурсами  України;  
 
     норма відстрілу - встановлена кількість  мисливських  
тварин, дозволена  для  добування  одним  мисливцем  за  
визначений  строк полювання;  
 
     полювання -   дії   людини,   спрямовані   на   вистежування, 
переслідування  з  метою  добування  і  саме  добування 
(відстріл, відлов) мисливських тварин,  що перебувають у стані 
природної волі або утримуються в напіввільних умовах;  
 
     продукція  полювання  -  добуті шляхом полювання або 
придбані  
(набуті)  будь-яким  іншим  шляхом  туші  мисливських  тварин,  
їх частини  (м'ясо,  субпродукти,  шкури, роги, черепи, ікла 
тощо), а також  відловлені  живі  мисливські  тварини;  
 
     регулювання  чисельності  диких  тварин - вилучення 

суспільного  виробництва,  основними  завданнями  якого  є 
охорона, регулювання чисельності  диких тварин, 
використання та відтворення мисливських  тварин,   надання  
послуг  мисливцям  щодо  здійснення  полювання, розвиток  
мисливського  собаківництва;   
 
     мисливське собаківництво    -    діяльність,    пов'язана   з 
розведенням,  вирощуванням,  утриманням,  обліком,  
підготовкою до  полювання  та використанням для потреб 
мисливців собак мисливських порід;  
 
     ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʽ ʪʚʘʨʠʥʠ ï ʜʠʢʽ ʟʚʽʨʽ ʪʘ ʧʪʘʭʠ, ʥʘ ʷʢʠʭ 
ʜʦʟʚʦʣʝʥʦ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʫ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʩʪʽ ʜʦ ʮʴʦʛʦ ɿʘʢʦʥʫ,  
ʯʫʞʦʨʽʜʥʽ ʚʠʜʠ ʜʠʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʥʝʙʘʞʘʥʽ ʜʣʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʚʘʨʠʥʠ;  
 
     мисливські трофеї   -  відповідним  чином  оброблені  
частини мисливських тварин (шкури, роги, черепи, ікла тощо), 
добуті шляхом полювання, які використовуються у наукових, 
естетичних, культурних та освітніх цілях;  
 
     мисливські угіддя - ділянки суші та водного простору, на 
яких перебувають  мисливські  тварини і які можуть бути 
використані для ведення мисливського господарства;  
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(відстріл та відлов) диких тварин, що перебувають у стані 
природної волі, за умови, що їх чисельність на конкретній 
території загрожує життю та здоров'ю   людей,   свійських   
тварин,   завдає  значних  збитків сільському,  лісовому  чи   
мисливському   господарству,   порушує природний  баланс  
видів,  загрожує  існуванню  інших  видів диких тварин;   
 
     сезон полювання - період  року  (конкретна  дата  початку  
та закінчення),  протягом  якого дозволяється полювання на 
певний вид мисливських тварин;  
 
     темний період доби - період доби,  що починається  за  
годину після  заходу  сонця  і  закінчується  за  годину  до сходу 
сонця;  
 
     упорядкування мисливських угідь - науково обгрунтована 
оцінка та інвентаризація типів мисливських угідь,  видового,  
кількісного та  якісного  складу  мисливських  тварин певного 
господарства або окремого  регіону,  розроблення  (з   
урахуванням   природних   та економічних  умов)  режиму  
ведення  мисливського  господарства  з визначенням  заходів  
щодо  охорони,  раціонального  використання,  
відтворення  мисливських  тварин,  збереження  та поліпшення 
стану  
угідь;  

     мисливські   угіддя   державного  мисливського  резерву  
(або  
запасу)  -  мисливські  угіддя,  які  не  закріплені  за   певними 
користувачами   або   звільнилися  за  рахунок  позбавлення  
права користування,  охорона яких та регулювання 
чисельності  тварин  на  яких  здійснюються  безпосередньо  
центральним  органом виконавчої влади,   що   реалізує  
державну  політику  у  сфері  мисливського господарства;   
 
     дозвіл на добування - документ (ліцензія, відстрільна 
картка, ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʡ ʜʦʟʚʽʣ),  який дає  право  на  добування  
(в  тому  числі  відлов)  дикої тварини (тварин),  а  також  
право   на   використання   (транспортування, перенесення, 
зберігання) продукції полювання;  
 
     незаконно добута  продукція  полювання  -  дика тварина 
чи її частина,  добута (відловлена) чи набута будь-яким іншим  
шляхом  з порушенням  вимог цього Закону чи інших 
нормативно-правових актів, прийнятих відповідно до нього,  
що  регулюють  відносини  у  сфері користування  
природними  ресурсами  України;  
 
     норма відстрілу - встановлена кількість  мисливських  
тварин, дозволена  для  добування  одним  мисливцем  за  
визначений  строк полювання;  
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     утримання мисливських  тварин   у   напіввільних   умовах   -  
утримання  набутих  в  установленому  порядку мисливських 
тварин у штучно  створених  умовах,  в  яких   вони   живляться   
переважно  
природними кормами,  але не мають можливості вільно 
переміщуватися за межі штучно ізольованої ділянки 
мисливського угіддя;  
 
     утримання мисливських тварин у неволі - утримання 
мисливських  
тварин  у  відповідних  спорудах,  де  вони  не  мають  
можливості живитися природними кормами та самостійно 
виходити за  межі  таких споруд.  

 
 

 
     полювання -   дії   людини,   спрямовані   на   
вистежування, переслідування  з  метою  добування  і  саме  
добування (відстріл, відлов) мисливських тварин,  що 
перебувають у стані природної волі або утримуються в 
напіввільних умовах;  
 
     продукція  полювання  -  добуті шляхом полювання або 
придбані (набуті)  будь-яким  іншим  шляхом  туші  
мисливських  тварин,  їх частини  (м'ясо,  субпродукти,  
шкури, роги, черепи, ікла тощо), а також  відловлені  живі  
мисливські  тварини;  
 
     ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʘ ʜʽʣʴʥʠʮʷ  ï  ʩʪʘʣʘ ʩʫʮʽʣʴʥʘ ʜʽʣʷʥʢʘ  
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ  ʫʛʽʜʴ  ʽʟ ʚʽʟʫʘʣʴʥʦ ʚʠʟʥʘʯʝʥʠʤʠ 
ʧʨʠʨʦʜʥʠʤʠ ʯʠ ʰʪʫʯʥʦ ʩʪʚʦʨʝʥʠʤʠ ʤʝʞʘʤʠ, ʱʦ 
ʧʨʠʟʥʘʯʝʥʘ ʜʣʷ ʧʝʨʝʜʘʯʽ ʘʙʦ  ʚʠʜʽʣʝʥʥʷ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʫ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, ʽʟ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷʤ ʷʢʦʾ ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʦ-ʪʝʭʥʽʯʥʠʡ ʧʦʜʽʣ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ. 
  
     регулювання  чисельності  диких  тварин - вилучення 
(відстріл та відлов) диких тварин, що перебувають у стані 
природної волі, за умови, що їх чисельність на конкретній 
території загрожує життю та здоров'ю   людей,   свійських   
тварин,   завдає  значних  збитків сільському,  лісовому  чи   
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мисливському   господарству,   порушує природний  баланс  
видів,  загрожує  існуванню  інших  видів диких тварин;   
 
     сезон полювання - період  року  (конкретна  дата  початку  
та закінчення),  протягом  якого дозволяється полювання на 
певний вид мисливських тварин;  
 
    ʩʝʟʦʥʥʘ ʥʦʨʤʘ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ï ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʠʡ ʦʙʩʷʛ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʚʠʟʥʘʯʝʥʠʡ  ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʝʤ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ  ʜʣʷ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʧʨʦʪʷʛʦʤ  ʩʝʟʦʥʫ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʥʘ ʧʽʜʩʪʘʚʽ ʤʘʪʝʨʽʘʣʽʚ ʦʙʣʽʢʫ ʯʠʩʝʣʴʥʦʩʪʽ  
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʱʦʜʦ ʷʢʠʭ ʥʝ ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʦ 
ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʷ ʣʽʤʽʪʽʚ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ; 
 
     темний період доби - період доби,  що починається  за  
годину після  заходу  сонця  і  закінчується  за  годину  до 
сходу сонця;  
 
     упорядкування мисливських угідь - науково обгрунтована 
оцінка та інвентаризація типів мисливських угідь,  видового,  
кількісного та  якісного  складу  мисливських  тварин певного 
господарства або окремого  регіону,  розроблення  (з   
урахуванням   природних   та економічних  умов)  режиму  
ведення  мисливського  господарства  ʽʟ ʨʦʟʤʝʞʫʚʘʥʥʷʤ   
ʥʘ ʢʘʨʪʽ (ʩʭʝʤʽ) ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʜʽʣʴʥʠʮʴ, а також заходів  
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щодо  охорони,  раціонального  використання, відтворення  
мисливських  тварин,  збереження  та поліпшення стану угідь;  
 
     утримання мисливських  тварин   у   напіввільних   умовах   
-  
утримання  набутих  в  установленому  порядку мисливських 
тварин у штучно  створених  умовах,  в  яких   вони   
живляться   переважно природними кормами,  але не мають 
можливості вільно переміщуватися за межі штучно 
ізольованої ділянки мисливського угіддя;  
 
     утримання мисливських тварин у неволі - утримання 
мисливських тварин  у  відповідних  спорудах,  де  вони  не  
мають  можливості живитися природними кормами та 
самостійно виходити за  межі  таких споруд.  

      ʉʪʘʪʪʷ 4. ɼʝʨʞʘʚʥʝ ʨʝʛʫʣʶʚʘʥʥʷ ʫ ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     Державне  регулювання  у  галузі мисливського 
господарства та полювання  здійснюють  Кабінет  Міністрів  
України, Рада міністрів Автономної   Республіки   Крим,  місцеві  
державні  адміністрації, центральний  орган  виконавчої  влади,  
що  забезпечує  формування державної   політики  у  сфері  
охорони  навколишнього  природного середовища,  
центральний  орган  виконавчої  влади,  що забезпечує 

      ʉʪʘʪʪʷ 4. ɼʝʨʞʘʚʥʝ ʨʝʛʫʣʶʚʘʥʥʷ ʫ ʛʘʣʫʟʽ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     Державне  регулювання  у  галузі мисливського 
господарства та полювання  здійснюють  Кабінет  Міністрів  
України, Рада міністрів Автономної   Республіки   Крим,  
місцеві  державні  адміністрації, центральний  орган  
виконавчої  влади,  що  забезпечує  формування державної   
політики  у  сфері  охорони  навколишнього  природного 
середовища,  центральний  орган  виконавчої  влади,  що 
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формування  державної  політики  у  сфері лісового та 
мисливського господарства,  центральний  орган  виконавчої  
влади,  що реалізує державну  політику  у сфері лісового та 
мисливського господарства, та  інші  центральні  органи  
виконавчої  влади  відповідно  до їх повноважень. 
 
    Органам місцевого   самоврядування   цим  Законом  та  
іншими законами України можуть бути надані  окремі  
повноваження  органів виконавчої  влади  у  сфері  державного  
регулювання  мисливського господарства та полювання. 

забезпечує формування  державної  політики  у  сфері 
мисливського господарства,  центральний  орган  виконавчої  
влади,  що реалізує державну  політику  у сфері  
мисливського господарства, та  інші  центральні  органи  
виконавчої  влади  відповідно  до їх повноважень. 
 
       Органам місцевого   самоврядування   цим  Законом  та  
іншим законами України можуть бути надані  окремі  
повноваження  органів виконавчої  влади  у  сфері  
державного  регулювання  мисливського господарства та 
полювання. 

      ʉʪʘʪʪʷ 5. ʇʦʚʥʦʚʘʞʝʥʥʷ ʂʘʙʽʥʝʪʫ ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ ʋʢʨʘʾʥʠ ʫ 
ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     До повноважень    Кабінету   Міністрів   України   у   галузі 
мисливського господарства та полювання належить:  
 
     забезпечення реалізації   державної   політики    у    галузі 
мисливського господарства та полювання;  
 
     передача мисливських   тварин,  що  перебувають  у  
державній  власності,  у комунальну власність та приватну 
власність юридичних  
і фізичних осіб;  
 

ʉʪʘʪʪʷ 5. ʇʦʚʥʦʚʘʞʝʥʥʷ ʂʘʙʽʥʝʪʫ ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ ʋʢʨʘʾʥʠ ʫ 
ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     До повноважень    Кабінету   Міністрів   України   у   галузі 
мисливського господарства та полювання належить:  
 
     забезпечення реалізації   державної   політики    у    галузі 
мисливського господарства та полювання;  
 
     передача мисливських   тварин,  що  перебувають  у  
державній  власності,  у комунальну власність та приватну 
власність юридичних і фізичних осіб;  
 
     встановлення відповідно   до  цього  Закону  та  інших  
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     встановлення відповідно   до  цього  Закону  та  інших  актів 
законодавства порядку видачі дозволів на використання  
мисливських тварин як природного ресурсу 
загальнодержавного значення;  
 
     розроблення    та    здійснення   загальнодержавних   
програм мисливського господарства;  
 
     забезпечення державного  регулювання  та  контролю  у  
галузі охорони, використання та відтворення мисливських 
тварин;  
 
     затвердження порядку  встановлення лімітів та видачі 
дозволів на використання мисливських тварин;  
 
     організація зовнішньоекономічних  зв'язків   і   міжнародного  
співробітництва у галузі мисливського господарства та 
полювання;     
 
     вирішення інших питань у межах своїх повноважень. 

актів законодавства порядку видачі дозволів на використання  
мисливських тварин як природного ресурсу 
загальнодержавного значення;  
 
     розроблення    та    здійснення   загальнодержавних   
програм мисливського господарства;  
 
     забезпечення державного  регулювання  та  контролю  у  
галузі охорони, використання та відтворення мисливських 
тварин;  
 
      ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʥʷ ʧʦʨʷʜʢʫ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʢʦʥʢʫʨʩʫ ʥʘ ʧʨʘʚʦ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʫʛʽʜʜʷʤʠ;  
 
      ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʥʷ ʧʦʨʷʜʢʫ ʚʝʜʝʥʥʷ  ʻʜʠʥʦʛʦ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʨʝʻʩʪʨʫ;   
 
      ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʥʷ ʧʦʨʷʜʢʫ ʚʠʟʥʘʯʝʥʥʷ  ʟʙʠʪʢʽʚ, ʱʦ 
ʟʘʚʜʘʥʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʪʚʘʨʠʥʘʤʠ  ʚʥʘʩʣʽʜʦʢ  ʟʥʠʱʝʥʥʷ,  
ʧʦʰʢʦʜʞʝʥʥʷ  ʩʽʣʴʩʴʢʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʠʭ ʘʙʦ ʣʽʩʦʚʠʭ 
ʢʫʣʴʪʫʨ;  
 
     затвердження порядку  встановлення лімітів та видачі 
дозволів на використання мисливських тварин;  
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     організація зовнішньоекономічних  зв'язків   і   
міжнародного  
співробітництва у галузі мисливського господарства та 
полювання;     
 
     вирішення інших питань у межах своїх повноважень. 

       ʉʪʘʪʪʷ 6. ʇʦʚʥʦʚʘʞʝʥʥʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ 
ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ,  ʱʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻ ʬʦʨʤʫʚʘʥʥʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ 
ʧʦʣʽʪʠʢʠ ʫ ʩʬʝʨʽ ʣʽʩʦʚʦʛʦ ʪʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ  
 
 
     До  повноважень  центрального  органу  виконавчої  влади,  
що  
забезпечує  формування  державної  політики  у  сфері  
лісового та  
мисливського господарства, належить: 
 
     здійснення   державного  регулювання  у  галузі  
мисливського  
господарства  та полювання;  
 
     організація робіт   з  охорони,  використання  і  відтворення  
мисливських тварин,  збереження та  поліпшення  стану  
мисливських угідь;  
 

        ʉʪʘʪʪʷ 6. ʇʦʚʥʦʚʘʞʝʥʥʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ 
ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ,  ʱʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻ ʬʦʨʤʫʚʘʥʥʷ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʧʦʣʽʪʠʢʠ ʫ ʩʬʝʨʽ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ  
 
 
ɻʦʣʦʚʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʫ ʩʠʩʪʝʤʽ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʭ ʦʨʛʘʥʽʚ 
ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʬʦʨʤʫʶʪʴ ʪʘ ʨʝʘʣʽʟʫʶʪʴ   
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ,  
ʻ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʡ ʦʨʛʘʥ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻ 
ʬʦʨʤʫʚʘʥʥʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ  ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ. 
  
       До  повноважень  центрального  органу  виконавчої  
влади,  що  
забезпечує  формування  державної  політики  у  сфері 
мисливського  господарства, належить: 
 
       здійснення   державного  регулювання  у  галузі  
мисливського  



 

 

 

24 

ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

     розроблення   та   прийняття   в   межах   своїх  
повноважень нормативно-правових   актів   з   питань   ведення    
мисливського господарства    та    полювання,    мисливського    
собаківництва, використання  ловчих звірів і птахів;  
 
     встановлення   відповідно   до  законодавства  обмежень  
щодо використання  державного мисливського фонду;  
 
     розроблення проектів лімітів та норм використання 
мисливських  
тварин,   встановлення   за  погодженням  із  центральним  
органом  
виконавчої  влади,  що  забезпечує формування державної 
політики у  
сфері   охорони   навколишнього   природного  середовища,  
строків  
здійснення   полювання;   
 
     визначення  за  погодженням із центральним органом 
виконавчої  
влади,  що  забезпечує  формування  державної фінансової 
політики,  
вартості ліцензій на добування мисливських тварин;  
 
     подання документів   з   питань   надання   у    користування 

господарства  та полювання;  
 
       ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʥʷ ʰʪʘʪʥʦʛʦ ʨʦʟʧʠʩʫ ʪʘ ʢʦʰʪʦʨʠʩʫ 
ʘʧʘʨʘʪʫ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ 
ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ;    
 
     організація робіт   з  охорони,  використання  і  відтворення  
мисливських тварин,  збереження та  поліпшення  стану  
мисливських угідь;  
 
     розроблення   та   прийняття   в   межах   своїх  
повноважень нормативно-правових   актів   з   питань   
ведення    мисливського господарства    та    полювання,    
мисливського    собаківництва, використання  ловчих звірів і 
птахів;  
 
     встановлення   відповідно   до  законодавства  обмежень  
щодо використання  державного мисливського фонду;  
 
     розроблення проектів лімітів використання мисливських  
тварин,   встановлення   за  погодженням  із  центральним  
органом  
виконавчої  влади,  що  забезпечує формування державної 
політики у сфері   охорони   навколишнього   природного  
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мисливських угідь;  
 
     підготовка проектів  планів  переселення  мисливських 
тварин, організація роботи з їх штучного відтворення;  
 
     затвердження  правил  державного  обліку мисливських 
тварин і  
обсягів  їх  добування;   
 
     встановлення  порядку  видачі  паспортів на собак 
мисливських  
порід,  інших ловчих звірів і птахів;  
 
     встановлення  порядку  видачі  посвідчень мисливця і 
щорічних  контрольних   карток  обліку  добутої  дичини  і  
порушень  правил полювання, розроблення та затвердження 
відповідних навчальних   програм   з   питань   мисливського  
господарства  та полювання;  
 
     організація роботи   з   упорядкування   мисливських   угідь, 
визначення їх пропускної спроможності;  
  
    здійснення  інших повноважень, визначених законами 
України та  
покладених  на  нього  Президентом  України. 

середовища,  строків здійснення   полювання;   
 
     визначення  за  погодженням із центральним органом 
виконавчої влади,  що  забезпечує  формування  державної 
фінансової політики, вартості ліцензій на добування 
мисливських тварин;  
 
     затвердження  правил  державного  обліку мисливських 
тварин;   
 
     встановлення  порядку  видачі  паспортів на собак 
мисливських  
порід,  інших ловчих звірів і птахів;  
 
      встановлення  порядку  видачі  посвідчень мисливця і 
щорічних  контрольних   карток  обліку  добутої  дичини  і  
порушень  правил полювання; 
 
     ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʥʷ ʧʨʠʤʽʨʥʦʾ ʬʦʨʤʠ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʥʘ ʧʨʘʚʦ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʫʛʽʜʜʷʤʠ;  
 
    ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʥʷ ʧʨʘʚʠʣ ʚʠʟʥʘʯʝʥʥʷ ʤʝʞ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʜʽʣʴʥʠʮʴ;  
 
     ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʥʷ ʻʜʠʥʦʾ ʬʦʨʤʠ ʚʽʜʩʪʨʽʣʴʥʠʭ ʢʘʨʪʦʢ ʪʘ 
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ʧʦʨʷʜʢʫ ʾʭ ʦʙʣʽʢʫ;  
  
      ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʥʷ  ʥʘʚʯʘʣʴʥʠʭ   ʧʨʦʛʨʘʤ   ʟ   ʧʠʪʘʥʴ   
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ  ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ  ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʪʘ 
ʢʚʘʣʽʬʽʢʘʮʽʡʥʠʭ ʚʠʤʦʛ ʜʦ ʩʧʝʮʽʘʣʽʩʪʽʚ, ʱʦ ʟʜʽʡʩʥʶʶʪʴ 
ʧʽʜʛʦʪʦʚʢʫ ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ;  
 
     здійснення  інших повноважень, визначених законами 
України та покладених  на  нього  Президентом  України. 

       ʉʪʘʪʪʷ 6-1. ʇʦʚʥʦʚʘʞʝʥʥʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ 
ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ  
ʣʽʩʦʚʦʛʦ ʪʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ  
 
     До  повноважень  центрального  органу  виконавчої  влади,  
що  реалізує  державну  політику  у  сфері  лісового  та  
мисливського  господарства  у  галузі  мисливського  
господарства  і  полювання,  належить:  
 
     подання   документів   з   питань   надання   у  користування 
мисливських угідь;  
 
     здійснення державного контролю за дотриманням 
законодавства в  
галузі мисливського господарства і полювання;  
 

        ʉʪʘʪʪʷ 6-1. ʇʦʚʥʦʚʘʞʝʥʥʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ 
ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ 
ʩʬʝʨʽ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ  
 
        ʈʝʘʣʽʟʘʮʽʶ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʧʦʣʽʪʠʢʠ ʫ ʩʬʝʨʽ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʟʜʽʡʩʥʶʻ ʩʘʤʦʩʪʽʡʥʠʡ 
ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʠʡ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ   ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ 
ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻ  ʬʦʨʤʫʚʘʥʥʷ  ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʧʦʣʽʪʠʢʠ ʫ 
ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.  
ʋ ʩʢʣʘʜʽ ʦʙʣʘʩʥʠʭ, ʂʠʾʚʩʴʢʦʾ ʪʘ ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʴʢʦʾ 
ʤʽʩʴʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʮʽʡ ʜʽʶʪʴ ʩʘʤʦʩʪʽʡʥʽ  
ʧʽʜʨʦʟʜʽʣʠ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ 
ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.  
 
        До  повноважень  центрального  органу  виконавчої  
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     видача  в  установленому  порядку  дозволів  на  
використання мисливських  тварин,  що  перебувають  у  
державній  власності, за винятком   тих,   що   знаходяться   на   
територіях  та  об’єктах природно-заповідного фонду;  
 
     ведення державного обліку чисельності і добування 
мисливських тварин;  
 
     видача  паспортів  на  собак  мисливських порід, інших 
ловчих звірів і птахів;  
 
     видача  посвідчень  мисливця  і  щорічної  контрольної 
картки обліку добутої дичини та порушень правил полювання;  
 
     організація  роботи  з  укладання з користувачами 
мисливських угідь  договорів  про  умови  ведення 
мисливського господарства та  
здійснення контролю за виконанням цих договорів;  
 
     ведення    державного   кадастру   мисливських   тварин,   
що перебувають на території України;  
 
     здійснення  інших повноважень, визначених законами 
України та  
покладених на нього Президентом України. 

влади,  що  реалізує  державну  політику  у  сфері    
мисливського  господарства,   належить:  
 
     подання   документів   з   питань   надання   у  
користування мисливських угідь;  
 
       ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʷ ʨʦʙʽʪ   ʟ  ʦʭʦʨʦʥʠ,  ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ  ʽ  
ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ,  ʟʙʝʨʝʞʝʥʥʷ ʪʘ  
ʧʦʣʽʧʰʝʥʥʷ  ʩʪʘʥʫ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ; 
 
     ʧʽʜʛʦʪʦʚʢʘ ʧʨʦʝʢʪʽʚ  ʧʣʘʥʽʚ  ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʥʷ  
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʷ ʨʦʙʦʪʠ ʟ ʾʭ ʰʪʫʯʥʦʛʦ 
ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ;  
 
     ʧʦʜʘʥʥʷ ʜʦʢʫʤʝʥʪʽʚ   ʟ   ʧʠʪʘʥʴ   ʥʘʜʘʥʥʷ   ʫ    
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ;  
 
     здійснення державного контролю за дотриманням 
законодавства в галузі мисливського господарства і 
полювання;  
 
   видача  в  установленому  порядку  дозволів  на  
використання мисливських  тварин,  що  перебувають  у  
державній  власності, за винятком   тих,   що   знаходяться   
на   територіях  та  об’єктах природно-заповідного фонду;  
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     ведення державного обліку чисельності мисливських 
тварин;  
 
     видача  паспортів  на  собак  мисливських порід, інших 
ловчих звірів і птахів;  
 
     видача  посвідчень  мисливця;  
 
     організація  роботи  з  укладання з користувачами 
мисливських угідь  договорів  про  умови  ведення 
мисливського господарства та  
здійснення контролю за виконанням цих договорів;  
 
     ведення    державного   кадастру   мисливських   тварин,   
що перебувають на території України;  
 
    організація роботи   з   упорядкування   мисливських   угідь;  
 
      ʟʘʙʝʟʧʝʯʝʥʥʷ ʧʨʦʧʘʛʫʚʘʥʥʷ ʽ ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʘʮʽʾ ʚʝʜʝʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ  ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʥʘ ʟʘʩʘʜʘʭ 
ʩʪʘʣʦʛʦ ʨʦʟʚʠʪʢʫ ʪʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʝʪʠʢʠ;  
 
        ʟʘʙʝʟʧʝʯʝʥʥʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʮʪʚʘ ʚ ʤʽʞʥʘʨʦʜʥʠʭ 
ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʷʭ, ʥʘʣʘʛʦʜʞʝʥʥʷ ʤʽʞʥʘʨʦʜʥʦʾ  ʩʧʽʚʧʨʘʮʽ ʱʦʜʦ 
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ʨʦʟʚʠʪʢʫ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ; 
 
      ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʷ ʚʠʩʪʘʚʢʦʚʦ-ʷʨʤʘʨʢʦʚʦʾ ʜʽʷʣʴʥʦʩʪʽ ʫ ʩʬʝʨʽ  
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ; 
      
     ʨʦʟʨʦʙʢʘ ʦʩʚʽʪʥʴʦ-ʧʨʦʬʝʩʽʡʥʠʭ ʧʨʦʛʨʘʤ ʧʽʜʛʦʪʦʚʢʠ 
ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ, ʧʽʜʚʠʱʝʥʥʷ ʢʚʘʣʽʬʽʢʘʮʽʾ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ;  
 
     здійснення  інших повноважень, визначених законами 
України та покладених на нього Президентом України. 

     ʉʪʘʪʪʷ 8. ʇʦʚʥʦʚʘʞʝʥʥʷ ʦʙʣʘʩʥʠʭ, ʨʘʡʦʥʥʠʭ, ʂʠʾʚʩʴʢʦʾ 
ʪʘ  
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʴʢʦʾ ʤʽʩʴʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ  ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʮʽʡ ʫ 
ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ  ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
      До    повноважень    обласних,    районних,    Київської   та 
Севастопольської  міських   державних   адміністрацій   у   
галузі  мисливського господарства та полювання належить:  
 
     забезпечення виконання  державних  та  регіональних  
програм у  
галузі охорони,  використання і  відтворення  мисливських  
тварин,  
розвитку мисливського господарства;  

      ʉʪʘʪʪʷ 8. ʇʦʚʥʦʚʘʞʝʥʥʷ ʦʙʣʘʩʥʠʭ, ʨʘʡʦʥʥʠʭ, 
ʂʠʾʚʩʴʢʦʾ ʪʘ  
ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʴʢʦʾ ʤʽʩʴʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ  ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʮʽʡ ʫ 
ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ  ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
      До    повноважень    обласних,    районних,    Київської   та 
Севастопольської  міських   державних   адміністрацій   у   
галузі  мисливського господарства та полювання належить:  
 
     забезпечення виконання  державних  та  регіональних  
програм у  
галузі охорони,  використання і  відтворення  мисливських  
тварин,  
розвитку мисливського господарства;  
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      встановлення відповідно   до   законодавства   обмежень  
щодо  користування мисливськими угіддями та здійснення 
полювання;  
 
      забезпечення додержання   вимог   законодавства   у    
галузі мисливського господарства та полювання;  
 
     взаємодія з   органами   місцевого  самоврядування  з  
питань мисливського господарства та полювання;  
 
    вирішення інших питань у межах своїх повноважень.  

 

 
      встановлення відповідно   до   законодавства   обмежень  
щодо  користування мисливськими угіддями та здійснення 
полювання;  
 
      забезпечення додержання   вимог   законодавства   у    
галузі мисливського господарства та полювання;  
 
     взаємодія з   органами   місцевого  самоврядування  з  
питань мисливського господарства та полювання;  
 
    вирішення інших питань у межах своїх повноважень.  

 

     ʉʪʘʪʪʷ 11. ɻʨʦʤʘʜʩʴʢʽ ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʾ ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ  
 
     З метою задоволення своїх  законних  інтересів  у  
здійсненні полювання,  сприяння  веденню мисливського 
господарства,  розвитку мисливського   собаківництва    
громадяни    можуть    добровільно об'єднуватись у громадські 
організації мисливців 

     ʉʪʘʪʪʷ 11. ɻʨʦʤʘʜʩʴʢʽ ʦʙôʻʜʥʘʥʥʷ  ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ  
 
     ɿ ʤʝʪʦʶ ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ ʪʘ ʟʘʭʠʩʪʫ ʧʨʘʚ ʽ ʩʚʦʙʦʜ, 
ʩʧʨʠʷʥʥʷ  ʚʝʜʝʥʥʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ, ʨʦʟʚʠʪʢʫ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ   ʩʦʙʘʢʽʚʥʠʮʪʚʘ    ʬʽʟʠʯʥʽ ʪʘ/ʘʙʦ ʶʨʠʜʠʯʥʽ 
ʦʩʦʙʠ ʧʨʠʚʘʪʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ   ʤʦʞʫʪʴ    ʜʦʙʨʦʚʽʣʴʥʦ 
ʦʙ'ʻʜʥʫʚʘʪʠʩʴ ʫ ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʽ ʦʙôʻʜʥʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ ʫ 
ʚʠʟʥʘʯʝʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʫ.  

. ʉʪʘʪʪʷ 12. ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     Право  на  полювання в межах визначених для цього 
мисливських  

        ʉʪʘʪʪʷ 12. ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  

         ʆʩʦʙʘ, ʷʢʘ ʜʦʩʷʛʣʘ 21-ʨʽʯʥʦʛʦ ʚʽʢʫ,   ʧʨʦʡʰʣʘ 
ʧʦʚʥʠʡ ʢʫʨʩ ʥʘʚʯʘʥʥʷ ʟʘ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʶ ʧʨʦʛʨʘʤʦʶ, 
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угідь  мають  громадяни  України,  які  досягли  18-річного  віку,  
іноземці, які одержали в установленому порядку дозвіл на 
добування  
мисливських  тварин  та  інші  документи,  що засвідчують 
право на  
полювання. 
 
     Полювання з  використанням  вогнепальної  мисливської   
зброї  
дозволяється  лише  особам,  які  в установленому порядку 
одержали  
в    уповноваженому   державному   органі   відповідний   
документ  
дозвільного характеру на право користування цією зброєю. 
 
     До полювання прирівнюється:  
 
     перебування осіб у межах мисливських угідь,  у тому числі  
на  
польових і лісових дорогах (крім доріг загального 
користування), з  
будь-якою стрілецькою зброєю або з капканами та іншими  
знаряддями  добування  звірів  і  птахів,  або з собаками 
мисливських порід чи ловчими  звірами  і  птахами,  або  з  
продукцією  полювання (крім випадків    регулювання   

ʫʩʧʽʰʥʦ ʩʢʣʘʣʘ ʽʩʧʠʪ, ʦʪʨʠʤʫʻ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʟʘ 
ʫʤʦʚʠ  ʦʜʝʨʞʘʥʥʷ  ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ ʜʦʟʚʦʣʫ ʥʘ 
ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʪʘ ʽʥʰʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʽʚ ʥʘ 
ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ.  

          ʆʩʦʙʘ, ʷʢʘ ʙʘʞʘʻ ʦʪʨʠʤʘʪʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, 
ʟʦʙʦʚ'ʷʟʘʥʘ ʧʨʦʡʪʠ  ʢʫʨʩ ʥʘʚʯʘʥʥʷ  ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦ ʜʦ 
ʪʠʧʦʚʦʾ ʥʘʚʯʘʣʴʥʦʾ ʧʨʦʛʨʘʤʠ, ʫʩʧʽʰʥʦ ʩʢʣʘʩʪʠ 
ʪʝʦʨʝʪʠʯʥʠʡ ʽ ʧʨʘʢʪʠʯʥʠʡ ʽʩʧʠʪʠ ʚ  ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʤʫ ʦʨʛʘʥʽ  
ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ 
ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.  ʇʦʨʷʜʦʢ ʧʽʜʛʦʪʦʚʢʠ 
ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ, ʧʽʜʚʠʱʝʥʥʷ ʢʚʘʣʽʬʽʢʘʮʽʾ  ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʚʠʟʥʘʯʘʻʪʴʩʷ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ  
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ. 

         ʇʽʜʛʦʪʦʚʢʘ ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ, ʧʽʜʚʠʱʝʥʥʷ ʢʚʘʣʽʬʽʢʘʮʽʾ  
ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ 
ʟʜʽʡʩʥʶʶʪʴʩʷ ʚ ʘʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʠʭ ʟʘʢʣʘʜʘʭ ʥʝʟʘʣʝʞʥʦ ʚʽʜ 
ʬʦʨʤʠ ʚʣʘʩʥʦʩʪʽ ʪʘ ʧʽʜʧʦʨʷʜʢʫʚʘʥʥʷ, ʷʢʽ ʟʘ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ ʘʪʝʩʪʘʮʽʾ ʦʪʨʠʤʘʣʠ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʠʡ ʘʪʝʩʪʘʪ. 
ʇʽʜʛʦʪʦʚʢʘ ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ ʪʘ  ʧʽʜʚʠʱʝʥʥʷ ʢʚʘʣʽʬʽʢʘʮʽʾ 
ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ  
ʟʜʽʡʩʥʶʶʪʴʩʷ ʩʧʝʮʽʘʣʽʩʪʘʤʠ, ʷʢʽ ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʶʪʴ 
ʚʠʟʥʘʯʝʥʠʤ ʢʚʘʣʽʬʽʢʘʮʽʡʥʠʤ ʚʠʤʦʛʘʤ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ 
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чисельності   диких   тварин,   польових випробувань  і  змагань  
мисливських  собак  (не  нижче  обласного рівня);   
     перебування осіб  на  дорогах   загального   користування   з  
продукцією   полювання   або   з  будь-якою  зібраною  
розчохленою  
стрілецькою зброєю.  
 
 

ʦʨʛʘʥʫ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʬʦʨʤʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ 
ʫ ʩʬʝʨʽ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ. ʇʝʨʝʣʽʢ ʚʠʤʦʛ ʜʦ 
ʟʘʢʣʘʜʽʚ, ʢʚʘʣʽʬʽʢʘʮʽʡʥʽ ʚʠʤʦʛʠ ʜʦ ʩʧʝʮʽʘʣʽʩʪʽʚ, ʷʢʽ 
ʟʜʽʡʩʥʶʶʪʴ ʪʘʢʫ ʧʽʜʛʦʪʦʚʢʫ, ʚʠʟʥʘʯʘʶʪʴʩʷ  ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ 
ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻ ʬʦʨʤʫʚʘʥʥʷ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʧʦʣʽʪʠʢʠ ʫ ʩʬʝʨʘʭ ʦʩʚʽʪʠ ʽ ʥʘʫʢʠ. 

         ɺʽʜ ʧʨʦʭʦʜʞʝʥʥʷ ʢʫʨʩʫ ʥʘʚʯʘʥʥʷ ʟʘ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʶ 
ʧʨʦʛʨʘʤʦʶ ʪʘ ʩʢʣʘʜʘʥʥʷ ʽʩʧʠʪʫ ʟʚʽʣʴʥʷʶʪʴʩʷ ʛʨʦʤʘʜʷʥʠ, 
ʷʢʽ ʤʘʶʪʴ ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʫ ʬʘʭʦʚʫ ʦʩʚʽʪʫ ʟʘ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʠʤ 
ʥʘʚʯʘʣʴʥʠʤ ʥʘʧʨʷʤʢʦʤ. 

       ʇʦʩʚʽʜʯʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʮʷ  ʫ ʨʘʟʽ ʫʩʧʽʰʥʦʛʦ ʩʢʣʘʜʘʥʥʷ 
ʽʩʧʠʪʫ   ʚʠʜʘʻʪʴʩʷ ʯʝʨʝʟ ʮʝʥʪʨʠ ʥʘʜʘʥʥʷ 
ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʠʭ ʧʦʩʣʫʛ. 

       ɯʥʦʟʝʤʮʽ ʤʘʶʪʴ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʫ ʨʘʟʽ 
ʦʜʝʨʞʘʥʥʷ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ ʜʦʟʚʦʣʫ ʥʘ 
ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʪʘ ʧʨʠ ʥʘʷʚʥʦʩʪʽ ʽʥʰʠʭ  
ʜʦʢʫʤʝʥʪʽʚ ʥʘ ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ 
 
       Полювання з  використанням  вогнепальної  мисливської   
зброї дозволяється  лише  особам,  які  в установленому 
порядку одержали в    уповноваженому   державному   органі   
відповідний   документ дозвільного характеру на право 
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користування цією зброєю. 
 
        До полювання прирівнюється:  
 
        перебування осіб у межах мисливських угідь,  у тому 
числі  на  
польових і лісових дорогах (крім доріг загального 
користування), з  
будь-якою стрілецькою зброєю або з капканами та іншими  
знаряддями  добування  звірів  і  птахів,  або з собаками 
мисливських порід чи ловчими  звірами  і  птахами,  або  з  
продукцією  полювання (крім випадків    регулювання   
чисельності   диких   тварин,   польових випробувань  і  
змагань  мисливських  собак ;   
       перебування осіб  на  дорогах   загального   користування   
з продукцією   полювання   або   з  будь-якою  зібраною  
розчохленою стрілецькою зброєю. 

     ʉʪʘʪʪʷ ʚʽʜʩʫʪʥʷ       ʉʪʘʪʪʷ 12-1 ɭʜʠʥʠʡ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʡ ʨʝʻʩʪʨ  
 
       ɿ ʤʝʪʦʶ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʘʮʽʾ ʜʘʥʠʭ ʧʨʦ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʫʛʽʜʜʷʤʠ  ʜʽʻ ʻʜʠʥʠʡ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʡ ʨʝʻʩʪʨ, 
ʷʢʠʡ  ʧʨʠʟʥʘʯʘʻʪʴʩʷ ʜʣʷ ʟʙʠʨʘʥʥʷ, ʟʙʝʨʽʛʘʥʥʷ, ʟʘʭʠʩʪʫ, 
ʦʙʣʽʢʫ, ʧʦʰʫʢʫ ʽ ʧʦʰʠʨʝʥʥʷ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʫ ʜʘʥʠʭ ʧʨʦ ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ, ʧʦʨʫʰʥʠʢʽʚ ʧʨʘʚʠʣ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʪʘ 
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ʧʦʢʘʟʥʠʢʽʚ ʚʝʜʝʥʥʷ ʥʠʤʠ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.  
       ɯʥʬʦʨʤʘʮʽʷ ʧʨʦ ʽʥʦʟʝʤʥʠʭ ʛʨʦʤʘʜʷʥ ʪʘ ʦʩʽʙ ʙʝʟ 
ʛʨʦʤʘʜʷʥʩʪʚʘ, ʷʢʽ ʤʘʶʪʴ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʥʘ 
ʪʝʨʠʪʦʨʽʾ ʋʢʨʘʾʥʠ ʪʘ ʬʘʢʪʠʯʥʦ ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʣʠ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ,  
ʥʘʜʘʻʪʴʩʷ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤʠ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʜʦ ʻʜʠʥʦʛʦ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʨʝʻʩʪʨʫ  ʧʨʦʪʷʛʦʤ ʜʝʩʷʪʠ ʨʦʙʦʯʠʭ ʜʥʽʚ  
ʚʽʜ ʜʘʪʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ.   
       ɼʝʨʞʘʪʝʣʝʤ ʻʜʠʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʨʝʻʩʪʨʫ ʻ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʡ ʦʨʛʘʥ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ 
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.  
ʌʦʨʤʫʚʘʥʥʷ  ʪʘ ʬʫʥʢʮʽʦʥʫʚʘʥʥʷ  ʈʝʻʩʪʨʫ  
ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻʪʴʩʷ  ʟʘ ʨʘʭʫʥʦʢ ʢʦʰʪʽʚ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʫ.  
      ɭʜʠʥʠʡ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʡ ʨʝʻʩʪʨ ʻ ʯʘʩʪʠʥʦʶ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʢʘʜʘʩʪʨʫ ʪʚʘʨʠʥʥʦʛʦ ʩʚʽʪʫ. ɺʽʜʦʤʦʩʪʽ ʻʜʠʥʦʛʦ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʨʝʻʩʪʨʫ  ʨʦʟʤʽʱʫʶʪʴʩʷ ʥʘ ʚʝʙ-ʩʘʡʪʽ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ 
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʪʘ  ʻ ʚʽʜʢʨʠʪʠʤʠ ʜʣʷ ʮʽʣʦʜʦʙʦʚʦʛʦ ʪʘ ʙʝʟʦʧʣʘʪʥʦʛʦ 
ʜʦʩʪʫʧʫ, ʟʘ ʚʠʢʣʶʯʝʥʥʷʤ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʾ ʟ ʦʙʤʝʞʝʥʠʤ 
ʜʦʩʪʫʧʦʤ.  ʅʘʜʘʥʥʷ  ʧʝʨʩʦʥʘʣʴʥʠʭ ʜʘʥʠʭ ʧʨʦ ʬʽʟʠʯʥʠʭ 
ʦʩʽʙ, ʱʦ ʤʽʩʪʷʪʴʩʷ ʫ ʈʝʻʩʪʨʽ, ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ ʚʠʢʣʶʯʥʦ ʫ 
ʚʠʧʘʜʢʘʭ, ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʠʭ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʋʢʨʘʾʥʠ. 
       ʇʦʨʷʜʦʢ ʚʝʜʝʥʥʷ  ʻʜʠʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʨʝʻʩʪʨʫ ʪʘ  
ʩʢʣʘʜ ʡʦʛʦ ʚʽʜʦʤʦʩʪʝʡ ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʻʪʴʩʷ ʂʘʙʽʥʝʪʦʤ 
ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ ʋʢʨʘʾʥʠ.   
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     ʉʪʘʪʪʷ ʚʽʜʩʫʪʥʷ  ʉʪʘʪʪʷ 12 ï 2 ʇʨʘʚʘ ʪʘ ʦʙʦʚôʷʟʢʠ ʤʠʩʣʠʚʮʷ 
 
 ʄʠʩʣʠʚʮʝʤ ʻ ʛʨʦʤʘʜʷʥʠʥ ʋʢʨʘʾʥʠ, ʽʥʦʟʝʤʝʮʴ, ʦʩʦʙʘ 
ʙʝʟ ʛʨʦʤʘʜʷʥʩʪʚʘ,  ʷʢʘ ʫ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʫ 
ʦʪʨʠʤʘʣʘ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʽʾ ʋʢʨʘʾʥʠ ʪʘ 
ʦʜʝʨʞʘʣʘ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʽ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʥʘ ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, 
ʚʽʜʦʤʦʩʪʽ ʧʨʦ ʷʢʫ ʚʥʝʩʝʥʦ ʜʦ ʻʜʠʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʨʝʻʩʪʨʫ ʫ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ.  
 ɼʦ ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ ʧʨʠʨʽʚʥʶʶʪʴʩʷ ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʠ ʘʙʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, ʷʢʽ ʥʘ 
ʧʽʜʩʪʘʚʽ ʪʨʫʜʦʚʦʛʦ, ʮʠʚʽʣʴʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʫ 
ʚʠʢʦʥʫʶʪʴ ʦʙʦʚôʷʟʢʠ, ʧʦʚôʷʟʘʥʽ ʽʟ ʦʭʦʨʦʥʦʶ, 
ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷʤ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʟʙʝʨʝʞʝʥʥʷʤ ʪʘ  
ʧʦʣʽʧʰʝʥʥʷʤ ʩʝʨʝʜʦʚʠʱʘ ʾʭ ʧʝʨʝʙʫʚʘʥʥʷ.  
 ʄʠʩʣʠʚʝʮʴ ʤʘʻ ʧʨʘʚʦ: 
 -    ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʫ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʩʪʽ ʽʟ ʮʠʤ 
ɿʘʢʦʥʦʤ, ʇʨʘʚʠʣʘʤʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ  ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʷʢʽ 
ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʶʪʴʩʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ 
ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʬʦʨʤʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ  
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ; 
 -   ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʚʘʪʠ ʧʽʜ ʯʘʩ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ 
ʩʦʙʘʢ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʧʦʨʽʜ, ʽʥʰʠʭ ʣʦʚʯʠʭ ʟʚʽʨʽʚ ʪʘ ʧʪʘʭʽʚ 
(ʟʘ ʥʘʷʚʥʦʩʪʽ ʧʘʩʧʦʨʪʽʚ ʥʘ ʥʠʭ);   
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 -  ʙʨʘʪʠ ʫʯʘʩʪʴ ʫ ʨʝʛʫʣʶʚʘʥʥʽ ʯʠʩʝʣʴʥʦʩʪʽ  
ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʚʘʨʠʥ;  
 - ʦʪʨʠʤʫʚʘʪʠ ʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ, ʱʦ ʟʘʩʚʽʜʯʫʶʪʴ ʟʘʢʦʥʥʽʩʪʴ ʥʘʙʫʪʪʷ 
ʧʨʦʜʫʢʮʽʶ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ;  
 - ʧʝʨʰʦʯʝʨʛʦʚʦʛʦ ʧʨʠʜʙʘʥʥʷ ʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʜʦʙʫʪʠʭ ʧʽʜ ʯʘʩ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʤôʷʩʘ, 
ʰʢʫʨ, ʨʦʛʽʚ ʪʘ ʽʢʣʽʚ ʢʦʧʠʪʥʠʭ ʪʚʘʨʠʥ; 
 -    ʨʦʟʧʦʨʷʜʞʘʪʠʩʴ ʥʘ ʚʣʘʩʥʠʡ ʨʦʟʩʫʜ ʜʦʙʫʪʦʶ ʧʽʜ 
ʯʘʩ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʧʝʨʥʘʪʦʶ ʜʠʯʠʥʦʶ, ʭʫʪʨʦʚʠʤʠ ʟʚʽʨʝʤ ʪʘ 
ʩʫʙʧʨʦʜʫʢʪʘʤʠ ʢʦʧʠʪʥʠʭ ʪʚʘʨʠʥ.  
 
 ʄʠʩʣʠʚʝʮʴ ʟʦʙʦʚôʷʟʘʥʠʡ:  
-   ʜʦʪʨʠʤʫʚʘʪʠʩʴ  ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ʫ ʛʘʣʫʟʽ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʦʭʦʨʦʥʠ ʪʘ 
ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʪʚʘʨʠʥʥʦʛʦ ʩʚʽʪʫ, ʚ ʩʬʝʨʽ ʟʘʭʠʩʪʫ ʪʚʘʨʠʥ 
ʚʽʜ ʞʦʨʩʪʦʢʦʛʦ ʧʦʚʦʜʞʝʥʥʷ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʧʨʘʚʠʣ ʧʦʞʝʞʥʦʾ 
ʙʝʟʧʝʢʠ ʪʘ ʧʦʚʦʜʞʝʥʥʷ ʟʽ ʟʙʨʦʻʶ; 
 -  ʧʨʝʜôʷʚʣʷʪʠ ʜʣʷ ʧʝʨʝʚʽʨʢʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʥʘ ʧʨʘʚʦ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ, ʱʦ ʟʘʩʚʽʜʯʫʶʪʴ ʟʘʢʦʥʥʽʩʪʴ 
ʥʘʙʫʪʪʷ ʧʨʦʜʫʢʮʽʾ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʪʘ ʩʘʤʫ ʧʨʦʜʫʢʮʽʶ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʘ ʪʘʢʦʞ  ʩʪʨʽʣʝʮʴʢʫ ʟʙʨʦʶ ʪʘ ʽʥʰʽ ʟʥʘʨʷʜʜʷ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ,  ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʽ ʟʘʩʦʙʠ  ʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʜʷʭ ʽ 
ʥʘ ʜʦʨʦʛʘʭ ʟʘʛʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ, ʧʦʣʴʦʚʠʭ, ʣʽʩʦʚʠʭ 
ʜʦʨʦʛʘʭ,  ʥʘ ʚʠʤʦʛʫ ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ, ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ 
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ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʫ ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʘ ʪʘʢʦʞ  ʻʛʝʨʽʚ ʪʘ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ 
ʦʩʽʙ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ;  
 -  ʦʭʦʨʦʥʷʪʠ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʽ ʩʝʨʝʜʦʚʠʱʝ ʾʭ 
ʧʝʨʝʙʫʚʘʥʥʷ, ʜʙʘʡʣʠʚʦ  ʩʪʘʚʠʪʠʩʴ ʜʦ ʥʘʚʢʦʣʠʰʥʴʦʛʦ 
ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʩʝʨʝʜʦʚʠʱʘ, ʟʜʽʡʩʥʶʶʯʠ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʥʘ 
ʟʘʩʘʜʘʭ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʝʪʠʢʠ; 
 -  ʥʝʛʘʡʥʦ ʽʥʬʦʨʤʫʚʘʪʠ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʧʨʦ ʚʠʷʚʣʝʥʽ ʧʨʠ 
ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʽ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʧʦʨʫʰʝʥʥʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ʫ ʩʬʝʨʽ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʪʚʘʨʠʥʥʦʛʦ 
ʩʚʽʪʫ ʪʘ ʟʘʭʠʩʪʫ ʪʚʘʨʠʥ ʚʽʜ ʞʦʨʩʪʢʦʛʦ ʧʦʚʦʜʞʝʥʥʷ;  
 -      ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ ʦʙʣʽʢ ʜʦʙʫʪʠʭ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ; 
 - ʚʠʢʦʥʫʚʘʪʠ ʚʝʪʝʨʠʥʘʨʥʦ-ʩʘʥʽʪʘʨʥʽ ʚʠʤʦʛʠ ʧʨʠ 
ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʫʚʘʥʥʽ, ʟʙʝʨʽʛʘʥʥʽ, ʦʙʨʦʙʮʽ ʧʨʦʜʫʢʮʽʾ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ; 
 -  ʚʽʜʰʢʦʜʦʚʫʚʘʪʠ ʟʙʠʪʢʠ ʪʘ ʰʢʦʜʫ, ʩʧʨʠʯʠʥʝʥʫ  
ʚʥʘʩʣʽʜʦʢ ʧʦʨʫʰʝʥʥʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ʫ ʛʘʣʫʟʽ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ;  
 ʄʠʩʣʠʚʮʽ ʪʘʢʦʞ ʤʘʶʪʴ ʽʥʰʽ ʧʨʘʚʘ ʪʘ ʦʙʦʚôʷʟʢʠ 
ʱʦʜʦ ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʪʘ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʽ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʦʤ. 
  

     ʉʪʘʪʪʷ 14. ɼʦʢʫʤʝʥʪʠ ʥʘ ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 

     ʉʪʘʪʪʷ 14. ɼʦʢʫʤʝʥʪʠ ʥʘ ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
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     Документами  на  право  полювання  (для  громадян 
України) є:  
 
     посвідчення мисливця;  
 
     щорічна контрольна картка обліку добутої  дичини  і  
порушень  
правил полювання з відміткою про сплату державного мита;  
 
     дозвіл на добування мисливських тварин (ліцензія, 
відстрільна  
картка,  дозвіл  на  діагностичний  та селекційний відстріл 
тощо);  
 
     відповідний   дозвіл   на   право  користування  
вогнепальною  
мисливською  зброєю у разі її використання;  
 
     паспорт  на  собак  мисливських  порід, інших ловчих звірів і  
птахів  у  разі  їх використання під час полювання.  
 
     Зазначені документи   мисливець  зобов'язаний  мати  під  
час здійснення полювання,  транспортування або  перенесення  
продукції  
полювання   і   пред'являти   їх  на  вимогу  осіб,  

     Документами  на  право  полювання  (для  громадян 
України) є:  
 
     посвідчення мисливця;  
 
     щорічна контрольна картка обліку добутої  дичини  і  
порушень  
правил полювання з відміткою про сплату державного мита;  
  
     дозвіл на добування мисливських тварин (ліцензія, 
відстрільна  
картка,  ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʽ ʜʦʟʚʦʣʠ ʥʘ  ʚʽʜʩʪʨʽʣ (ʚʽʜʣʦʚ) 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʟ ʤʝʪʦʶ ʩʝʣʝʢʮʽʡʥʦʛʦ ʚʽʜʙʦʨʫ,   
ʚʝʪʝʨʠʥʘʨʥʦ-ʩʘʥʽʪʘʨʥʦʾ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠ,   ʥʘʫʢʦʚʠʭ ʮʽʣʝʡ  ʘʙʦ 
ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʥʷ ʚ ʥʦʚʽ ʤʽʩʮʷ ʧʝʨʝʙʫʚʘʥʥʷ, ʧʦʣʴʦʚʠʭ  
ʚʠʧʨʦʙʫʚʘʥʴ  ʪʘ  ʟʤʘʛʘʥʴ ʩʦʙʘʢ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʧʦʨʽʜ,    
ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ 
ʭʠʞʠʭ ʪʚʘʨʠʥ,   ʨʝʛʫʣʶʚʘʥʥʷ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʽ.);  
 
     відповідний   дозвіл   на   право  користування  
вогнепальною  
мисливською  зброєю у разі її використання;  
 
     паспорт  на  собак  мисливських  порід, інших ловчих звірів 
і  
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уповноважених здійснювати  контроль  у  галузі  мисливського   
господарства   та полювання.  
 
     Посвідчення  мисливця  та  щорічна  контрольна  картка 
обліку добутої дичини і порушень правил полювання, родоводи 
і паспорти на собак мисливських порід, які можуть 
використовуватися в полюванні, паспорти  на  інших  ловчих  
звірів і птахів видаються центральним органом  виконавчої  
влади,  що реалізує державну політику у сфері  лісового та 
мисливського господарства. 
 
     Розмір державного мита, а також порядок стягнення 
платежів за видачу посвідчення мисливця та щорічної 
контрольної картки  обліку добутої  дичини  і  порушень  правил  
полювання  встановлюються  у порядку, передбаченому 
законодавством.  
 
     Розмір  плати  за  видачу  посвідчення  мисливця  та 
щорічної контрольної   картки  обліку  добутої  дичини  і  
порушень  правил полювання  встановлюється центральним 
органом виконавчої влади, що забезпечує  формування  
державної  політики  у  сфері  лісового та мисливського  
господарства,  за погодженням із центральним органом 
виконавчої  влади,  що  забезпечує формування державної 
фінансової політики. 

птахів  у  разі  їх використання під час полювання.  
 
     Зазначені документи   мисливець  зобов'язаний  мати  під  
час  
здійснення полювання,  транспортування або  перенесення  
продукції  
полювання   і   пред'являти   їх  на  вимогу  осіб,  
уповноважених  
здійснювати  контроль  у  галузі  мисливського   господарства   
та  
полювання.  
 
      ʅʝ ʤʝʥʰʝ ʥʽʞ ʟʘ ʯʦʪʠʨʠ ʛʦʜʠʥʠ ʜʦ ʧʦʯʘʪʢʫ  
ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʝʮʴ ʟʦʙʦʚôʷʟʘʥʠʡ 
ʟʜʽʡʩʥʠʪʠ ʨʝʻʩʪʨʘʮʽʶ ʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ.  
 
     Посвідчення  мисливця  та  щорічна  контрольна  картка 
обліку добутої дичини і порушень правил полювання, 
родоводи і паспорти на собак мисливських порід, які можуть 
використовуватися в полюванні, паспорти  на  інших  ловчих  
звірів і птахів видаються центральним органом  виконавчої  
влади,  що реалізує державну політику у сфері  мисливського 
господарства. 
 
      Розмір державного мита, а також порядок стягнення 
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платежів за видачу посвідчення мисливця та щорічної 
контрольної картки  обліку добутої  дичини  і  порушень  
правил  полювання  встановлюються  у порядку, 
передбаченому законодавством.  
 

     Розмір  плати  за  видачу  посвідчення  мисливця, щорічної 
контрольної   картки  обліку  добутої  дичини  і  порушень  
правил полювання,   ʨʦʜʦʚʦʜʽʚ ʽ ʧʘʩʧʦʨʪʽʚ ʥʘ ʩʦʙʘʢ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʧʦʨʽʜ, ʧʘʩʧʦʨʪʽʚ ʥʘ  ʽʥʰʠʭ ʣʦʚʯʠʭ ʟʚʽʨʽʚ ʽ 
ʧʪʘʭʽʚ  встановлюється центральним органом виконавчої 
влади, що забезпечує  формування  державної  політики  у  
сфері  мисливського  господарства,  за погодженням із 
центральним органом виконавчої  влади,  що  забезпечує 
формування державної фінансової політики. 
     

     ʉʪʘʪʪʷ 15. ʉʧʦʩʦʙʠ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     Полювання може здійснюватися такими способами:  
 
     індивідуальне полювання;  
 
     колективне полювання;  
 
     колективне полювання з нагоничами (облавне полювання).  
 

    ʉʪʘʪʪʷ 15. ʉʧʦʩʦʙʠ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     Полювання може здійснюватися такими способами:  
 
     індивідуальне полювання; 
 
     ʚʦʣʴʻʨʥʝ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ;  
 
     колективне полювання;  
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     Полювання може здійснюватися з використанням:  
 
     мисливської вогнепальної зброї;  
 
     собак  мисливських  порід,  інших  ловчих звірів і птахів (за  
наявності  паспортів на них);  
 
     сіток і пасток для відлову тварин живцем;  
 
     пасток для  добування хутрових звірів з науковою метою та 
для  
переселення;  
 
     мисливських  вишок;  
 
     пахучих неотруйних приманок.  
 
     Полювання   може   здійснюватися  з  мисливською  зброєю,  
що  належить  іншій  фізичній особі або користувачу 
мисливських угідь, лише  у  присутності  власника  цієї  зброї   
або   уповноваженого працівника  користувача  мисливських 
угідь,  за яким закріплена ця мисливська  зброя,  за  умови  
наявності  у  власника   зброї   чи уповноваженого    працівника    
користувача    мисливських   угідь відповідних     документів    
дозвільного    характеру,    виданих уповноваженим державним 

     колективне полювання з нагоничами (облавне 
полювання).  
 
     Полювання може здійснюватися з використанням:  
 
     мисливської вогнепальної зброї;  
 
     собак мисливських порід, ʫ ʪʦʤʫ ʯʠʩʣʽ ʥʘʣʝʞʥʠʭ ʽʥʰʠʤ 
ʦʩʦʙʘʤ, ʘ ʪʘʢʦʞ  ловчих звірів і птахів (за наявності 
паспортів на них); 
 
     сіток і пасток для відлову тварин живцем;  
 
     пасток для  добування хутрових звірів з науковою метою 
та для  
переселення;  
 
     ʥʘ ʚʦʜʦʧʣʘʚʥʫ ʜʠʯʠʥʫ ʽʟ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷʤ çʧʽʜʩʘʜʥʠʭ 
ʧʪʘʭʽʚè; 
 
     мисливських  ʚʝʞ;  
 
     пахучих неотруйних приманок.  
     Полювання   може   здійснюватися  з  мисливською  
зброєю,  що  належить  іншій  фізичній особі або користувачу 
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органом. 
 

мисливських угідь, лише  у  присутності  власника  цієї  зброї   
або   уповноваженого працівника  користувача  мисливських 
угідь,  за яким закріплена ця мисливська  зброя,  за  умови  
наявності  у  власника   зброї   чи уповноваженого    
працівника    користувача    мисливських   угідь відповідних     
документів    дозвільного    характеру,    виданих 
уповноваженим державним органом. 

 

     ʉʪʘʪʪʷ 16. ʃʽʤʽʪʠ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ,  
ʚʽʜʥʝʩʝʥʠʭ ʜʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ 
 
     Полювання  на  парнокопитних  тварин,  куницю  лісову, 
бобра, ондатру,  бабака,  білку,  віднесених  до  державного 
мисливського  
фонду,  здійснюється  відповідно  до  лімітів  (  z0986-16  ), які 
затверджуються на мисливський сезон центральним органом 
виконавчої влади,  що  забезпечує  формування державної 
аграрної політики, за погодженням із центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування   державної  
політики  у  сфері  охорони  навколишнього природного  
середовища, за поданням центрального органу виконавчої 
влади,   що   реалізує  державну  політику  у  сфері  лісового  та 
мисливського  господарства,  на  підставі  пропозицій 
користувачів мисливських    угідь,    погоджених    з   
обласними,   Київською, Севастопольською міськими 

      ʉʪʘʪʪʷ 16. ʃʽʤʽʪʠ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ,  
ʚʽʜʥʝʩʝʥʠʭ ʜʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ 
 
         ʇʦʣʶʚʘʥʥʷ ʤʦʞʝ ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʪʠʩʴ ʥʘ ʪʘʢʽ ʚʠʜʠ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ: 
      - ʜʠʢʽ ʟʚʽʨʽ: ʢʨʽʪ ʻʚʨʦʧʝʡʩʴʢʠʡ (Talpa europaea), ʩʦʙʘʢʘ 
ʻʥʦʪʦʧʦʜʽʙʥʠʡ (Nyctereutes procyonoides), ʚʦʚʢ (Canis 
lupus), ʰʘʢʘʣ ʟʦʣʦʪʠʩʪʠʡ (Canis aureus), ʣʠʩʠʮʷ ʟʚʠʯʘʡʥʘ 
(Vulpes vulpes), ʢʫʥʠʮʷ ʢʘʤôʷʥʘ (Martes foina), ʢʫʥʠʮʷ 
ʣʽʩʦʚʘ (Martes martes), ʥʦʨʢʘ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʴʢʘ (Mustela 
vison), ʙʦʨʩʫʢ (Meles meles), ʟʘʻʮʴ ʩʽʨʠʡ  (Lepus 
europaeus), ʢʨʽʣʴ ʜʠʢʠʡ (Oryctolagus cuniculus), ʙʽʣʢʘ 
ʟʚʠʯʘʡʥʘ (Sciurus vulgaris), ʙʦʙʝʨ ʻʚʨʦʧʝʡʩʴʢʠʡ (Castor 
fiber), ʙʘʙʘʢ ʩʪʝʧʦʚʠʡ (Marmota bobac), ʦʥʜʘʪʨʘ (Ondatra 
zibethicus), ʩʚʠʥʷ ʜʠʢʘ (Sus scrofa), ʣʘʥʴ (Dama dama), 
ʢʦʟʫʣʷ ʻʚʨʦʧʝʡʩʴʢʘ (Capreolus capreolus), ʦʣʝʥʴ 
ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʠʡ (Cervus elaphus), ʦʣʝʥʴ ʧʣʷʤʠʩʪʠʡ  (Cervus 
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державними адміністраціями. 
 
     Полювання   на   інших   мисливських  тварин,  віднесених  
до  
державного   мисливського  фонду,  регулюється  нормами  
відстрілу, які встановлюються на мисливський сезон 
центральним органом  виконавчої  влади,  що  забезпечує  
формування  державної  
політики  у  сфері охорони навколишнього природного 
середовища, за погодженням із центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування  державної  
політики  у  сфері лісового та мисливського господарства, за 
поданням центрального органу виконавчої влади, що реалізує 
державну політику у сфері мисливського господарства. 
 
     Полювання   може  здійснюватися  з  мисливським  собакою,  
що  
належить  іншій  фізичній  чи  юридичній  особі,  за  наявності  у 
мисливця паспорта на такого собаку. 
 

Nippon), ʣʦʩʴ ʻʚʨʦʧʝʡʩʴʢʠʡ (Alces alces), ʤʫʬʣʦʥ (Ovis 
musimon); 
    - ʧʪʘʭʠ:ʧʽʨʥʠʢʦʟʘ ʚʝʣʠʢʘ (ʥʦʨʝʮʴ ʚʝʣʠʢʠʡ- Podiceps 
cristatus), ʣʝʙʽʜʴ-ʰʠʧʫʥ (Cygnus olor), ʛʫʩʢʘ ʩʽʨʘ (Anser 
anser), ʛʫʤʝʥʥʠʢ ï (Anser fabalis), ʛʫʩʢʘ ʙʽʣʦʣʦʙʘ (ʛʫʩʢʘ 
ʚʝʣʠʢʘ ʙʽʣʦʣʦʙʘ - Anser albifrons), ʰʠʣʦʭʚʽʩʪ (Anas 
acuta), ʰʠʨʦʢʦʥʽʩʢʘ (Anas clypeata),  ʯʠʨʷʥʢʘ ʤʘʣʘ (ʯʠʨʦʢ-
ʩʚʠʩʪʫʥʦʢ- Anas crecca),  ʯʠʨʷʥʢʘ ʚʝʣʠʢʘ (ʯʠʨʦʢ-
ʪʨʽʩʢʫʥʦʢ - Anas querquedula), ʢʨʠʞʝʥʴ (Anas 
platyrhynchos), ʩʚʠʱ (Anas penelope), ʧʦʧʝʣʶʭ (ʯʝʨʥʴ 
ʯʝʨʚʦʥʦʛʦʣʦʚʘ - Aythya ferina),  ʯʝʨʥʴ ʯʫʙʘʪʘ (Aythya 
fuligula),  ʯʝʨʥʴ ʤʦʨʩʴʢʘ (Aythya marila), ʪʫʨʧʘʥ (Melanitta 
fusca), ʩʠʥʴʢʘ (Melanitta nigra), ʤʦʨʷʥʢʘ  (Clangua 
hyemalis), ʧʝʨʝʧʽʣʢʘ (ʧʝʨʝʧʝʣ - Coturnix coturnix), ʢʫʨʽʧʢʘ 
ʩʽʨʘ (Perdix perdix), ʬʘʟʘʥ (Phasianus colchicus), ʧʘʩʪʫʰʦʢ 
(Rallus aquaticus), ʢʫʨʦʯʢʘ ʚʦʜʷʥʘ (Gallinula chloropus), 
ʣʠʩʢʘ (Fulica atra), ʩʠʚʢʘ ʟʚʠʯʘʡʥʘ (Pluvialis apricaria), 
ʩʠʚʢʘ ʤʦʨʩʴʢʘ (ʪʫʣʝʩ - Pluvialis squatarola),  ʙʨʠʞʘʯ 
(ʪʫʨʫʭʪʘʥ - Philomachus pugnax), ʢʦʣʦʚʦʜʥʠʢ ʟʚʠʯʘʡʥʠʡ 
(ʪʨʘʚʥʠʢ - Tringa totanus), ʢʦʣʦʚʦʜʥʠʢ ʯʦʨʥʠʡ (ʱʦʛʦʣʴ - 
Tringa erythropus),  ʢʦʣʦʚʦʜʥʠʢ ʚʝʣʠʢʠʡ (ʫʣʽʪ ʚʝʣʠʢʠʡ - 
Tringa nebularia), ʛʨʠʮʠʢ ʤʘʣʠʡ (ʚʝʨʝʪʝʥʥʠʢ ʤʘʣʠʡ - 
Limosa lapponica),ʩʣʫʢʚʘ (ʚʘʣʴʜʰʥʝʧ - Scolopax 
rusticola),  ʙʘʨʘʥʝʮʴ ʟʚʠʯʘʡʥʠʡ (ʙʝʢʘʩ - Gallinago 
gallinago), ʛʦʨʣʠʮʷ ʟʚʠʯʘʡʥʘ (Streptopelia turtur), ʛʦʨʣʠʮʷ 
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ʩʘʜʦʚʘ (ʢʽʣʴʯʘʩʪʘ - Streptopelia decaocto),  ʛʦʣʫʙ ʩʠʟʠʡ 
(Columba livia), ʧʨʠʧʫʪʝʥʴ (Columba palumbus), ʩʦʨʦʢʘ 
(Pica pica), ʚʦʨʦʥʘ ʩʽʨʘ (Corvus cornix). 
     Полювання  на  парнокопитних  тварин,  куницю  лісову, 
бобра, ондатру,  бабака,  білку,  віднесених  до  державного 
мисливського  
фонду,  здійснюється  відповідно  до  лімітів  (  z0986-16  ), які 
ʱʦʨʦʢʫ ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʶʪʴʩʷ ʪʘ ʦʧʨʠʣʶʜʥʶʶʪʴʩʷ  ʥʝ ʧʽʟʥʽʰʝ 
01 ʢʚʽʪʥʷ ʥʘ ʧʦʪʦʯʥʠʡ  мисливський сезон центральним 
органом виконавчої влади, що забезпечує формування   
державної  політики  у  сфері  охорони  навколишнього 
природного  середовища, за поданням центрального органу 
виконавчої влади,   що   реалізує  державну  політику  у  
сфері  мисливського  господарства,  на  підставі  пропозицій 
користувачів мисливських    угідь,    погоджених    з   
обласними,   Київською, Севастопольською міськими 
державними адміністраціями. 
 
     ʇʦʣʶʚʘʥʥʷ  ʥʘ  ʚʦʚʢʘ  ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ  ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦ  ʜʦ  
ʣʽʤʽʪʽʚ, ʷʢʽ ʱʦʨʦʢʫ ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʶʪʴʩʷ ʪʘ ʦʧʨʠʣʶʜʥʶʶʪʴʩʷ  
ʥʝ ʧʽʟʥʽʰʝ 01 ʢʚʽʪʥʷ ʥʘ ʧʦʪʦʯʥʠʡ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʡ ʩʝʟʦʥ 
ʦʙʣʘʩʥʠʤʠ,   ʂʠʾʚʩʴʢʦʶ, ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʴʢʦʶ ʤʽʩʴʢʠʤʠ 
ʜʝʨʞʘʚʥʠʤʠ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʮʽʷʤʠ ʚ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʦʤʫ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʬʦʨʤʫʻ 
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.  
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     Полювання   на   інших   мисливських  тварин,  віднесених  
до державного   мисливського  фонду,  регулюється  
сезонними нормами  відстрілу, які встановлюються  
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤʠ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʥʘ ʧʽʜʩʪʘʚʽ ʦʙʣʽʢʫ 
ʯʠʩʝʣʴʥʦʩʪʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʤʘʪʝʨʽʘʣʽʚ 
ʫʧʦʨʷʜʢʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʪʘ ʮʴʦʛʦ ɿʘʢʦʥʫ.  
   
     ɼʦʙʫʚʘʥʥʷ ʚʦʚʢʘ, ʘ ʪʘʢʦʞ  ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʚʘʨʠʥ ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ ʫ 
ʚʠʟʥʘʯʝʥʦʤʫ ʮʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʫ.  
 
     Полювання   може  здійснюватися  з  мисливським  
собакою,  що належить  іншій  фізичній  чи  юридичній  особі,  
за  наявності  у мисливця паспорта на такого собаку. 
 

      ʉʪʘʪʪʷ 17. ɼʦʟʚʦʣʠ ʥʘ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, 
ʚʽʜʥʝʩʝʥʠʭ ʜʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ  
 
     Добування мисливських   тварин,   віднесених   до  
державного  
мисливського  фонду  здійснюється  за  дозволом  -  ліцензією  
або  
відстрільною карткою.  
 

      ʉʪʘʪʪʷ 17. ɼʦʟʚʦʣʠ ʥʘ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʪʚʘʨʠʥ, ʚʽʜʥʝʩʝʥʠʭ ʜʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ  
 
     ɼʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ   ʪʚʘʨʠʥ,   ʚʽʜʥʝʩʝʥʠʭ   ʜʦ  
ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ  ʬʦʥʜʫ,  ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ  ʟʘ  
ʣʽʮʝʥʟʽʻʶ,  ʚʽʜʩʪʨʽʣʴʥʦʶ ʢʘʨʪʢʦʶ, ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʤ 
ʜʦʟʚʦʣʦʤ. ʌʦʨʤʠ ʪʘ ʧʦʨʷʜʦʢ ʦʙʣʽʢʫ ʣʽʮʝʥʟʽʡ, 
ʚʽʜʩʪʨʽʣʴʥʠʭ ʢʘʨʪʦʢ ʪʘ ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʭ ʜʦʟʚʦʣʽʚ  
ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʻʪʴʩʷ ʂʘʙʽʥʝʪʦʤ ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ ʋʢʨʘʾʥʠ. 



 

 

 

46 

ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

     За ліцензією здійснюється полювання на кабана,  лань,  
оленів  
європейського та плямистого, козулю, лося, муфлона, білку, 
бабака,  
бобра, борсука, ондатру, куницю лісову.  
 
     За відстрільною  карткою  здійснюється  полювання  на 
пернату  
дичину,  кроля дикого,  зайця-русака,  єнотовидного собаку, 
вовка,  
лисицю,   шакала,   куницю   кам'яну,  норку  американську,  
тхора  
лісового.  
 
     За дозволом може здійснюватися відстріл  (відлов)  будь-
якого  
виду    мисливських   тварин   з   метою   селекційного   
відбору,  
ветеринарно-санітарної експертизи, регулювання чисельності.  
 
     Добування вовка,  лисиці,  єнотовидного  собаки   та   
шакала  
дозволяється  здійснювати  також  за наявності у мисливця 
ліцензії  
або відстрільної картки на добування інших мисливських 

 
     За ліцензією здійснюється полювання на кабана,  лань,  
оленів європейського та плямистого, козулю, лося, муфлона, 
білку, бабака, бобра, борсука,  куницю лісову.  
 
     За відстрільною  карткою  здійснюється  полювання  на 
пернату дичину,  кроля дикого,  зайця-русака,  вовка, куницю   
кам'яну,  ондатру, норку  американську.  
 
     ɿʘ ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʤʠ ʜʦʟʚʦʣʘʤʠ, ʷʢʽ ʥʘʜʘʶʪʴʩʷ ʥʘ  
ʧʽʜʩʪʘʚʽ ʣʽʤʽʪʽʚ ʪʘ ʩʝʟʦʥʥʠʭ ʥʦʨʤ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ,  ʤʦʞʝ ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʪʠʩʷ ʚʽʜʩʪʨʽʣ 
(ʚʽʜʣʦʚ) ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʟ ʤʝʪʦʶ: 
 
   ʩʝʣʝʢʮʽʡʥʦʛʦ ʚʽʜʙʦʨʫ; 
 
    ʚʝʪʝʨʠʥʘʨʥʦ-ʩʘʥʽʪʘʨʥʦʾ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠ; 
 
    ʥʘʫʢʦʚʠʭ ʮʽʣʝʡ  ʘʙʦ ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʥʷ ʚ ʥʦʚʽ ʤʽʩʮʷ 
ʧʝʨʝʙʫʚʘʥʥʷ;   
 
    ʧʦʣʴʦʚʠʭ  ʚʠʧʨʦʙʫʚʘʥʴ  ʪʘ  ʟʤʘʛʘʥʴ ʩʦʙʘʢ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʧʦʨʽʜ;  
 
    ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ 
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тварин.  
 
     Ліцензії видаються мисливцям користувачем мисливських  
угідь,  
який  отримує  їх  у  центральному  органі  виконавчої  влади,  
що  
реалізує  державну  політику  у  сфері  лісового  та  
мисливського  
господарства. 
 
     Відстрільні картки     видаються    мисливцям    
користувачем  
мисливських угідь.  
 
     Ліцензії та  відстрільні  картки   видаються   мисливцям   із  
зазначенням   у  них  терміну  та  місця  здійснення  полювання  
з  
урахуванням лімітів добування  мисливських  тварин  та  
пропускної  
спроможності мисливських угідь. 

 

ʭʠʞʠʭ ʪʚʘʨʠʥ,  
 
    ʨʝʛʫʣʶʚʘʥʥʷ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʽ.   
 
      Добування ʚʦʚʢʘ ʪʘ ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʚʘʨʠʥ дозволяється  здійснювати  також  за 
наявності у мисливця ліцензії або відстрільної картки на 
добування інших мисливських тварин.  
 
     Ліцензії видаються мисливцям користувачем мисливських  
угідь, який  отримує  їх  у  центральному  органі  виконавчої  
влади,  що реалізує  державну  політику  у  сфері  
мисливського господарства. 
 
       ɺʽʜʩʪʨʽʣʴʥʽ ʢʘʨʪʢʠ  ʚʠʛʦʪʦʚʣʷʶʪʴʩʷ    ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤʠ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʟʘ ʻʜʠʥʦʶ ʬʦʨʤʦʶ. ʇʝʨʝʜ ʚʠʜʘʯʝʶ 
ʤʠʩʣʠʚʮʷʤ ʚʽʜʩʪʨʽʣʴʥʽ ʢʘʨʪʢʠ ʧʽʜʣʷʛʘʶʪʴ ʦʙʣʽʢʫ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʝʤ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ. ʌʦʨʤʘ ʚʽʜʩʪʨʽʣʴʥʠʭ 
ʢʘʨʪʦʢ, ʧʦʨʷʜʦʢ ʾʭ ʦʙʣʽʢʫ  ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʶʪʴʩʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ 
ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʬʦʨʤʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ 
ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ. 
 
     ʃʽʮʝʥʟʽʾ ʪʘ ʚʽʜʩʪʨʽʣʴʥʽ ʢʘʨʪʢʠ  ʚʠʜʘʶʪʴʩʷ ʤʠʩʣʠʚʮʷʤ ʽʟ 
ʟʘʟʥʘʯʝʥʥʷʤ ʚ ʥʠʭ ʧʨʽʟʚʠʱʘ, ʽʤôʷ, ʧʦ-ʙʘʪʴʢʦʚʽ ʤʠʩʣʠʚʮʷ, 
ʨʝʻʩʪʨʘʮʽʡʥʦʛʦ ʥʦʤʝʨʫ ʽʟ ʻʜʠʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʨʝʻʩʪʨʫ,   
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ʜʘʪʠ,  ʤʽʩʮʷ ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ  ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʥʘ ʧʽʜʩʪʘʚʽ  ʣʽʤʽʪʽʚ 
ʘʙʦ ʩʝʟʦʥʥʠʭ ʥʦʨʤ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ  ʪʚʘʨʠʥ. 

 

       ʉʪʘʪʪʷ 18. ɺʘʨʪʽʩʪʴ ʜʦʟʚʦʣʽʚ ʥʘ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ,  ʚʽʜʥʝʩʝʥʠʭ ʜʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ 
 
     Вартість    ліцензій    на   добування   мисливських   тварин 
визначається  центральним  органом виконавчої влади, що 
забезпечує формування  державної  політики  у  сфері лісового 
та мисливського господарства,  за  погодженням  із  
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує 
формування державної фінансової політики. 
 
     Вартість  відстрільних карток на добування мисливських 
тварин встановлює користувач мисливських угідь. 
 
     Дозволи  на добування мисливських тварин з метою 
селекційного відбору,    санітарно-ветеринарної     експертизи,     
регулювання чисельності  диких  тварин видаються 
безоплатно.  У разі добування мисливських  тварин  за   
вказаними   дозволами,   які   надаються відповідно  до  лімітів,  
користувач  угідь  закриває  ліцензію та сплачує її вартість.  
 

      ʉʪʘʪʪʷ 18. ɺʘʨʪʽʩʪʴ ʜʦʟʚʦʣʽʚ ʥʘ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʪʘ ʟʘʩʦʙʽʚ ʦʙʣʽʢʫ ʜʦʙʫʪʠʭ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʚʽʜʥʝʩʝʥʠʭ ʜʦ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ   
 
    ɺʘʨʪʽʩʪʴ    ʣʽʮʝʥʟʽʡ    ʥʘ   ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ   ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ   
ʪʚʘʨʠʥ ʚʠʟʥʘʯʘʻʪʴʩʷ  ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ  ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ 
ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻ ʬʦʨʤʫʚʘʥʥʷ  ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ  ʧʦʣʽʪʠʢʠ  
ʫ  ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ  ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ. 
 
     Вартість  відстрільних карток на добування мисливських 
тварин встановлює користувач мисливських угідь. 
 
     Дозволи  на добування мисливських тварин з метою 
селекційного відбору,    санітарно-ветеринарної     
експертизи,     регулювання чисельності  диких  тварин 
видаються безоплатно.  У разі добування мисливських  
тварин  за   вказаними   дозволами,   які   надаються 
відповідно  до  лімітів,  користувач  угідь  закриває  ліцензію 
та сплачує її вартість.  

 

      ʉʪʘʪʪʷ 19. ʉʪʨʦʢʠ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ        ʉʪʘʪʪʷ 19. ʉʪʨʦʢʠ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
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     Полювання може здійснюватися у такі строки:  
 
     на норця великого, качок (крім гоголя, черні білоокої, савки, 
огара,   галагаза,   гаги   звичайної,   лутка,   крохалів,  черні 
червонодзьобої,  нерозня,  креха  середнього,  каменярки,  
казарок білощокої  та  червоноволої),  лиску, куликів (крім 
кулика-сороки, ходуличника,  шилодзьобки,  кроншнепів,  
чайки, лежня, дерихвоста, поручайника,   крем'яшника,   
чорниша,  перевізника,  фіфі,  зуйка морського,   малого,   
великодзьобого,   галстучника,  пісочників, плавунців,  баранця  
великого),  голубів  (крім голуба-синяка) - у серпні  -  грудні;   
 
     на гусок:  сіру,  білолобу велику,  гуменника -  у  серпні  - 
січні;  
 
     на куріпку сіру, фазана - у жовтні - грудні;  
 
     на перепела - у серпні - листопаді;  
 
     на самця козулі - з 1 травня по грудень включно;  
 
     на самців  лані,  оленів  європейського  і плямистого,  лося, 
муфлона,  кабана  та  його  молодняк,  здатний   до   
самостійного існування, - у серпні - січні;  

 
     Полювання може здійснюватися у такі строки:  
 
      ʥʘ ʥʦʨʮʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ, ʢʘʯʦʢ (ʰʠʣʦʭʚʦʩʪʘ, ʰʠʨʦʢʦʥʽʩʢʫ, 
ʯʠʨʷʥʢʫ ʤʘʣʫ (ʯʠʨʢʘ-ʩʚʠʩʪʫʥʢʘ), ʯʠʨʷʥʢʫ ʚʝʣʠʢʫ (ʯʠʨʢʘ-
ʪʨʽʩʢʫʥʢʘ), ʢʨʠʞʥʷ, ʩʚʠʱʘ, ʧʦʧʝʣʶʭʘ (ʯʝʨʥʴ 
ʯʝʨʚʦʥʦʛʦʣʦʚʫ), ʯʝʨʥʴ ʯʫʙʘʪʫ, ʯʝʨʥʴ ʤʦʨʩʴʢʫ, ʪʫʨʧʘʥʘ, 
ʩʠʥʴʛʫ, ʤʦʨʷʥʢʫ), ʣʠʩʢʫ, ʧʘʩʪʫʰʢʘ, ʢʫʣʠʢʽʚ (ʩʠʚʢʫ 
ʟʚʠʯʘʡʥʫ, ʩʠʚʢʫ ʤʦʨʩʴʢʫ (ʪʫʣʝʩʘ), ʙʨʠʞʘʯʘ (ʪʫʨʫʭʪʘʥʘ), 
ʢʦʣʦʚʦʜʥʠʢʘ ʟʚʠʯʘʡʥʦʛʦ (ʪʨʘʚʥʠʢʘ), ʢʦʣʦʚʦʜʥʠʢʘ 
ʯʦʨʥʦʛʦ (ʱʦʛʦʣʷ), ʢʦʣʦʚʦʜʥʠʢʘ ʚʝʣʠʢʦʛʦ (ʫʣʽʪʘ 
ʚʝʣʠʢʦʛʦ), ʛʨʠʮʠʢʘ ʤʘʣʦʛʦ (ʚʝʨʝʪʝʥʥʠʢʘ ʤʘʣʦʛʦ), ʩʣʫʢʚʫ 
(ʚʘʣʴʜʰʥʝʧʘ), ʙʘʨʘʥʮʷ ʟʚʠʯʘʡʥʦʛʦ (ʙʝʢʘʩʘ)), ʛʦʣʫʙʽʚ 
(ʛʦʨʣʠʮʶ ʟʚʠʯʘʡʥʫ, ʛʦʨʣʠʮʶ ʩʘʜʦʚʫ (ʢʽʣʴʯʘʩʪʫ), 
ʧʨʠʧʫʪʥʷ - ʫ ʩʝʨʧʥʽ ï ʩʽʯʥʽ ʚʢʣʶʯʥʦ; 
 
     на гусок:  сіру,  білолобу велику,  гуменника -  у  серпні  - 
січні ʚʢʣʶʯʥʦ;  
 
     на куріпку сіру, фазана - у жовтні – грудні ʚʢʣʶʯʥʦ;  
 
     на перепела - у серпні – листопаді ʚʢʣʶʯʥʦ;  
 
     на самця козулі - з 1 травня по грудень включно;  
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     на самок  лані,  оленів  європейського і плямистого,  козулі, 
лося,  муфлона,  кабана та їх молодняк,  здатний  до  
самостійного існування, - у вересні - грудні;  
 
     на бабака - у червні - вересні;  
 
     на борсука - у жовтні - листопаді;  
 
     на білку,  бобра,  ондатру,  куниць лісову та кам'яну,  норку 
американську, тхора лісового, єнотовидного собаку, лисицю, 
вовка - з жовтня по лютий включно;  
 
     на кроля  дикого  та  зайця-русака  - з 1 листопада по січень  
включно.  
 
     Строки полювання  (конкретна  дата  відкриття   та   
закриття  полювання на певний вид мисливських тварин, дні 
полювання протягом тижня)  та  порядок  його  здійснення,  а  
також  норма  добування мисливських  тварин  визначаються 
користувачем мисливських угідь у межах  строків,  визначених  
цим   Законом,   за   погодженням   з центральним   органом   
виконавчої  влади,  що  реалізує  державну політику у сфері 
лісового та мисливського господарства, обласними, Київською, 
Севастопольською міськими державними адміністраціями та 

     на самців  лані,  оленів  європейського  і плямистого,  
лося, муфлона,  кабана  та  його  молодняк,  здатний   до   
самостійного існування, - у серпні – січні ʚʢʣʶʯʥʦ;  
 
     на самок  лані,  оленів  європейського і плямистого,  
козулі, лося,  муфлона,  кабана та їх молодняк,  здатний  до  
самостійного існування, - у вересні – грудні ʚʢʣʶʯʥʦ;  
 
     на бабака - у червні – вересні ʚʢʣʶʯʥʦ;  
 
     на борсука - у жовтні – листопаді ʚʢʣʶʯʥʦ;  
 
     на білку,  бобра,  ондатру,  куниць лісову та кам'яну,  норку 
американську, єнотовидного собаку, лисицю, вовка - з жовтня 
по лютий включно;  
 
     на кроля  дикого  та  зайця-русака  - з 1 листопада по 
ʛʨʫʜʝʥʴ   
включно.  
 
       Строки полювання  (конкретна  дата  відкриття   та   
закриття  полювання на певний вид мисливських тварин, дні 
полювання протягом тижня)  та  порядок  його  здійснення,  а  
також  ʩʝʟʦʥʥʘ  ʥʦʨʤʘ  ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ  ʪʚʘʨʠʥ  
ʚʠʟʥʘʯʘʶʪʴʩʷ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʝʤ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʫ ʤʝʞʘʭ  
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доводяться    користувачами    мисливських    угідь    до   
відома громадськості. 
 

ʩʪʨʦʢʽʚ,  ʚʠʟʥʘʯʝʥʠʭ  ʮʠʤ   ɿʘʢʦʥʦʤ   ʪʘ ʜʦʚʦʜʷʪʴʩʷ    
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤʠ    ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ    ʫʛʽʜʴ   ʜʦ   ʚʽʜʦʤʘ 
ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʦʩʪʽ. 

 

     ʉʪʘʪʪʷ 20. ɿʘʙʦʨʦʥʠ ʱʦʜʦ ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     З   метою   раціонального  використання  мисливських  
тварин, охорони   диких   тварин,   а   також  середовища  їх  
перебування забороняється:  
 
     1) полювати без належного на те дозволу, а саме:  
 
     без документів, визначених статтею 14 цього Закону;  
 
     полювання на тварин, які не зазначені у дозволах на 
добування  
мисливських тварин або понад встановлену в цих дозволах 
норму;  
 
     2) полювання в заборонених для цього місцях, а саме:  
 
     на територіях  та об'єктах природно-заповідного фонду,  де 
це  
заборонено відповідно до положень про них;  
 

    ʉʪʘʪʪʷ 20. ɿʘʙʦʨʦʥʠ ʱʦʜʦ ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     З   метою   раціонального  використання  мисливських  
тварин, охорони   диких   тварин,   а   також  середовища  їх  
перебування забороняється:  
 
     1) полювати без належного на те дозволу, а саме:  
 
     без документів, визначених статтею 14 цього Закону;  
 
     полювання на тварин, які не зазначені у дозволах на 
добування  
мисливських тварин або понад встановлену в цих дозволах 
норму;  
 
     2) полювання в заборонених для цього місцях, а саме:  
 
     на територіях  та об'єктах природно-заповідного фонду,  
де це  
заборонено відповідно до положень про них;  
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     на  відтворювальних  ділянках (крім відстрілу і відлову 
хижих  
та  шкідливих  тварин);   
    
     у межах населених пунктів (сіл,  селищ,  міст),  за  винятком  
випадків,   передбачених   рішеннями   Ради  міністрів  
Автономної  
Республіки Крим,  обласних,  Київської та Севастопольської 
міських  
рад;  
 
     в угіддях, не зазначених у дозволі;  
 
     на відстані  ближче  ніж  200  метрів від будівель населеного  
пункту та окремо розташованих  будівель,  де  можливе  
перебування  
людей;  
 
     3) полювання у заборонений час, а саме:  
 
     у не  дозволені  для  полювання  строки  на  відповідні  види  
тварин;  
 
     у темний період доби (пізніше години  після  заходу  сонця  і  
раніше години до його сходу);  

     на  відтворювальних  ділянках (ʢʨ̔ʤ ʨʝʛʫʣʶʚʘʥʥʷ 
ʯʠʩʝʣʴʥʦʩʪʽ ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ   
тварин);   
    
     у межах населених пунктів (сіл,  селищ,  міст),  за  
винятком  
випадків,   передбачених   рішеннями   Ради  міністрів  
Автономної  
Республіки Крим,  обласних,  Київської та Севастопольської 
міських рад;  
 
     в угіддях, не зазначених у дозволі;  
 
     на відстані  ближче  ніж  200  метрів від будівель 
населеного  
пункту та окремо розташованих  будівель,  де  можливе  
перебування  
людей;  
 
     3) полювання у заборонений час, а саме:  
 
     у не  дозволені  для  полювання  строки  на  відповідні  
види  
тварин;  
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     4) полювання  із  застосуванням або використанням 
заборонених  
знарядь та забороненими способами, а саме:  
 
     клеїв,   петель,   капканів,   підрізів,   закотів,   гачків,  
самострілів,  ловчих  ям;  
 
     отруйних та анестезуючих принад;  
 
     живих сліпих чи знівечених тварин як принади;  
 
     звуковідтворювальних приладів та пристроїв;  
 
     електричного обладнання для добування тварин;  
 
     штучних світлових   джерел,   приладів   та   пристроїв   для  
підсвічування мішеней, у тому числі приладів нічного бачення;  
 
     дзеркал та інших пристроїв, що осліплюють тварин;  
 
     вибухових речовин;  
 
     з під'їзду на автомототранспорті, а також на плавучих 
засобах  

     у темний період доби (пізніше години  після  заходу  сонця  
і  
раніше години до його сходу);  
 
     4) полювання  із  застосуванням або використанням 
заборонених  
знарядь та забороненими способами, а саме:  
 
     клеїв,   петель,   капканів,   підрізів,   закотів,   гачків,  
самострілів,  ʘʨʙʘʣʝʪʽʚ, ловчих  ям;  
 
     отруйних та анестезуючих принад ʯʠ ʨʝʯʦʚʠʥ;  
 
     живих сліпих чи знівечених тварин як принади;  
 
     звуковідтворювальних приладів та пристроїв;  
 
     електричного або ʝʣʝʢʪʨʦʥʥʦʛʦ ʦʙʣʘʜʥʘʥʥʷ ʜʣʷ 
ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʪʚʘʨʠʥ ʘʙʦ ʾʭ ʪʠʤʯʘʩʦʚʦʛʦ  ʧʘʨʘʣʽʯʫ;  
 
     ʧʨʠʩʪʨʦʷʤʠ, ʷʢʽ ʦʩʥʘʱʝʥʽ ʝʣʝʢʪʨʦʥʥʠʤ ʟʙʽʣʴʰʫʚʘʯʝʤ 
ʟʦʙʨʘʞʝʥʥʷ ʯʠ ʧʝʨʝʪʚʦʨʶʚʘʯʝʤ ʟʦʙʨʘʞʝʥʥʷ; 
 
     штучних світлових   джерел, ʛʣʫʰʥʠʢʽʚ, ʚʦʛʥʝʛʘʩʥʠʢʽʚ, 
ʟʚʫʢʦʧʦʥʠʞʫʚʘʯʽʚ,     ʧʨʠʣʘʜʽʚ   ʪʘ   ʧʨʠʩʪʨʦʾʚ   ʜʣʷ 
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з працюючим двигуном;  
 
     літаків та вертольотів;  
 
     немисливської (у   тому   числі   військової)   вогнепальної,  
пневматичної та іншої стрілецької зброї, а також нарізних 
вкладок,  
напівавтоматичної  або автоматичної зброї з магазинами більш 
як на  
два патрони;  
 
     руйнування жител тварин, бобрових загат, гнізд птахів;  
 
     газу та диму;  
 
     заливання нір звірів;  
 
     а також:  
 
     на тварин,  які зазнають лиха (переправляються водою  або  
по  
льоду, рятуються від пожежі, повені тощо);  
 
     на  пернату  дичину  з  нарізною  вогнепальною  зброєю  або 
з  

ʧʽʜʩʚʽʯʫʚʘʥʥʷ ʤʽʰʝʥʝʡ, ʫ ʪʦʤʫ ʯʠʩʣʽ ʧʨʠʣʘʜʽʚ ʥʽʯʥʦʛʦ 
ʙʘʯʝʥʥʷ ʪʘ  ʪʝʧʣʦʚʽʟʦʨʽʚ;  
 
     дзеркал та інших пристроїв, що осліплюють тварин;  
 
     вибухових речовин;  
 
     з під'їзду на автомототранспорті, а також на плавучих 
засобах, ʷʢʽ ʨʫʭʘʶʪʴʩʷ;  
 
     літаків та вертольотів;  
 
     немисливської (у   тому   числі   військової)   вогнепальної,  
пневматичної та іншої стрілецької зброї, а також нарізних 
вкладок,  
напівавтоматичної  або автоматичної зброї з магазинами 
більш як на два патрони;  
 
     руйнування жител тварин, бобрових загат, гнізд птахів;  
 
     газу та диму;  
 
     заливання нір звірів;  
 
     а також:  
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використанням набоїв, споряджених кулями і шротом 
діаметром більше 5  мм  (N  0000);   
    
    на  хутрових  звірів (крім вовка, єнотовидного собаки, лисиці 
та  шакала)  з  нарізною вогнепальною зброєю калібром більш 
як 5,6  
міліметра;  
 
     на  копитних  тварин з використанням малокаліберної 
гвинтівки  
під патрон кільцевого запалювання або набоїв, споряджених 
картеччю чи  шротом;  
 
     полювання з мисливськими собаками,  ловчими звірами і 
птахами  
без  наявності  на  них паспорта;  
 
     полювання   з   дерев   та   мисливських  вишок  без  
дозволу  
користувача  угідь;   
 
     5)  транспортування  або  перенесення  добутих  тварин  чи 
їх  
частин  без  відмітки  цього  факту  у щорічній контрольній 
картці  

 
     на тварин,  які зазнають лиха (переправляються водою  
або  по  
льоду, рятуються від пожежі, повені тощо);  
   
     ʽʟ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷʤ  ʩʚʠʥʮʝʚʦʛʦ ʰʨʦʪʫ; 
  
     на  пернату  дичину  з  нарізною  вогнепальною  зброєю  
або з  
використанням набоїв, споряджених кулями і шротом 
діаметром більше 5  мм  (N  0000);   
    
    на  хутрових  звірів (крім вовка, єнотовидного собаки, 
лисиці та  шакала)  з  нарізною вогнепальною зброєю 
калібром більш як 5,6  
міліметра;  
 
     на  копитних  тварин з використанням малокаліберної 
гвинтівки  
під патрон кільцевого запалювання або набоїв, споряджених 
картеччю чи  шротом;  
 
   ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʥʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʷʢʽ ʥʝ ʚʢʘʟʘʥʽ ʫ 
ʩʪʘʪʪʽ 17 ʮʴʦʛʦ ɿʘʢʦʥʫ;  
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обліку  добутої  дичини  і  порушень  правил  полювання, а 
також у  
дозволі  на  їх  добування;  
 
     6) допускання собак у мисливські угіддя без нагляду;  
 
     7) полювання з порушенням установленого для певної  
території  
(регіону,   мисливського   господарства,   обходу   тощо)  
порядку  
здійснення полювання;  
 
     8) полювання на заборонених для добування тварин;  
 
     9)   збирання   яєць  птахів,  загиблих  мисливських  птахів, 
самовільне  привласнення  знайдених в угіддях загиблих 
мисливських тварин  або  їх  частин,  руйнування, нищення або 
псування штучних гніздищ, солонців, годівниць для звірів і 
птахів, посівів кормових рослин,  мисливських  вишок, вказівних 
знаків, відповідних вивісок та  інших  атрибутів  мисливського 
господарства.  
 
     Дії,  зазначені  в  пунктах  1-8  цієї  статті, відповідно до 
законодавства кваліфікуються як незаконне полювання.  
Особи, винні у  незаконному  полюванні,  несуть  

     полювання з мисливськими собаками,  ловчими звірами і 
птахами  
без  наявності  на  них паспорта;  
 
     полювання   з   дерев   та   мисливських  ʚʝʞ  без  дозволу  
 користувача  угідь;   
 
     5)  ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʫʚʘʥʥʷ ʘʙʦ ʽʥʰʝ  ʧʝʨʝʤʽʱʝʥʥʷ  ʜʦʙʫʪʠʭ 
ʪʚʘʨʠʥ ʯʠ ʾʭ ʯʘʩʪʠʥ ʙʝʟ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʮʝʤ 
ʨʝʻʩʪʨʘʮʽʾ ʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, ʘʙʦ  ʙʝʟ 
ʚʽʜʤʽʪʢʠ  ʬʘʢʪʫ  ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʫ  ʜʦʟʚʦʣʽ ʥʘ ʾʭ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ; 
 
     6) допускання собак у мисливські угіддя без нагляду;  
 
     7) полювання з порушенням установленого для певної  
території  
(регіону,   мисливського   господарства,   обходу   тощо)  
порядку  
здійснення полювання;  
 
     8) ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʚ ʤʽʩʮʷʭ ʧʝʨʝʙʫʚʘʥʥʷ ʚʝʜʤʝʜʽʚ ʚ ʧʝʨʽʦʜ 
ʽʟ 01 ʛʨʫʜʥʷ ʧʦ 01 ʢʚʽʪʥʷ; 
 
     9)   збирання   яєць  птахів,  загиблих  мисливських  птахів, 
самовільне  привласнення  знайдених в угіддях загиблих 
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відповідальність   згідно   із законами.  
 
     Виявлені  тварини  (або  їх  частини)  та  знаряддя 
добування таких тварин, законність набуття яких не 
підтверджена відповідними  
документами,  вважаються незаконно добутими.  

 

мисливських тварин  або  їх  частин,  руйнування, нищення 
або псування штучних гніздищ, солонців, годівниць для звірів 
і птахів, посівів кормових рослин,  мисливських  вишок, 
вказівних знаків, відповідних вивісок та  інших  атрибутів  
мисливського господарства.  
 
     Дії,  зазначені  в  пунктах  1-8  цієї  статті, відповідно до 
законодавства кваліфікуються як незаконне полювання.  
Особи, винні у  незаконному  полюванні,  несуть  
відповідальність   згідно   із законами.  
 
     Виявлені  добуті тварини  (або  їх  частини)  та  знаряддя 
добування таких тварин,  законність набуття яких не 
підтверджена відповідними документами, ʘʙʦ ʦʙʣʽʢ ʷʢʠʭ ʥʝ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʡ,    ʚʚʘʞʘʶʪʴʩʷ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ ʜʦʙʫʪʠʤʠ. 

 

     ʉʪʘʪʪʷ 21. ɺʝʜʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ  
 
     Ведення мисливського господарства здійснюється  
користувачами  
мисливських угідь.  
 
     Не допускається   користування   мисливськими   тваринами  
та ведення  мисливського  господарства  без  оформлення   
відповідних документів у встановленому цим Законом порядку.  

     ʉʪʘʪʪʷ 21. ɺʝʜʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ  
 
     Ведення мисливського господарства здійснюється  
користувачами  
мисливських угідь.  
 
     Не допускається   користування   мисливськими   
тваринами  та ведення  мисливського  господарства  без  
оформлення   відповідних документів у встановленому цим 
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     Умови   ведення   мисливського  господарства  
визначаються  у договорі,  який  укладається  між  центральним  
органом виконавчої влади,   що   реалізує  державну  політику  
у  сфері  лісового  та мисливського господарства, і 
користувачами мисливських угідь. 
      
    Форма  договору встановлюється центральним органом 
виконавчої влади,   що  забезпечує  формування  державної  
політики  у  сфері  лісового   та   мисливського   господарства,   
за  погодженням  із центральним  органом  виконавчої  влади,  
що забезпечує формування державної   політики  у  сфері  
охорони  навколишнього  природного середовища. 
 
     Для потреб  мисливського господарства користувачі 
мисливських  
угідь мають право у встановленому порядку, за згодою 
власників або користувачів  земельних  ділянок,  будувати на 
мисливських угіддях необхідні  будівлі  та  біотехнічні  споруди,  
вирощувати  кормові культури,   створювати   захисні   
насадження,   проводити  штучне обводнення,  здійснювати  
інші  заходи,   пов'язані   з   веденням мисливського  
господарства,  які  не  суперечать  законодавству та інтересам 
власників або користувачів земельних ділянок.  
 

Законом порядку.  
 
     Умови   ведення   мисливського  господарства  
визначаються  у договорі,  який  укладається  між  
центральним  органом виконавчої влади,   що   реалізує  
державну  політику  у  сфері  мисливського господарства, і 
користувачами мисливських угідь. 
 
     ʇʨʠʤʽʨʥʘ ʬʦʨʤʘ договору ʧʨʦ ʫʤʦʚʠ ʚʝʜʝʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʻʪʴʩʷ центральним 
органом виконавчої влади,   що  забезпечує  формування  
державної  політики  у  сфері  мисливського   господарства.  
 
 
     Для потреб  мисливського господарства користувачі 
мисливських  
угідь мають право у встановленому порядку, за згодою 
власників або користувачів  земельних  ділянок,  будувати на 
мисливських угіддях необхідні  будівлі  та  біотехнічні  
споруди,  вирощувати  кормові культури,   створювати   
захисні   насадження,   проводити  штучне обводнення,  
здійснювати  інші  заходи,   пов'язані   з   веденням 
мисливського  господарства,  які  не  суперечать  
законодавству та інтересам власників або користувачів 
земельних ділянок.  
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     Відносини між власниками або користувачами земельних  
ділянок  
і   користувачами   мисливських   угідь  регулюються  
відповідними  
договорами.  
 

 
     Відносини між власниками або користувачами земельних  
ділянок і   користувачами   мисливських   угідь  регулюються  
відповідними договорами.  
     
    ʇʦʩʣʫʛʠ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  ʥʘʜʘʶʪʴʩʷ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤʠ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʫʛʽʜʴ  ʚʠʢʣʶʯʥʦ   ʥʘ ʧʣʘʪʥʽʡ ʦʩʥʦʚʽ.   

      ʉʪʘʪʪʷ 22. ʇʦʨʷʜʦʢ ʥʘʜʘʥʥʷ ʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ  
 
     Мисливські   угіддя  для  ведення  мисливського  
господарства  
надаються  у  користування  Верховною  Радою Автономної 
Республіки Крим,  обласними, Київською та Севастопольською 
міськими радами за поданням   центрального   органу  
виконавчої  влади,  що  реалізує державну  політику  у сфері 
лісового та мисливського господарства, погодженим   з   Радою   
міністрів   Автономної  Республіки  Крим, обласними,   
Київською  та  Севастопольською  міськими  державними 
адміністраціями,  а  також  власниками або користувачами 
земельних ділянок. 
 
     Мисливські угіддя надаються у користування на строк  не  
менш  

      ʉʪʘʪʪʷ 22. ʇʦʨʷʜʦʢ ʥʘʜʘʥʥʷ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʫʛʽʜʜʷʤʠ  
 
     ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ   ʫʛʽʜʜʷʤʠ  ʜʣʷ  
ʚʝʜʝʥʥʷ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ  ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘʜʘʻʪʴʩʷ ʟʘ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʢʦʥʢʫʨʩʫ, ʢʨʽʤ ʚʠʧʘʜʢʽʚ, 
ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʭ ʯʘʩʪʠʥʦʶ ʪʨʝʪʴʦʾ ʮʽʻʾ ʩʪʘʪʪʽ.   ʇʦʨʷʜʦʢ 
ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʢʦʥʢʫʨʩʽʚ ʱʦʜʦ ʥʘʜʘʥʥʷ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʫʛʽʜʜʷʤʠ  ʚʩʪʘʥʦʚʣʶʻʪʴʩʷ 
ʂʘʙʽʥʝʪʦʤ ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ ʋʢʨʘʾʥʠ.    
 
     ɿʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʦʛʦ ʢʦʥʢʫʨʩʫ ʽʟ ʧʝʨʝʤʦʞʮʝʤ 
ʢʦʥʢʫʨʩʫ, ʷʢʠʡ ʟʘʧʨʦʧʦʥʫʚʘʚ ʥʘʡʢʨʘʱʽ ʢʦʥʢʫʨʩʥʽ 
ʧʨʦʧʦʟʠʮʽʾ ʫ  ʚʝʜʝʥʥʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ, 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʡ ʦʨʛʘʥ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ 
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ,  
ʫʢʣʘʜʘʻ ʜʦʛʦʚʽʨ  ʥʘ ʧʨʘʚʦ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ 



 

 

 

60 

ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

як на 15 років.  
 
     Площа мисливських угідь,  що надаються користувачеві, 
повинна  
становити не  менше  3  тисяч  гектарів,   але   не   більше   ніж  
35 відсотків  від  загальної  площі  мисливських  угідь 
Автономної  
Республіки Крим, області та м. Севастополя.  
 
     Переважне право на користування мисливськими угіддями 
мають:  
 
     власники та постійні користувачі земельних ділянок;  
 
     користувачі мисливських   угідь,   які   продовжують    строк  
користування цими угіддями. 

ʫʛʽʜʜʷʤʠ. ʇʨʠʤʽʨʥʘ ʬʦʨʤʘ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʻʪʴʩʷ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʬʦʨʤʫʻ 
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.  
 
     ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʫʛʽʜʜʷʤʠ ʜʣʷ 
ʚʝʜʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʤʦʞʝ ʙʫʪʠ ʥʘʜʘʥʦ 
ʧʦʟʘ ʢʦʥʢʫʨʩʦʤ ʱʦʜʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, ʷʢʽ: 
      ʟʥʘʭʦʜʷʪʴʩʷ ʫ ʧʦʩʪʽʡʥʦʤʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʽ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ ʪʘ  
ʢʦʤʫʥʘʣʴʥʠʭ ʧʽʜʧʨʠʻʤʩʪʚ; 
      ʨʦʟʪʘʰʦʚʘʥʽ ʧʦʙʣʠʟʫ ʩʫʤʽʞʥʠʭ ʥʘʩʝʣʝʥʠʭ ʧʫʥʢʪʽʚ, ʜʝ 
ʟʘʨʝʻʩʪʨʦʚʘʥʽ ʩʫʙôʻʢʪʠ ʛʦʩʧʦʜʘʨʶʚʘʥʥʷ, ʱʦ ʦʙôʻʜʥʫʶʪʴ 
ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ ʢʽʣʴʢʽʩʪʶ ʧʦʥʘʜ 25 ʦʩʽʙ, ʷʢʱʦ 2/3 ʽʟ ʥʠʭ 
ʟʘʨʝʻʩʪʨʦʚʘʥʦ ʫ ʚʢʘʟʘʥʠʭ  ʥʘʩʝʣʝʥʠʭ  ʧʫʥʢʪʘʭ. 
   
       ʋ ʚʠʧʘʜʢʘʭ, ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʠʭ  ʯʘʩʪʠʥʦʶ ʪʨʝʪʴʦʶ ʮʽʻʾ 
ʩʪʘʪʪʽ, ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ    ʫʛʽʜʜʷʤʠ  
ʜʣʷ  ʚʝʜʝʥʥʷ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ  ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʥʘʜʘʻʪʴʩʷ  
ʨʘʡʦʥʥʠʤʠ ʨʘʜʘʤʠ ʟʘ ʧʦʜʘʥʥʷʤ   ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ   ʦʨʛʘʥʫ  
ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ  ʚʣʘʜʠ,  ʱʦ  ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ  ʧʦʣʽʪʠʢʫ  ʫ 
ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ, ʟʘ ʧʦʛʦʜʞʝʥʥʷʤ  ʟ   
ʨʘʡʦʥʥʠʤʠ ʜʝʨʞʘʚʥʠʤʠ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʮʽʷʤʠ,  ʘ  ʪʘʢʦʞ  
ʚʣʘʩʥʠʢʘʤʠ ʘʙʦ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤʠ ʟʝʤʝʣʴʥʠʭ ʜʽʣʷʥʦʢ.  
 
      ʄʝʞʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʜʽʣʴʥʠʮʴ,  ʱʦ ʧʽʜʣʷʛʘʶʪʴ   
ʧʝʨʝʜʘʯʽ  ʫ ʩʢʣʘʜʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ  ʟʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ 
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ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ  ʢʦʥʢʫʨʩʫ ʪʘ ʧʦʟʘʢʦʥʢʫʨʩʥʽʡ ʧʝʨʝʜʘʯʽ, 
ʚʠʟʥʘʯʘʶʪʴʩʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, 
ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʟʘ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ,  ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʠʤʠ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʬʦʨʤʫʻ 
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ. 
  
       ʇʝʨʝʜ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷʤ ʢʦʥʢʫʨʩʫ ʘʙʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝʶ ʫ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʧʦʟʘ ʢʦʥʢʫʨʩʦʤ, 
ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʡ ʜʝʨʞʘʚʥʠʡ ʦʨʛʘʥ ʘʙʦ ʩʫʙôʻʢʪ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʶʚʘʥʥʷ, ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʠʡ ʯʘʩʪʠʥʦʶ ʪʨʝʪʴʦʶ ʮʽʻʾ 
ʩʪʘʪʪʽ, ʟʦʙʦʚôʷʟʘʥʠʡ ʦʪʨʠʤʘʪʠ ʧʦʛʦʜʞʝʥʥʷ ʚʽʜ ʚʣʘʩʥʠʢʽʚ 
ʪʘ  ʟʝʤʣʝʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʠʭ ʟʝʤʝʣʴʥʠʭ ʜʽʣʷʥʦʢ.    
ʇʨʠ ʦʪʨʠʤʘʥʥʽ ʧʦʛʦʜʞʝʥʴ ʚʽʜ ʙʽʣʴʰ ʥʽʞ 80% ʚʣʘʩʥʠʢʽʚ ʪʘ  
ʟʝʤʣʝʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʟʝʤʝʣʴʥʠʭ ʜʽʣʷʥʦʢ, ʷʢʽ ʚʢʣʶʯʝʥʽ ʫ 
ʤʝʞʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʜʽʣʴʥʠʮʴ,  ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʫʛʽʜʜʷʤʠ ʚʚʘʞʘʻʪʴʩʷ ʧʦʛʦʜʞʝʥʠʤ.      
     Мисливські угіддя надаються у користування ʥʘ ʩʪʨʦʢ  15 
ʨʦʢʽʚ.  
      Мисливські угіддя  ʱʦ ʥʘʜʘʶʪʴʩʷ ʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ, 
ʧʦʚʠʥʥʽ ʩʢʣʘʜʘʪʠʩʴ ʽʟ ʦʜʥʽʻʾ ʘʙʦ ʜʝʢʽʣʴʢʦʭ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʜʽʣʴʥʠʮʴ  ʧʣʦʱʝʶ ʥʝ  менше  3  тисяч  гектарів,   але   не   
більше   ніж  35 відсотків  від  загальної  площі  мисливських  
угідь Автономної Республіки Крим, області та м. 
Севастополя.  
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     ʉʪʘʪʪʷ 23. ʇʨʠʧʠʥʝʥʥʷ ʧʨʘʚʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ  
 ʫʛʽʜʜʷʤʠ  
 
     Право користування мисливськими угіддями припиняється у 
разі:  
 
     закінчення строку користування;  
 
     добровільної відмови від користування;  
 
     припинення діяльності   юридичних   осіб,   яким   надано   у  
користування мисливські угіддя;  
 
     систематичного   невиконання   обов'язків   щодо  охорони  
та  
відтворення мисливських тварин, зобов'язань, обумовлених 
договором між  користувачем  мисливських  угідь  та власником 
(користувачем) земельних  ділянок  або  центральним  органом 
виконавчої влади, що реалізує  державну  політику  у  сфері  
лісового  та  мисливського господарства;   
 
     погіршення якості мисливських угідь з вини їх користувача;  

      ʉʪʘʪʪʷ 23. ʇʨʠʧʠʥʝʥʥʷ ʧʨʘʚʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ  
 ʫʛʽʜʜʷʤʠ  
 
     Право користування мисливськими угіддями припиняється 
у разі:  
 
     закінчення строку користування;  
 
     добровільної відмови від користування;  
 
     припинення діяльності   юридичних   осіб,   яким   надано   
у користування мисливські угіддя;  
 
     систематичного (ʪʨʴʦʭ ʽ ʙʽʣʴʰʝ ʛʨʫʙʠʭ ʧʦʨʫʰʝʥʴ 
ʟʘʢʦʥʫ, ʜʦʧʫʱʝʥʠʭ ʧʨʦʪʷʛʦʤ ʨʦʢʫ)   невиконання   
обов'язків   щодо  охорони  та відтворення мисливських 
тварин, або систематичного невиконання  зобов'язань, 
обумовлених договором (ʪʨʴʦʭ ʽ ʙʽʣʴʰʝ ʛʨʫʙʠʭ ʧʦʨʫʰʝʥʴ 
ʚʠʤʦʛ ʜʦʛʦʚʦʨʫ, ʜʦʧʫʱʝʥʠʭ ʧʨʦʪʷʛʦʤ ʨʦʢʫ)  між  
користувачем  мисливських  угідь  та власником 
(користувачем) земельних  ділянок  або  центральним  
органом виконавчої влади, що реалізує  державну  політику  у  
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     в інших випадках, передбачених законодавством.  
 
     Рішення   про   припинення  права  користування  
мисливськими угіддями,    крім    випадку   закінчення   строку   
користування, приймаються:  
 
     у  випадках,  передбачених абзацами третім, четвертим, 
сьомим  
частини  першої  цієї  статті,  -  за поданням центрального 
органу виконавчої  влади,  що реалізує державну політику у 
сфері лісового та  мисливського  господарства, або 
центрального органу виконавчої влади,  що  реалізує  
державну  політику  із здійснення державного нагляду   
(контролю)  у  сфері  охорони  навколишнього  природного 
середовища,  раціонального  використання,  відтворення  і  
охорони природних  ресурсів,  тими  самими  органами,  які 
уповноважені на надання у користування мисливських угідь;  
 
     у  випадках,  передбачених  абзацами  п’ятим,  шостим 
частини першої   цієї   статті,   -   адміністративним  судом  за  
позовом центрального   органу   виконавчої  влади,  що  
реалізує  державну політику  у  сфері  лісового  та  
мисливського  господарства,  або центрального   органу   
виконавчої  влади,  що  реалізує  державну політику  із  

сфері    мисливського господарства;   
 
     погіршення якості мисливських угідь з вини їх користувача;  
 
     в інших випадках, передбачених законодавством.  
 
     Рішення   про   припинення  права  користування  
мисливськими угіддями,    крім    випадку   закінчення   строку   
користування, приймаються:  
 
     у  випадках,  передбачених абзацами третім, четвертим, 
сьомим  
частини  першої  цієї  статті,  -  за поданням центрального 
органу виконавчої  влади,  що реалізує державну політику у 
сфері мисливського  господарства, або центрального органу 
виконавчої влади,  що  реалізує  державну  політику  із 
здійснення державного нагляду   (контролю)  у  сфері  
охорони  навколишнього  природного середовища,  
раціонального  використання,  відтворення  і  охорони 
природних  ресурсів,  тими  самими  органами,  які 
уповноважені на надання у користування мисливських угідь;  
 
     у  випадках,  передбачених  абзацами  п’ятим,  шостим 
частини першої   цієї   статті,   -   адміністративним  судом  за  
позовом центрального   органу   виконавчої  влади,  що  
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здійснення  державного  нагляду  (контролю)  у сфері охорони   
навколишнього   природного   середовища,   раціонального  
використання,   відтворення  і  охорони  природних  ресурсів,  
або  
органів, уповноважених на надання у користування 
мисливських угідь щодо застосування такого заходу 
реагування. 
 

реалізує  державну політику  у  сфері  мисливського  
господарства,  або центрального   органу   виконавчої  влади,  
що  реалізує  державну політику  із  здійснення  державного  
нагляду  (контролю)  у сфері охорони   навколишнього   
природного   середовища,   раціонального використання,   
відтворення  і  охорони  природних  ресурсів,  або органів, 
уповноважених на надання у користування мисливських угідь 
щодо застосування такого заходу реагування. 

     ʉʪʘʪʪʷ 24. ʇʣʘʪʘ ʟʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ 
ʫʛʽʜʜʷʤʠ  
 
     Користування мисливськими угіддями є платним.  
 
     Розмір та порядок внесення плати за користування 
мисливськими  
угіддями визначаються  у  договорі  між  користувачем  
мисливських угідь  та  власником або постійним користувачем 
земельних ділянок,  
на яких знаходяться ці угіддя.  
 
     Розмір плати   за    користування    мисливськими    угіддями 
встановлюється  залежно від їх місцезнаходження,  природної 
якості  
та інших факторів.  

 

      ʉʪʘʪʪʷ 24. ʇʣʘʪʘ ʟʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ 
ʫʛʽʜʜʷʤʠ  
 
     Користування мисливськими угіддями є платним.  
 
     ʇʣʘʪʘ ʟʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʫʛʽʜʜʷʤʠ 
ʚʥʦʩʠʪʴʩʷ ʜʦ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʠʭ ʙʶʜʞʝʪʽʚ ʤʽʩʮʝʚʦʛʦ 
ʩʘʤʦʚʨʷʜʫʚʘʥʥʷ.  
 
     ʇʦʨʷʜʦʢ ʩʧʨʘʚʣʷʥʥʷ  ʧʣʘʪʠ    ʟʘ    ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ   
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ    ʫʛʽʜʜʷʤʠ  ʪʘ ʾʾ ʨʦʟʤʽʨʠ ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʻʪʴʩʷ 
ʂʘʙʽʥʝʪʦʤ ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ ʋʢʨʘʾʥʠ. 
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     ʉʪʘʪʪʷ 27. ʆʭʦʨʦʥʘ ʽ ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ  
 
     З метою охорони та відтворення мисливських тварин 
користувачі  
в  межах своїх мисливських угідь виділяють не менш як 20 
відсотків  
площі  угідь,  на яких полювання забороняється. Порядок 
визначення  
територій   для   цієї  мети  встановлюється  центральним  
органом виконавчої  влади,  що реалізує державну політику у 
сфері лісового та мисливського господарства. 
 
 
     Користувачі мисливських     угідь     здійснюють     комплекс 
біотехнічних   та   інших   заходів,  спрямованих  на  охорону  та 
відтворення мисливських тварин, збереження і поліпшення 
середовища їх перебування.  
 
       Користувачі  мисливських  угідь встановлюють за 
погодженням з центральним   органом   виконавчої  влади,  що  
реалізує  державну політику   у  сфері  лісового  та  
мисливського  господарства,  та обласними,   Київською,   
Севастопольською   міськими   державними адміністраціями 
пропускну спроможність мисливських угідь. 

    ʉʪʘʪʪʷ 27. ʆʭʦʨʦʥʘ ʽ ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ  
 
     З метою охорони та відтворення мисливських тварин 
користувачі в  межах своїх мисливських угідь виділяють не 
менш як 20 відсотків площі  угідь,  на яких полювання 
забороняється. Порядок визначення територій   для   цієї  
мети  встановлюється  центральним  органом виконавчої  
влади,  що реалізує державну політику у сфері  мисливського 
господарства. 
 
     Користувачі мисливських     угідь     здійснюють     
комплекс біотехнічних   та   інших   заходів,  спрямованих  на  
охорону  та відтворення мисливських тварин, збереження і 
поліпшення середовища їх перебування.  
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     ʉʪʘʪʪʷ 29. ɭʛʝʨʩʴʢʘ ʩʣʫʞʙʘ  
 
     З   метою   охорони   мисливських   угідь  користувачі  угідь 
створюють єгерську службу з розрахунку не менш  як  один  
єгер  на п'ять тисяч гектарів лісових або десять тисяч гектарів 
польових чи водно-болотних мисливських угідь. 

     ʉʪʘʪʪʷ 29. ɭʛʝʨʩʴʢʘ ʩʣʫʞʙʘ  
 
     З   метою   охорони   мисливських   угідь  користувачі  угідь 
створюють єгерську службу ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦ ʜʦ ʯʠʩʝʣʴʥʦʩʪʽ, ʱʦ 
ʚʠʟʥʘʯʝʥʘ  ʫ  ʤʘʪʝʨʽʘʣʘʭ ʚʧʦʨʷʜʢʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʫʛʽʜʴ, ʘʣʝ ʥʝ ʤʝʥʰ  ʷʢ  ʦʜʠʥ  ʻʛʝʨ  ʥʘ ʪʨʠ ʪʠʩʷʯʽ ʛʝʢʪʘʨʽʚ 
ʫʛʽʜʴ. 

 

     ʉʪʘʪʪʷ 30. ʇʨʘʚʘ ʪʘ ʦʙʦʚ'ʷʟʢʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ 
 
     Користувачі мисливських угідь мають право: 
 
     користуватися державним мисливським фондом у межах 
мисливських угідь; 
 
     використовувати мисливських тварин та користуватися 
мисливськими угіддями в установленому порядку; 
 
    розпоряджатися мисливськими тваринами, добутими або 
набутими в інший спосіб у законному порядку, і доходами від їх 
реалізації; 
 
       організовувати полювання для мисливців, у тому числі 
шляхом укладання відповідних договорів з ними або з 

ʉʪʘʪʪʷ 30. ʇʨʘʚʘ ʪʘ ʦʙʦʚ'ʷʟʢʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʫʛʽʜʴ  
 
     Користувачі мисливських угідь мають право:  
 
     користуватися    державним   мисливським   фондом   у   
межах  
мисливських угідь;  
 
     використовувати мисливських    тварин    та     
користуватися  
мисливськими угіддями в установленому порядку;  
 
     розпоряджатися мисливськими тваринами,  добутими або 
набутими в інший спосіб у законному порядку, і доходами від 
їх реалізації;  
 



 

 

 

67 

ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

юридичними особами, що представляють їхні інтереси, 
зокрема іноземними, надавати повний комплекс послуг, 
пов'язаних із здійсненням полювання, включаючи проживання, 
харчування, пересування мисливців та осіб, які їх 
супроводжують; 
 
     отримувати відшкодування вартості будівель, споруд та 
іншого нерухомого майна, яке належить їм на праві власності, у 
разі переходу права користування мисливськими угіддями від 
них до інших користувачів; 
 
     на відшкодування збитків від порушників правил полювання 
за добуті незаконним шляхом тварини; 
 
     регулювати чисельність диких тварин, проводити відстріл та 
відлов бродячих котів і собак, вживати невідкладних заходів 
для вилучення та ізоляції тварин, що мають ознаки хвороб, 
небезпечних для життя та здоров'я людей; 
 
    утримувати та розводити мисливських тварин у неволі чи 
напіввільних умовах у порядку, встановленому центральним 
органом виконавчої влади, що забезпечує формування 
державної політики у сфері охорони навколишнього 
природного середовища, за погодженням із центральним 
органом виконавчої влади, що забезпечує формування 

      організовувати  полювання  для мисливців, у тому числі 
шляхом  
укладання  відповідних  договорів з ними або з юридичними 
особами, що  представляють  їхні  інтереси,  зокрема  
іноземними,  надавати повний  комплекс  послуг,  пов'язаних  
із  здійсненням  полювання, включаючи проживання,  
харчування,  пересування мисливців та осіб, які  їх  
супроводжують;   
 
     отримувати  відшкодування вартості будівель, споруд та 
іншого нерухомого  майна,  яке  належить  їм  на праві 
власності,  у разі переходу права користування мисливськими 
угіддями від них до інших користувачів;   
 
     на  відшкодування  збитків від порушників правил 
полювання за  
добуті  незаконним  шляхом  тварини;  
 
     регулювати чисельність диких тварин,  проводити  відстріл  
хижих та небажаних для мисливського господарства тварин,  
вживати невідкладних заходів для вилучення та ізоляції 
тварин,  що мають ознаки хвороб, небезпечних для  життя  та 
здоров'я людей;  
 
     утримувати та   розводити  мисливських  тварин  у  неволі  
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державної політики у сфері лісового та мисливського 
господарства. 
 
    Користувачі мисливських угідь зобов'язані: 
 
    додержуватися встановлених правил, норм, лімітів і строків 
добування мисливських тварин; 
 
    виконувати біотехнічні заходи, виділяти мисливські угіддя 
для охорони і відтворення мисливських тварин, визначати 
пропускну спроможність мисливських угідь та забезпечувати їх 
упорядкування; 
 
    раціонально використовувати державний мисливський фонд, 
не допускати погіршення екологічного стану мисливських угідь; 
 
     проводити первинний облік чисельності і добування 
мисливських тварин, вивчати їх стан та характеристики угідь і в 
установленому порядку подавати цю інформацію органам, які 
здійснюють державний облік чисельності тварин та облік їх 
добування, ведення державного кадастру і моніторингу 
тваринного світу; 
 
    негайно інформувати обласні, Київську, Севастопольську 
міські державні адміністрації, центральний орган виконавчої 

чи напіввільних  умовах  у порядку, встановленому 
центральним органом виконавчої  влади,  що  забезпечує 
формування державної політики у сфері  охорони 
навколишнього природного середовища, за погодженням із  
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує 
формування державної  політики у сфері мисливського 
господарства. 
 
   Користувачі мисливських угідь зобов'язані:  
 
     додержуватися встановлених правил,  норм,  лімітів і  
строків добування мисливських тварин;  
 
     виконувати біотехнічні заходи, виділяти мисливські угіддя 
для охорони  і  відтворення  мисливських  тварин,  та 
забезпечувати їх упорядкування;  
 
     раціонально використовувати  державний  мисливський 
фонд,  не  
допускати погіршення екологічного стану мисливських угідь;  
 
     проводити первинний облік чисельності мисливських 
тварин,  вивчати їх стан та характеристики угідь і в 
установленому порядку подавати цю інформацію органам,  
які здійснюють  державний облік чисельності тварин, ведення 
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влади, що реалізує державну політику у сфері лісового та 
мисливського господарства, центральні органи виконавчої 
влади, що реалізують державну політику у сферах 
ветеринарної медицини, санітарного та епідемічного 
благополуччя населення, ветеринарні, санітарно-
епідеміологічні служби про виявлення випадків захворювань 
тварин, погіршення стану середовища їх перебування, 
виникнення загрози знищення та загибелі тварин, здійснювати 
комплексні заходи щодо профілактики і боротьби із 
захворюваннями; 
 
     обладнати згідно з ветеринарно-санітарними вимогами 
майданчики для оброблення відстріляної на полюванні дичини 
та забезпечити проведення посадовими особами центрального 
органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у 
сфері ветеринарної медицини, ветеринарно-санітарної 
експертизи дичини, призначеної для використання на харчові 
цілі; 
 
     здійснювати охорону державного мисливського фонду, 
створювати єгерську службу; 
 
      додержуватися режиму охорони тварин, занесених до 
Червоної книги України і включених до переліків видів тварин, 
які підлягають особливій охороні на території Автономної 

державного кадастру і моніторингу тваринного світу;  
 
     негайно інформувати обласні, Київську, Севастопольську 
міські державні  адміністрації,  центральний  орган  
виконавчої влади, що реалізує  державну  політику  у  сфері  
лісового  та  мисливського господарства,  центральні  органи  
виконавчої влади, що реалізують державну  політику  у 
сферах ветеринарної медицини, санітарного та епідемічного       
благополуччя       населення,      ветеринарні, санітарно-
епідеміологічні    служби    про    виявлення   випадків 
захворювань  тварин,  погіршення  стану середовища їх 
перебування,  
виникнення   загрози  знищення  та  загибелі  тварин,  
здійснювати комплексні  заходи щодо профілактики і 
боротьби іззахворюваннями;  
 
     обладнати згідно    з    ветеринарно-санітарними     
вимогами майданчики  для  оброблення  відстріляної  на  
полюванні дичини та забезпечити  проведення  посадовими  
особами  центрального  органу виконавчої   влади,   що   
реалізує   державну  політику  у  сфері ветеринарної  
медицини,  ветеринарно-санітарної експертизи дичини, 
призначеної  для  використання  на  харчові  цілі;  
 
     здійснювати охорону державного мисливського фонду, 
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Республіки Крим та областей, у межах наданих у користування 
мисливських угідь; 
 
    не допускати самовільного переселення або акліматизації 
тварин; 
 
     не допускати до полювання мисливців у кількості, що 
перевищує пропускну спроможність мисливських угідь; 
 
 
    проводити комплексні заходи, спрямовані на відтворення, у 
тому числі штучне, мисливських тварин, збереження і 
поліпшення середовища їх перебування, щорічно вкладати 
кошти на їх охорону і відтворення з розрахунку на 1 тисячу 
гектарів лісових угідь не менше тридцяти, польових - двадцяти 
п'яти, водно-болотних - двадцяти неоподатковуваних мінімумів 
доходів громадян; 
 
 
      здійснювати заходи   щодо   виконання   
загальнодержавних   і місцевих екологічних програм з питань 
охорони тваринного світу;  
 
     самостійно припиняти  використання  мисливських тварин у 
разі погіршення їх стану та умов  існування,  зниження  

створювати єгерську службу;  
 
      ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦ, ʘʣʝ ʥʝ ʨʽʜʰʝ ʦʜʥʦʛʦ ʨʘʟʫ ʥʘ 
ʧôʷʪʴ ʨʦʢʽʚ, ʦʙʦʚôʷʟʢʦʚʝ ʧʽʜʚʠʱʝʥʥʷ ʢʚʘʣʽʬʽʢʘʮʽʾ 
ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ, ʱʦ ʟʜʽʡʩʥʶʶʪʴ ʦʭʦʨʦʥʫ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ; 
 
     додержуватися режиму  охорони  тварин,  занесених до 
Червоної книги  України  і  включених  до  переліків  видів   
тварин,   які підлягають  особливій  охороні  на території 
Автономної Республіки Крим та областей,  у  межах  наданих  
у  користування  мисливських угідь;  
 
     не допускати   самовільного   переселення  або  
акліматизації тварин;  
     
     проводити  комплексні  заходи,  спрямовані  на 
відтворення, у тому  числі  штучне,  мисливських  тварин, 
збереження і поліпшення середовища  їх перебування, 
щорічно вкладати кошти на їх охорону і відтворення  з  
розрахунку  на  1 тисячу гектарів лісових угідь не менше  
ʰʽʩʪʜʝʩʷʪʠ,  польових  -  ʧôʷʪʜʝʩʷʪʠ,  водно-болотних  - 
ʩʦʨʦʢʘ   неоподатковуваних  мінімумів  доходів  громадян;  
 
     здійснювати заходи   щодо   виконання   
загальнодержавних   і місцевих екологічних програм з питань 
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відтворювальної здатності  та виникнення загрози знищення 
тварин,  негайно вживати заходів  до  усунення  негативних  
факторів  впливу  на  тварин  і середовище їх перебування;  
 
     безперешкодно допускати до перевірки стану мисливських 
угідь,  
усіх об'єктів,  де  утримуються,  перероблюються  та  
реалізуються мисливські  тварини,  посадових  осіб,  
уповноважених  здійснювати  
державний   контроль   у   галузі   мисливського  господарства  
та полювання,   своєчасно  виконувати  їх  законні  вимоги.   
 
     У  разі систематичного невиконання або порушення 
користувачем  
мисливських  угідь  зазначених  вимог центральний орган 
виконавчої  
влади,   що   реалізує  державну  політику  у  сфері  лісового та 
мисливського господарства, або центральний орган виконавчої 
влади, що  реалізує  державну  політику  із здійснення 
державного нагляду (контролю)  у  сфері  охорони 
навколишнього природного середовища, раціонального   
використання,   відтворення  і  охорони  природних ресурсів,  
може  попередити  користувача про необхідність усунення 
порушення   у   визначений   термін   чи  заборонити  
використання державного  мисливського фонду в угіддях цього 

охорони тваринного світу;  
 
     самостійно припиняти  використання  мисливських тварин 
у разі погіршення їх стану та умов  існування,  зниження  
відтворювальної здатності  та виникнення загрози знищення 
тварин,  негайно вживати заходів  до  усунення  негативних  
факторів  впливу  на  тварин  і середовище їх перебування;  
 
     безперешкодно допускати до перевірки стану мисливських 
угідь, усіх об'єктів,  де  утримуються,  перероблюються  та  
реалізуються мисливські  тварини,  посадових  осіб,  
уповноважених  здійснювати державний   контроль   у   галузі   
мисливського  господарства  та полювання,   своєчасно  
виконувати  їх  законні  вимоги.   
 
     У  разі систематичного невиконання або порушення 
користувачем мисливських  угідь  зазначених  вимог 
центральний орган виконавчої влади,   що   реалізує  
державну  політику  у  сфері  мисливського господарства, або 
центральний орган виконавчої влади, що  реалізує  державну  
політику  із здійснення державного нагляду (контролю)  у  
сфері  охорони навколишнього природного середовища, 
раціонального   використання,   відтворення  і  охорони  
природних ресурсів,  може  попередити  користувача про 
необхідність усунення порушення   у   визначений   термін   
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користувача строком до двох років. 
 
     Користувачі мисливських угідь можуть мати й інші  
передбачені  
законом права та обов'язки щодо використання мисливських 
тварин та користування мисливськими угіддями. 

 

чи  заборонити  використання державного  мисливського 
фонду в угіддях цього користувача строком до двох років. 
 
     Користувачі мисливських угідь можуть мати й інші  
передбачені  
законом права та обов'язки щодо використання мисливських 
тварин та користування мисливськими угіддями. 
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    ʉʪʘʪʪʷ 32. ʉʝʣʝʢʮʽʡʥʠʡ ʪʘ ʚʠʙʽʨʢʦʚʠʡ ʜʽʘʛʥʦʩʪʠʯʥʠʡ 
ʚʽʜʩʪʨʽʣʠ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʜʣʷ ʚʝʪʝʨʠʥʘʨʥʦ-
ʩʘʥʽʪʘʨʥʦʾ  ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠ  
 
     Селекційний та вибірковий діагностичний відстріли 
мисливських  
тварин для ветеринарно-санітарної експертизи проводяться 
незалежно  від   строків  мисливського  сезону  працівниками,  
уповноваженими здійснювати  охорону  мисливських  угідь, за 
дозволом центрального органу  виконавчої  влади,  що  
реалізує державну політику у сфері лісового  та  мисливського  
господарства,  а  в межах територій та об'єктів   природно-
заповідного  фонду  -  за  дозволом  обласних, Київської,  
Севастопольської  міських  державних адміністрацій, за 
письмовою заявою користувача мисливських угідь. 
 
     Відстріл мисливських  тварин  у   встановлених   
ветеринарною службою   вогнищах   сказу   та   інших   
небезпечних  захворювань здійснюється відповідно до 
законодавства про ветеринарну медицину.  
 
     Селекційний та вибірковий діагностичний відстріли 
мисливських  
тварин    для   ветеринарно-санітарної   експертизи   
здійснюються відповідно до лімітів їх добування.  
 
     Тварини, добуті  протягом  мисливського  сезону,   
вважаються добутими  в  межах  ліміту  цього мисливського 
сезону,  а тварини, добуті в міжсезоння,  - у  межах  ліміту  
наступного  мисливського  
сезону.  

    ʉʪʘʪʪʷ 32. ʉʝʣʝʢʮʽʡʥʠʡ ʪʘ ʚʠʙʽʨʢʦʚʠʡ ʜʽʘʛʥʦʩʪʠʯʥʠʡ 
ʚʽʜʩʪʨʽʣʠ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʜʣʷ ʚʝʪʝʨʠʥʘʨʥʦ-
ʩʘʥʽʪʘʨʥʦʾ  ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠ  
 
     Селекційний та вибірковий діагностичний відстріли 
мисливських тварин для ветеринарно-санітарної експертизи 
проводяться незалежно  від   строків  мисливського  сезону  
працівниками,  уповноваженими здійснювати  охорону  
мисливських  угідь, за ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʤ дозволом центрального 
органу  виконавчої  влади,  що  реалізує державну політику у 
сфері мисливського  господарства,  а  в межах територій та 
об'єктів   природно-заповідного  фонду  -  за  дозволом  
обласних, Київської,  Севастопольської  міських  державних 
адміністрацій, за письмовою заявою користувача 
мисливських угідь. 
 
     Відстріл мисливських  тварин  у   встановлених   
ветеринарною службою   вогнищах   сказу   та   інших   
небезпечних  захворювань здійснюється відповідно до 
законодавства про ветеринарну медицину.  
 
     Селекційний та вибірковий діагностичний відстріли 
мисливських  
тварин    для   ветеринарно-санітарної   експертизи   
здійснюються відповідно до лімітів їх добування.  
 
     Тварини, добуті  протягом  мисливського  сезону,   
вважаються добутими  в  межах  ліміту  цього мисливського 
сезону,  а тварини, добуті в міжсезоння,  - у  межах  ліміту  
наступного  мисливського  
сезону.  
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     ʉʪʘʪʪʷ 33. ɺʽʜʩʪʨʽʣ ʪʘ ʚʽʜʣʦʚ ʭʠʞʠʭ ʪʘ ʰʢʽʜʣʠʚʠʭ 
ʪʚʘʨʠʥ,  ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʜʣʷ ʥʘʫʢʦʚʠʭ 
ʮʽʣʝʡ, ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʥʷ ʚ ʥʦʚʽ ʤʽʩʮʷ ʧʝʨʝʙʫʚʘʥʥʷ  
 
     Відстріл та  відлов  вовків,  бродячих  собак і котів,  сірих 
ворон  здійснюються  мисливцями  під  час  полювання  на інші 
види мисливських тварин. 
 
     Відстріл та відлов перелічених тварин, а також вовка і 
лисиці не  в  мисливський  сезон  або  в заборонених для 
полювання місцях здійснюються мисливцями за дозволом 
центрального органу виконавчої влади,   що   реалізує  
державну  політику  у  сфері  лісового  та мисливського   
господарства,  а  в  межах  територій  та  об'єктів природно-
заповідного  фонду  -  за  дозволом  обласних, Київської, 
Севастопольської  міських  державних  адміністрацій,  за 
письмовою заявою користувача мисливських угідь. 
 
     Центральний  орган  виконавчої  влади,  що  реалізує 
державну політику   у   сфері  лісового  та  мисливського  
господарства,  і користувачі  мисливських  угідь  можуть  
безоплатно  забезпечувати мисливців,  які  добувають  
зазначених  тварин,  набоями  та іншим  
необхідним спорядженням. 
 

     ʉʪʘʪʪʷ 33. ɼʦʙʫʚʘʥʥʷ ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʚʘʨʠʥ, ʘ ʪʘʢʦʞ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʜʣʷ 
ʥʘʫʢʦʚʠʭ ʮʽʣʝʡ, ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʥʷ ʚ ʥʦʚʽ ʤʽʩʮʷ ʧʝʨʝʙʫʚʘʥʥʷ  
 
     ɼʦ ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʚʘʨʠʥ 
ʚʽʜʥʦʩʷʪʴʩʷ ʣʠʩʠʮʽ, ʻʥʦʪʦʚʠʜʥʽ ʩʦʙʘʢʠ, ʙʨʦʜʷʯʽ ʩʦʙʘʢʠ ʽ 
ʢʦʪʠ ʪʘ ʩʽʨʽ  ʚʦʨʦʥʠ.  
 
     Добування  ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ 
ʪʚʘʨʠʥ здійснюються  мисливцями  під  час  полювання  на 
інші види мисливських тварин. 
 
     Добування ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʪʚʘʨʠʥ не  в  мисливський  сезон  
або  в заборонених для полювання місцях здійснюються 
мисливцями за ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʤ дозволом центрального органу 
виконавчої влади,   що   реалізує  державну  політику  у  
сфері  мисливського   господарства,  а  в  межах  територій  
та  об'єктів природно-заповідного  фонду  -  за  ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʤ 
дозволом  обласних, Київської, Севастопольської  міських  
державних  адміністрацій,  за письмовою заявою користувача 
мисливських угідь. 
 
     Центральний  орган  виконавчої  влади,  що  реалізує 
державну політику   у   сфері  мисливського  господарства,  і 
користувачі  мисливських  угідь  можуть  безоплатно  
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     Добування вовків, лисиць, єнотовидних собак, бродячих 
собак і котів,  сірих  ворон належить до службових обов'язків 
працівників, уповноважених    здійснювати    охорону   
мисливських   угідь,   і здійснюється без спеціального на це 
дозволу протягом року.  
 
     Добування  мисливських тварин для наукових цілей, 
переселення  
в   нові   місця  перебування,  а  також  збирання  пташиних  
яєць здійснюються   протягом  року  за  дозволами  
центрального  органу  
виконавчої  влади,  що  забезпечує формування державної 
політики у  
сфері охорони навколишнього природного середовища, які 
видаються у  встановленому ним  порядку 
 
 

забезпечувати мисливців,  які  добувають  зазначених  
тварин,  набоями  та іншим необхідним спорядженням. 
 
     Добування ʥʝʙʘʞʘʥʠʭ ʜʣʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ 
ʪʚʘʨʠʥ належить до службових обов'язків працівників, 
уповноважених    здійснювати    охорону   мисливських   угідь,   
і здійснюється без спеціального на це дозволу протягом року.  
    
     Добування  мисливських тварин для наукових цілей, 
переселення в   нові   місця  перебування,  а  також  збирання  
пташиних  яєць здійснюються   протягом  року  за  
ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʤʠ дозволами  центрального  органу виконавчої  
влади,  що  забезпечує формування державної політики у 
сфері охорони навколишнього природного середовища, які 
видаються у  встановленому ним  порядку. 
 
 

 
 
 

      ʉʪʘʪʪʷ 33-1. ɼʦʙʫʚʘʥʥʷ ʚʦʚʢʘ 
     
      ʇʦʨʷʜʦʢ ʪʘ ʩʪʨʦʢʠ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʚʦʚʢʘ ʙʝʟ ʦʜʝʨʞʘʥʥʷ 
ʜʦʟʚʦʣʽʚ ʚ ʤʝʞʘʭ  ʦʙʣʘʩʪʽ,  ʦʢʨʝʤʠʭ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʦ-
ʪʝʨʠʪʦʨʽʘʣʴʥʠʭ ʦʜʠʥʠʮʴ ʯʠ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚ 
ʤʦʞʝ ʚʩʪʘʥʦʚʣʶʚʘʪʠʩʴ  ʟʘ ʨʽʰʝʥʥʷʤ ʦʙʣʘʩʥʠʭ, 
ʂʠʾʚʩʴʢʦʾ, ʉʝʚʘʪʦʧʦʣʴʩʴʢʦʾ ʤʽʩʴʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ 
ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʮʽʾ, ʥʘ ʧʽʜʩʪʘʚʽ ʦʙˇʨʫʥʪʦʚʘʥʦʛʦ  ʧʦʜʘʥʥʷ 
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ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ,   ʱʦ   ʨʝʘʣʽʟʫʻ  
ʜʝʨʞʘʚʥʫ  ʧʦʣʽʪʠʢʫ  ʫ  ʩʬʝʨʽ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ   
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.      
       ʇʦʜʘʥʥʷ ʚʥʦʩʠʪʴʩʷ ʟʘ ʫʤʦʚʠ, ʱʦ  ʯʠʩʝʣʴʥʽʩʪʴ ʚʦʚʢʘ  
ʚ ʤʝʞʘʭ ʦʙʣʘʩʪʽ ʘʙʦ ʦʢʨʝʤʠʭ  ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʦ-
ʪʝʨʠʪʦʨʽʘʣʴʥʠʭ ʦʜʠʥʠʮʴ, ʯʠ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚ  
ʟʘʛʨʦʞʫʻ ʞʠʪʪʶ ʪʘ ʟʜʦʨʦʚ'ʶ   ʣʶʜʝʡ,   ʩʚʽʡʩʴʢʠʭ   ʪʚʘʨʠʥ,   
ʟʘʚʜʘʻ  ʟʥʘʯʥʠʭ  ʟʙʠʪʢʽʚ ʩʽʣʴʩʴʢʦʤʫ,  ʣʽʩʦʚʦʤʫ  ʯʠ   
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʤʫ   ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʫ,   ʧʦʨʫʰʫʻ ʧʨʠʨʦʜʥʠʡ  
ʙʘʣʘʥʩ  ʚʠʜʽʚ,  ʟʘʛʨʦʞʫʻ  ʽʩʥʫʚʘʥʥʶ  ʽʥʰʠʭ  ʚʠʜʽʚ ʜʠʢʠʭ 
ʪʚʘʨʠʥ.        
       ɿ ʤʝʪʦʶ ʦʜʝʨʞʘʥʥʷ ʟʘʫʚʘʞʝʥʴ ʪʘ ʧʨʦʧʦʟʠʮʽʡ  ʧʨʦʝʢʪ 
ʧʦʜʘʥʥʷ ʧʽʜʣʷʛʘʻ ʦʧʨʠʣʶʜʥʝʥʥʶ ʥʘ ʦʬʽʮʽʡʥʦʤʫ ʚʝʙ-
ʩʘʡʪʽ  ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ,   ʱʦ   
ʨʝʘʣʽʟʫʻ  ʜʝʨʞʘʚʥʫ  ʧʦʣʽʪʠʢʫ  ʫ  ʩʬʝʨʽ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ   
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʫ ʤʽʩʷʯʥʠʡ ʪʝʨʤʽʥ ʜʦ ʜʘʪʠ ʡʦʛʦ ʚʥʝʩʝʥʥʷ. 
     

   ʉʪʘʪʪʷ ʚʽʜʩʫʪʥʷ  
 

 

      ʉʪʘʪʪʷ 33-2 ʋʪʨʠʤʘʥʥʷ, ʰʪʫʯʥʝ ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʫ ʥʝʚʦʣʽ ʪʘ ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ ʫʤʦʚʘʭ 
 
       ʂʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʤʦʞʫʪʴ ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ  
ʫʪʨʠʤʘʥʥʷ ʪʘ ʰʪʫʯʥʝ  ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ 
ʫ  ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ ʫʤʦʚʘʭ (ʚʦʣʴʻʨʘʭ ʘʙʦ ʫ ʚʦʣʴʻʨʥʠʭ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘʭ).  
       ʋʪʨʠʤʘʥʥʷ ʪʘ ʰʪʫʯʥʝ ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 



 

 

 

77 

ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

ʪʚʘʨʠʥ ʫ ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ ʫʤʦʚʘʭ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʟ ʤʝʪʦʶ 
ʧʽʜʚʠʱʝʥʥʷ ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʩʪʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʚ 
ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʦʩʚʽʪʥʽʭ, ʝʩʪʝʪʠʯʥʠʭ, ʚʠʭʦʚʥʠʭ  ʮʽʣʷʭ.   
       ʈʝʞʠʤ  ʫʪʨʠʤʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʫ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʚʦʣʴʻʨʘʭ ʪʘ ʚʦʣʴʻʨʥʠʭ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘʭ 
ʚʠʟʥʘʯʘʻʪʴʩʷ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʝʤ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʟʘ 
ʧʦʛʦʜʞʝʥʥʷʤ ʽʟ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, 
ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ. 
       ʇʦʨʷʜʦʢ ʫʪʨʠʤʘʥʥʷ, ʰʪʫʯʥʦʛʦ ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ  
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʫ ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ ʫʤʦʚʘʭ 
ʚʩʪʘʥʦʚʣʶʶʪʴʩʷ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ 
ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻ ʬʦʨʤʫʚʘʥʥʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʧʦʣʽʪʠʢʠ ʫ 
ʩʬʝʨʽ ʦʭʦʨʦʥʠ ʥʘʚʢʦʣʠʰʥʴʦʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʩʝʨʝʜʦʚʠʱʘ.  
        

 ʉʪʘʪʪʷ ʚʽʜʩʫʪʥʷ  
 
 
 
 
 

    ʉʪʘʪʪʷ 33-3 ɼʦʙʫʚʘʥʥʷ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʫ  
ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ ʫʤʦʚʘʭ 
 
       ʂʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʤʦʞʫʪʴ ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ  
ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ (ʚʦʣʴʻʨʥʝ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ) ʫ 
ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ ʫʤʦʚʘʭ (ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʚʦʣʴʻʨʘʭ ʘʙʦ ʫ 
ʚʦʣʴʻʨʥʠʭ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘʭ). 
      ʇʦʨʷʜʦʢ ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ  ʚʦʣʴʻʨʥʦʛʦ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʚʩʪʘʥʦʚʣʶʻʪʴʩʷ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ,  ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʠʤ   ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ 
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ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻ ʬʦʨʤʫʚʘʥʥʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ 
ʧʦʣʽʪʠʢʠ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ. 
       ʈʝʞʠʤ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʫ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʚʦʣʴʻʨʘʭ ʪʘ ʚʦʣʴʻʨʥʠʭ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘʭ 
(ʩʪʨʦʢʠ, ʦʙʩʷʛʠ, ʫʤʦʚʠ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ) ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ ʟʘ 
ʨʽʰʝʥʥʷʤ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ  ʧʨʦʪʷʛʦʤ ʨʦʢʫ, 
ʙʝʟ ʦʜʝʨʞʘʥʥʷ ʚʠʟʥʘʯʝʥʠʭ ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ ʜʦʟʚʦʣʽʚ.  
ʈʽʰʝʥʥʷ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ   ʥʘʧʨʘʚʣʷʻʪʴʩʷ 
ʜʦ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ  
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.  
       ʄʽʥʽʤʘʣʴʥʘ ʧʣʦʱʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʚʦʣʴʻʨʫ ʧʦʚʠʥʥʘ 
ʩʪʘʥʦʚʠʪʠ ʥʝ ʤʝʥʰʝ 100 ʛʘ. ʪʘ ʥʝ ʧʝʨʝʚʠʱʫʚʘʪʠ 1000 ʛʘ 
ʄʽʩʮʝ ʨʦʟʪʘʰʫʚʘʥʥʷ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʚʦʣʴʻʨʫ 
ʚʠʟʥʘʯʘʻʪʴʩʷ ʤʘʪʝʨʽʘʣʘʤʠ ʚʧʦʨʷʜʢʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʫʛʽʜʴ ʪʘ ʧʦʛʦʜʞʫʻʪʴʩʷ  ʽʟ ʚʣʘʩʥʠʢʘʤʠ  ʘʙʦ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤʠ  
ʟʝʤʝʣʴʥʠʭ ʜʽʣʷʥʦʢ.   
       ʋ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʜʷʭ  ʧʨʠʚʘʪʥʦʾ ʘʙʦ ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʦʾ 
ʬʦʨʤʠ ʚʣʘʩʥʦʩʪʽ  ʚʦʣʴʻʨʥʝ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ 
ʚʠʢʣʶʯʥʦ ʥʘ   ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʱʦ ʧʝʨʝʙʫʚʘʶʪʴ ʫ 
ʧʨʠʚʘʪʥʽʡ ʘʙʦ ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʽʡ ʬʦʨʤʽ ʚʣʘʩʥʦʩʪʽ. 
        ʋ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʜʷʭ  ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʬʦʨʤʠ ʚʣʘʩʥʦʩʪʽ  
ʚʦʣʴʻʨʥʝ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ  ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʚʠʢʣʶʯʥʦ ʥʘ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʱʦ   ʨʦʟʚʝʜʝʥʽ ʫ  ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ 
ʫʤʦʚʘʭ, ʘʙʦ ʥʘʙʫʪʽ ʫ ʚʣʘʩʥʽʩʪʴ ʩʫʙôʻʢʪʦʤ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʶʚʘʥʥʷ,   ʽʥʰʠʤ ʰʣʷʭʦʤ, ʥʝ ʟʘʙʦʨʦʥʝʥʠʤ  
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ʟʘʢʦʥʦʤ.  
       ʂʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʤʦʞʫʪʴ ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ 
ʚʽʜʣʦʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʧʨʦʪʷʛʦʤ ʩʝʟʦʥʫ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ 
ʜʣʷ ʧʦʜʘʣʴʰʦʛʦ ʫʪʨʠʤʘʥʥʷ ʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʚʦʣʴʻʨʘʭ ʘʙʦ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘʭ. ɺʽʜʣʦʚʣʝʥʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʽ 
ʪʚʘʨʠʥ ʚʚʘʞʘʶʪʴʩʷ ʜʦʙʫʪʠʤʠ ʚ ʤʝʞʘʭ ʣʽʤʽʪʫ 
ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʩʝʟʦʥʫ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ.       
        ɺʦʣʴ̒ʨʥʝ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ 
ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ ʽʟ ʜʦʪʨʠʤʘʥʥʷʤ ʚʠʤʦʛ ɿʘʢʦʥʫ ʋʢʨʘʾʥʠ çʇʨʦ 
ʟʘʭʠʩʪ ʪʚʘʨʠʥ ʚʽʜ ʞʦʨʩʪʢʦʛʦ ʧʦʚʦʜʞʝʥʥʷè. 
ɿʘʙʦʨʦʥʷʻʪʴʩʷ ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ ʚʦʣʴʻʨʥʝ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʫ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʚʦʣʴʻʨʘʭ ʘʙʦ ʚʦʣʴʻʨʥʠʭ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʜʝ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʰʪʫʯʥʝ ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ.  
          ʇʨʘʚʦ ʚʣʘʩʥʦʩʪʽ ʥʘ  ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʽ ʪʚʘʨʠʥʠ 
ʧʦʩʚʽʜʯʫʻʪʴʩʷ ʦʬʽʮʽʡʥʠʤʠ  ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ, ʱʦ 
ʧʽʜʪʚʝʨʜʞʫʶʪʴ ʟʘʢʦʥʥʽʩʪʴ ʾʭ ʥʘʙʫʪʪʷ. ʄʠʩʣʠʚʩʴʢʽ 
ʪʚʘʨʠʥʠ ʱʦ ʫʪʨʠʤʫʶʪʴʩʷ ʚ ʥʘʧʽʚʚʽʣʴʥʠʭ ʫʤʦʚʘʭ ʙʝʟ 
ʜʦʢʫʤʝʥʪʽʚ, ʱʦ ʟʘʩʚʽʜʯʫʶʪʴ ʟʘʢʦʥʥʽʩʪʴ ʾʭ ʥʘʙʫʪʪʷ 
ʚʚʘʞʘʶʪʴʩʷ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ ʚʠʣʫʯʝʥʠʤʠ ʽʟ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʝʨʝʜʦʚʠʱʘ ʪʘ ʧʽʜʣʷʛʘʶʪʴ ʚʠʣʫʯʝʥʥʶ ʥʘ ʢʦʨʠʩʪʴ 
ʜʝʨʞʘʚʠ  ʫ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʧʦʨʷʜʢʫ.   
        ʅʘ ʚʠʤʦʛʫ ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ, ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʪʠ 
ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʫ ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʟʦʙʦʚôʷʟʘʥʠʡ 
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ʥʝʛʘʡʥʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʠʪʠ ʾʤ ʙʝʟʧʝʨʝʰʢʦʜʥʠʡ ʜʦʩʪʫʧ ʥʘ 
ʪʝʨʠʪʦʨʽʶ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʚʦʣʴʻʨʫ  ʪʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ.   

        ʉʪʘʪʪʷ 36. ʅʘʜʭʦʜʞʝʥʥʷ ʢʦʰʪʽʚ ʚʽʜ ʚʝʜʝʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ  
 
     Кошти від   реалізації  мисливцям  ліцензій  та  відстрільних 
карток на добування мисливських  тварин,  продукції  
полювання  (у тому   числі  живих  мисливських  тварин),  
надання  послуг,  інші надходження від ведення мисливського 
господарства зараховуються на рахунки користувачів 
мисливських угідь.  
 
     Користувачі  мисливських  угідь  одержують  від  
центрального органу  виконавчої  влади,  що  реалізує 
державну політику у сфері лісового  та  мисливського  
господарства,  ліцензії  на  добування кабана,  лані,  оленів  
благородного  та плямистого, козулі, лося, муфлона,  білки,  
бабака,  бобра,  нутрії вільної, ондатри, куниць лісової та 
кам'яної, норки американської, тхора лісового за плату, розмір  
якої визначається центральним органом виконавчої влади, що 
забезпечує  формування  державної  політики  у  сфері  
лісового та мисливського  господарства,  за  погодженням з 
центральним органом виконавчої  влади,  що  забезпечує 
формування державної фінансової політики. 

       ʉʪʘʪʪʷ 36. ʅʘʜʭʦʜʞʝʥʥʷ ʢʦʰʪʽʚ ʚʽʜ ʚʝʜʝʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ  
 
     Кошти від   реалізації  мисливцям  ліцензій  та  
відстрільних карток на добування мисливських  тварин,  
продукції  полювання  (у тому   числі  живих  мисливських  
тварин),  надання  послуг,  інші надходження від ведення 
мисливського господарства зараховуються на рахунки 
користувачів мисливських угідь.  
 
     Користувачі  мисливських  угідь  одержують  від  
центрального органу  виконавчої  влади,  що  реалізує 
державну політику у сфері мисливського  господарства,  
ліцензії  на  добування кабана,  лані,  оленів  благородного  
та плямистого, козулі, лося, муфлона,  білки,  бабака,  бобра,  
нутрії вільної, куниць лісової та кам'яної, норки 
американської, тхора лісового за плату, розмір  якої 
визначається центральним органом виконавчої влади, що 
забезпечує  формування  державної  політики  у  сфері  
мисливського  господарства,  за  погодженням з центральним 
органом виконавчої  влади,  що  забезпечує формування 
державної фінансової політики. 
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     Кошти від реалізації користувачам мисливських угідь 
ліцензій, а  також  за  видачу  посвідчень  мисливця та 
щорічних контрольних карток   обліку   добутої   дичини  і  
порушень  правил  полювання зараховуються  на рахунок 
центрального органу виконавчої влади, що реалізує  державну  
політику  у  сфері  лісового  та  мисливського  
господарства,   і   використовуються  на  охорону  та  
відтворення державного  мисливського  фонду.  Зазначені  
кошти  включаються до кошторису доходів і видатків 
центрального органу виконавчої влади, що  реалізує  державну  
політику  у сфері лісового та мисливського господарства,  і на 
цю суму зменшується обсяг його фінансування за рахунок 
Державного бюджету України. 

 
      
       Кошти від реалізації користувачам мисливських угідь 
ліцензій, а  також  за  видачу  посвідчень  мисливця та 
щорічних контрольних карток   обліку   добутої   дичини  і  
порушень  правил  полювання зараховуються  на рахунок 
центрального органу виконавчої влади, що реалізує  
державну  політику  у  сфері  лісового  та  мисливського 
господарства,   і   використовуються  на  охорону  та  
відтворення державного  мисливського  фонду.  Зазначені  
кошти  включаються до кошторису доходів і видатків 
центрального органу виконавчої влади, що  реалізує  
державну  політику  у сфері лісового та мисливського 
господарства,  і на цю суму зменшується обсяг його 
фінансування за рахунок Державного бюджету України. 
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   Стаття відсутня.   
 
 

        ʉʪʘʪʪʷ 37-1  ɼʝʨʞʘʚʥʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʘ ʚʘʨʪʘ 
 
     ʋ ʩʢʣʘʜʽ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ 
ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʫ ʩʬʝʨʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ, ʜʽʻ ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʡ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ -  ʜʝʨʞʘʚʥʘ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʘ ʚʘʨʪʘ.  
     ʆʩʥʦʚʥʠʤ ʟʘʚʜʘʥʥʷʤ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ ʻ: 
     ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʫ ʛʘʣʫʟʽ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʫ ʬʦʨʤʽ  
ʨʝʡʜʽʚ; 
      ʚʠʷʚʣʝʥʥʷ, ʟʘʧʦʙʽʛʘʥʥʷ, ʧʨʠʧʠʥʝʥʥʷ 
ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʠʭ ʪʘ ʢʨʠʤʽʥʘʣʴʥʠʭ ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʴ ʫ 
ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ;  
      ɼʝʨʞʘʚʥʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʘ ʚʘʨʪʘ ʤʘʻ ʩʪʘʪʫʩ 
ʧʨʘʚʦʦʭʦʨʦʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ. 
      ʇʦʨʷʜʦʢ ʜʽʷʣʴʥʦʩʪʽ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ, ʘ 
ʪʘʢʦʞ ʧʝʨʝʣʽʢ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣʽʚ, ʱʦ ʚʭʦʜʷʪʴ ʜʦ ʾʾ ʩʢʣʘʜʫ, 
ʚʠʟʥʘʯʘʻʪʴʩʷ ʇʦʣʦʞʝʥʥʷʤ, ʱʦ ʟʘʪʚʝʨʜʞʫʻ ʂʘʙʽʥʝʪ 
ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ ʋʢʨʘʾʥʠ.    

         ʉʪʘʪʪʷ 37-2 ʌʽʥʘʥʩʫʚʘʥʥʷ ʪʘ ʤʘʪʝʨʽʘʣʴʥʦ ïʪʝʭʥʽʯʥʝ 
ʟʘʙʝʟʧʝʯʝʥʥʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ. 
 
       ʌʽʥʘʥʩʫʚʘʥʥʷ ʪʘ ʤʘʪʝʨʽʘʣʴʥʦ-ʪʝʭʥʽʯʥʝ ʟʘʙʝʟʧʝʯʝʥʥʷ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ ʟʘ ʨʘʭʫʥʦʢ 
ʢʦʰʪʽʚ ɼʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʫ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʽʥʰʠʭ ʜʞʝʨʝʣ, ʥʝ 
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ʟʘʙʦʨʦʥʝʥʠʭ ʟʘʢʦʥʦʤ.  

     ʉʪʘʪʪʷ 39. ʇʨʘʚʘ ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ, ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ 
ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʫ ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ 
ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     Посадові  особи  центрального  органу  виконавчої  влади,  
що реалізує  державну  політику  у  сфері  лісового  та  
мисливського господарства, відповідно до законодавства 
мають право:  
 
     1) давати обов'язкові до  виконання  вказівки  (приписи)  про 
усунення порушень вимог цього Закону;  
 
     2) перевіряти  документи  на  право  полювання  та  
добування мисливських тварин в інших цілях,  зупиняти 
транспортні  (плавучі)  
засоби  та  проводити їх огляд та огляд речей,  знарядь 
полювання, добутої продукції та інших предметів;  
 
     3) доставляти осіб,  які порушують вимоги  цього  Закону,  
до органів Національної поліції, органів місцевого 
самоврядування;  
 
     4) вилучати в осіб, які порушують правила полювання, 

       ʉʪʘʪʪʷ 39. ʇʨʘʚʘ ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ, ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ 
ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʫ ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʪʘ ʦʭʦʨʦʥʫ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ 
  
       ʇʦʩʘʜʦʚʽ ʦʩʦʙʠ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ ʤʘʶʪʴ 
ʧʨʘʚʦ:   
 
1)   ʧʝʨʝʚʽʨʷʪʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʥʘ ʧʨʘʚʦ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʪʘ 
ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʚ ʽʥʰʠʭ ʮʽʣʷʭ; 
 
2)  ʟ ʤʝʪʦʶ ʚʠʷʚʣʝʥʥʷ ʪʘ ʧʨʠʧʠʥʝʥʥʷ  ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʴ ʚ 
ʤʝʞʘʭ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʟʫʧʠʥʷʪʠ ʫ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ 
ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʫ  ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʽ ʟʘʩʦʙʠ ʪʘ ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ ʾʭ 
ʦʛʣʷʜ ʪʘ ʦʛʣʷʜ ʨʝʯʝʡ, ʟʥʘʨʷʜʴ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʜʦʙʫʪʦʾ 
ʧʨʦʜʫʢʮʽʾ ʪʘ ʽʥʰʠʭ ʧʨʝʜʤʝʪʽʚ; 
 
3) ʫ ʨʘʟʽ ʥʝʤʦʞʣʠʚʦʩʪʽ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʷ ʥʘ ʤʽʩʮʽ ʚʯʠʥʝʥʥʷ 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʥʷ ʦʩʦʙʠ, ʷʢʘ ʧʨʠʪʷʛʘʻʪʴʩʷ ʜʦ 
ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʦʾ ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʣʴʥʦʩʪʽ,  ʜʦʩʪʘʚʣʷʪʠ ʡʦʛʦ ʾʭ ʚ 
ʧʦʣʽʮʽʶ ʯʠ ʚ ʧʨʠʤʽʱʝʥʥʷ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ ʩʽʣʴʩʴʢʦʾ, 
ʩʝʣʠʱʥʦʾ, ʤʽʩʴʢʦʾ, ʨʘʡʦʥʥʦʾ ʫ ʤʽʩʪʽ (ʫ ʨʘʟʽ ʩʪʚʦʨʝʥʥʷ) 
ʨʘʜʠ ʜʣʷ ʩʢʣʘʜʘʥʥʷ ʧʨʦʪʦʢʦʣʫ ʧʨʦ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʝ 
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знаряддя добування  тварин,  транспортні  (плавучі)  засоби,  
обладнання  і предмети,  що були знаряддям порушень, 
незаконно добутих тварин та іншу продукцію полювання, а 
також відповідні документи;  
 
     5) проводити фотографування, звукозапис, кіно- та 
відеозйомку як  додаткові  заходи для запобігання та розкриття 
порушень правил  
полювання та інших вимог, установлених цим Законом;  
 
     6) складати протоколи про порушення правил  полювання,  
інших  
встановлених цим Законом вимог;  
 
     7) вільно відвідувати підприємства,  установи та організації, 
які здійснюють  добування,  утримання,  зберігання  або  
переробку мисливських  тварин,  території  та  об'єкти  
природно-заповідного фонду  з   метою   здійснення   нагляду   
за   дотриманням   вимог законодавства  про охорону 
тваринного світу,  ведення мисливського  
господарства та здійснення полювання;  
 
     8) зупиняти чи припиняти полювання  та  іншу  діяльність,  
що провадиться з порушеннями вимог, установлених цим 
Законом;  

ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʥʷ; 
 
4) ʫ ʨʘʟʽ ʧʦʨʫʰʝʥʥʷ ʚʠʤʦʛ ʮʴʦʛʦ ɿʘʢʦʥʫ ʚʠʣʫʯʘʪʠ ʚ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʫ ʫ ʬʽʟʠʯʥʠʭ ʪʘ 
ʶʨʠʜʠʯʥʠʭ ʦʩʽʙ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ ʜʦʙʫʪʫ ʧʨʦʜʫʢʮʽʶ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, 
ʟʥʘʨʷʜʜʷ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ,  ʘ ʪʘʢʦʞ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʽ 
(ʧʣʘʚʫʯʽ) ʟʘʩʦʙʠ, ʦʙʣʘʜʥʘʥʥʷ ʪʘ ʧʨʝʜʤʝʪʠ, ʱʦ ʙʫʣʠ 
ʟʥʘʨʷʜʜʷʤ ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʴ, ʪʘ ʚʠʨʽʰʫʚʘʪʠ ʧʠʪʘʥʥʷ ʧʨʦ ʾʭ 
ʧʦʜʘʣʴʰʫ ʥʘʣʝʞʥʽʩʪʴ ʽ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ; 
 
5) ʚʠʣʫʯʘʪʠ ʟʥʘʨʷʜʜʷ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʽʚ, 
ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʽ ʟʘʩʦʙʠ, ʦʙʣʘʜʥʘʥʥʷ, ʧʨʝʜʤʝʪʠ, ʱʦ ʙʫʣʠ 
ʟʥʘʨʷʜʜʷʤʠ ʧʦʨʫʰʝʥʴ ʫ ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʥʝʟʘʢʦʥʥʦ ʜʦʙʫʪʫ 
ʧʨʦʜʫʢʮʽʶ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʫ ʨʘʟʽ ʥʝʤʦʞʣʠʚʦʩʪʽ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʷ 
ʚʣʘʩʥʠʢʘ ʟʘʟʥʘʯʝʥʦʛʦ ʤʘʡʥʘ;  
 
6) ʧʨʦʚʦʜʠʪʠ ʬʦʪʦʛʨʘʬʫʚʘʥʥʷ, ʟʚʫʢʦʟʘʧʠʩ, ʚʽʜʝʦʟʡʦʤʢʫ, 
ʷʢ ʜʦʧʦʤʽʞʥʽ ʟʘʩʦʙʠ ʜʣʷ  ʟʘʧʦʙʽʛʘʥʥʷ ʪʘ ʚʠʢʨʠʪʪʷ 
ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʴ, ʫ ʚʠʷʚʣʝʥʥʽ, ʧʨʠʧʠʥʝʥʥʽ ʪʘ ʚʠʢʨʠʪʪʽ 
ʧʦʨʫʰʝʥʴ ʧʨʘʚʠʣ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʪʘ ʽʥʰʠʭ ʚʠʤʦʛ, 
ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʭ ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ; 
 
7) ʩʢʣʘʜʘʪʠ ʧʨʦʪʦʢʦʣʠ ʧʨʦ ʧʦʨʫʰʝʥʥʷ ʧʨʘʚʠʣ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ, ʽʥʰʠʭ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʭ ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ ʚʠʤʦʛ; 
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     9) визначати    розмір    збитків,    завданих   мисливському 
господарству, за затвердженими таксами та методиками;  
 
     10) використовувати під час  виконання  службових  
обов'язків попутний  транспорт  і  засоби  зв'язку,  що  
належать користувачу мисливських угідь;  
 
     11) анулювати видані ними дозволи на полювання  та  
добування  
мисливських тварин в інших цілях;  
 
     12) викликати  посадових осіб,  громадян України та 
іноземців  
для усних або письмових пояснень у зв'язку з порушенням 
ними вимог  цього Закону;  
 
     13) перевіряти   й  безоплатно  одержувати  від  юридичних  
і фізичних  осіб  документи  з  ведення  мисливського  
господарства, мисливського   собаківництва,  добування,  
зберігання,  утримання, перероблення  і  реалізації  
мисливських   тварин   та   продукції  
полювання;  
 
     14) розглядати  в установленому законодавством порядку 

 
8) ʟʫʧʠʥʷʪʠ ʯʠ ʧʨʠʧʠʥʷʪʠ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʪʘ ʽʥʰʫ ʜʽʷʣʴʥʽʩʪʴ, 
ʱʦ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʟ ʧʦʨʫʰʝʥʥʷʤʠ ʚʠʤʦʛ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʭ 
ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ; 
 
9)  ʥʘ ʩʪʠʤʫʣʶʚʘʥʥʷ ʪʘ ʤʘʪʝʨʽʘʣʴʥʦ-ʪʝʭʥʽʯʥʝ 
ʟʘʙʝʟʧʝʯʝʥʥʷ ʜʽʷʣʴʥʦʩʪʽ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʦʤ ʧʦʨʷʜʢʫ; 
 
10) ʟʘʩʪʦʩʦʚʫʚʘʪʠ ʟʘʭʦʜʠ ʬʽʟʠʯʥʦʛʦ ʚʧʣʠʚʫ, ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʽ 
ʟʘʩʦʙʠ ʪʘ ʚʦʛʥʝʧʘʣʴʥʫ ʟʙʨʦʶ ʫ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʫ; 
 
11)   ʚʠʢʣʠʢʘʪʠ ʛʨʦʤʘʜʷʥ ʋʢʨʘʾʥʠ, ʦʩʽʙ ʙʝʟ ʛʨʦʤʘʜʷʥʩʪʚʘ, 
ʽʥʦʟʝʤʮʽʚ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ ʜʣʷ ʦʜʝʨʞʘʥʥʷ ʚʽʜ ʥʠʭ 
ʫʩʥʠʭ ʘʙʦ ʧʠʩʴʤʦʚʠʭ ʧʦʷʩʥʝʥʴ ʫ ʩʧʨʘʚʘʭ ʧʨʦ 
ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʽ ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʥʷ ʧʦʚôʷʟʘʥʽ ʽʟ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷʤ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, ʧʦʨʫʰʝʥʥʷʤ  ʚʠʤʦʛ ʱʦʜʦ ʚʝʜʝʥʥʷ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ; 
 
12)  ʨʦʟʛʣʷʜʘʪʠ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʦʤ 
ʧʦʨʷʜʢʫ ʩʧʨʘʚʠ ʧʨʦ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʽ ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʥʷ, 
ʧʦʚ'ʷʟʘʥʽ ʟ ʜʦʙʫʚʘʥʥʷʤ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ, 
ʧʦʨʫʰʝʥʥʷʤ ʚʠʤʦʛ ʱʦʜʦ ʚʝʜʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ, ʽ ʥʘʢʣʘʜʘʪʠ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʽ ʩʪʷʛʥʝʥʥʷ; 
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справи  
про  адміністративні  правопорушення,   пов'язані   з   
добуванням мисливських  тварин,  порушенням  вимог  щодо 
ведення мисливського господарства,  у тому числі 
користування мисливськими угіддями,  і накладати 
адміністративні стягнення;  
 
     15) на   стимулювання  та  матеріально-технічне  
забезпечення діяльності в установленому законодавством 
порядку;  
 
     16) виконувати  інші  дії  відповідно  до  законодавства  про 
охорону навколишнього природного середовища і про 
тваринний світ;  
 
     17)  використовувати  відповідно  до законодавства 
спеціальні  
засоби.   
 
     Права,  визначені  в  пунктах  2-6,  8, 11 та 15 цієї статті, 
поширюються  також  на  єгерів  та  посадових  осіб   
користувачів мисливських    угідь,    уповноважених   на   
охорону   державного мисливського  фонду  (в  межах,   
закріплених   за   користувачами мисливських угідь).  Права, 
визначені в пунктах 2, 3, 5 та 15 цієї статті,  поширюються  

 
13) ʚʠʟʥʘʯʘʪʠ ʨʦʟʤʽʨ ʟʙʠʪʢʽʚ ʘʙʦ ʰʢʦʜʠ, ʟʘʚʜʘʥʠʭ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʤʫ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʫ, ʟʘ ʟʘʪʚʝʨʜʞʝʥʠʤʠ ʪʘʢʩʘʤʠ 
ʘʙʦ ʤʝʪʦʜʠʢʘʤʠ; 
 
14)  ʚʠʣʫʯʠʪʠ ʚʠʜʘʥʽ ʜʦʟʚʦʣʠ ʥʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʪʘ 
ʜʦʙʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʪʚʘʨʠʥ ʚ ʽʥʰʠʭ ʮʽʣʷʭ; 
 
15) ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʠ ʫ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʽ ʜʝʨʞʘʚʥʽ ʦʨʛʘʥʠ ʤʘʪʝʨʽʘʣʠ 
ʧʨʦ ʧʨʠʪʷʛʥʝʥʥʷ ʦʩʽʙ ʜʦ ʜʠʩʮʠʧʣʽʥʘʨʥʦʾ, 
ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʦʾ ʽ ʢʨʠʤʽʥʘʣʴʥʦʾ ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʣʴʥʦʩʪʽ; 
 
16) ʧʦʜʘʚʘʪʠ    ʧʦʟʦʚʠ    ʜʦ   ʩʫʜʫ ʚ ʽʥʪʝʨʝʩʘʭ ʜʝʨʞʘʚʠ    
ʧʨʦ   ʩʪʷʛʥʝʥʥʷ ʟʙʠʪʢʽʚ ʘʙʦ ʰʢʦʜʠ,  ʟʘʚʜʘʥʠʭ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʤʫ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʫ. 
 
       ɿʘʢʦʥʥʽ ʚʠʤʦʛʠ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ ʻ ʦʙʦʚôʷʟʢʦʚʠʤʠ ʜʣʷ ʚʠʢʦʥʘʥʥʷ ʚʩʽʤʘ 
ʬʽʟʠʯʥʠʤʠ ʪʘ ʶʨʠʜʠʯʥʠʤʠ ʦʩʦʙʘʤʠ.  
 
       ɼʦ ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʣʽʩʦʚʦʾ  
ʦʭʦʨʦʥʠ,  ʣʽʩʦʚʦʾ ʦʭʦʨʦʥʠ, ʱʦ ʟʜʽʡʩʥʶʻ ʦʭʦʨʦʥʫ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ ʫ ʩʢʣʘʜʽ 
ʩʧʝʮʽʘʣʽʟʦʚʘʥʠʭ ʣʽʩʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ ʽ 
ʢʦʤʫʥʘʣʴʥʠʭ ʧʽʜʧʨʠʻʤʩʪʚ, ʽʥʰʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ ʽ 
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також  на  громадських інспекторів з охорони довкілля  та 
громадських мисливських інспекторів. Права, визначені  
в  пунктах  2-6,  8,  14  та  15 цієї статті, поширюються також на  
державних районних мисливствознавців, головних лісничих, 
лісничих, головних  мисливствознавців  та  мисливствознавців  
держлісгоспів, інших  державних  лісогосподарських 
підприємств, а також державних лісомисливських та державних 
мисливських господарств. 
 
     Посадові  особи  центрального  органу  виконавчої  влади,  
що реалізує  державну  політику  у  сфері  лісового  та  
мисливського господарства,   посадові  особи  користувачів  
мисливських  угідь, уповноважені  на  охорону  державного  
мисливського  фонду під час  
виконання  службових  обов'язків,  а також громадські 
інспектори з охорони  довкілля  та  громадські  мисливські  
інспектори  під час проведення  рейдів,  пов'язаних з охороною 
державного мисливського фонду, можуть перебувати у 
мисливських угіддях із зброєю (відомчою чи  власною)  
незалежно  від  строків полювання за наявності у них 
службового   посвідчення,   а   для   громадських   інспекторів  - 
посвідчення  громадського  інспектора  та письмового 
розпорядження (наказу)   на   проведення   рейду.  Рейд  
очолює  посадова  особа центрального   органу   виконавчої  
влади,  що  реалізує  державну політику у сфері лісового та 

ʢʦʤʫʥʘʣʴʥʠʭ ʧʽʜʧʨʠʻʤʩʪʚ,  ʫʩʪʘʥʦʚ ʪʘ ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʡ, ʚ ʷʢʠʭ 
ʩʪʚʦʨʝʥʽ  ʩʧʝʮʽʘʣʽʟʦʚʘʥʽ ʣʽʩʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʽ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣʠ,  
ʚʽʜʥʦʩʷʪʴʩʷ  ʛʦʣʦʚʥʽ ʤʠʩʣʠʚʩʪʚʦʟʥʘʚʮʽ, ʜʝʨʞʘʚʥʽ 
ʨʘʡʦʥʥʽ ʤʠʩʣʠʚʩʪʚʦʟʥʘʚʮʽ  ʪʘ ʤʠʩʣʠʚʩʪʚʦʟʥʘʚʮʽ. ɼʦ 
ʧʝʨʝʣʽʯʝʥʠʭ  ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ 
ʧʨʠʨ̔ʚʥʶʶʪʴʩʷ ʻʛʝʨʷ, ʽʟ  ʧʨʘʚʘʤʠ, ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʠʤʠ ʧ.ʧ. 1 - 
11 ʯʘʩʪʠʥʦʶ ʧʝʨʰʦʾ ʮʽʻʾ ʩʪʘʪʪʽ.  
         ʇʨʘʚʘʤʠ ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ 
ʣʽʩʦʚʦʾ ʦʭʦʨʦʥʠ, ʣʽʩʦʚʦʾ ʦʭʦʨʦʥʠ, ʱʦ  ʟʜʽʡʩʥʶʻ   ʦʭʦʨʦʥʫ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ, ʥʘʜʽʣʝʥʽ   ʛʦʣʦʚʥʽ 
ʣʽʩʥʠʯʽ, ʣʽʩʥʠʯʽ, ʧʦʤʽʯʥʠʢʠ ʣʽʩʥʠʯʠʭ ʩʧʝʮʽʘʣʽʟʦʚʘʥʠʭ 
ʣʽʩʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ ʽ ʢʦʤʫʥʘʣʴʥʠʭ 
ʧʽʜʧʨʠʻʤʩʪʚ, ʽʥʰʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ ʽ ʢʦʤʫʥʘʣʴʥʠʭ 
ʧʽʜʧʨʠʻʤʩʪʚ,  ʫʩʪʘʥʦʚ ʪʘ ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʡ, ʚ ʷʢʠʭ ʩʪʚʦʨʝʥʽ  
ʩʧʝʮʽʘʣʽʟʦʚʘʥʽ ʣʽʩʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʽ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣʠ .   
        ʆʭʦʨʦʥʘ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ ʧʽʜ ʯʘʩ 
ʚʠʢʦʥʘʥʥʷ ʦʩʥʦʚʥʠʭ ʩʣʫʞʙʦʚʠʭ ʦʙʦʚôʷʟʢʽʚ ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ  
ʛʦʣʦʚʥʠʤʠ ʣʽʩʥʠʯʠʤʠ, ʣʽʩʥʠʯʠʤʠ ʪʘ ʧʦʤʽʯʥʠʢʘʤʠ 
ʣʽʩʥʠʯʠʭ.   
        ʇʨʘʚʘ, ʚʠʟʥʘʯʝʥʽ ʚ ʧʫʥʢʪʘʭ 1 - 9, 11 ʪʘ 14-16 ʯʘʩʪʠʥʠ 
ʧʝʨʰʦʾ ʮʽʻʾ ʩʪʘʪʪʽ, ʧʦʰʠʨʶʶʪʴʩʷ ʪʘʢʦʞ ʥʘ ʻʛʝʨʽʚ ʪʘ 
ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, 
ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ ʥʘ ʦʭʦʨʦʥʫ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʬʦʥʜʫ (ʚ ʤʝʞʘʭ, ʟʘʢʨʽʧʣʝʥʠʭ ʟʘ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤʠ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ).  
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мисливського господарства. 
 

        ʇʽʜ ʯʘʩ ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ ʦʭʦʨʦʥʠ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ  ʻʛʝʨʽ  
ʪʘ ʧʦʩʘʜʦʚʽ ʦʩʦʙʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ 
ʤʘʶʪʴ ʧʨʘʚʦ ʟʘʩʪʦʩʦʚʫʚʘʪʠ ʜʦ ʦʩʽʙ, ʷʢʽ ʚʯʠʥʠʣʠ 
ʧʦʨʫʰʝʥʥʷ ʧʨʘʚʠʣ, ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʟʘʭʦʜʠ ʬʽʟʠʯʥʦʛʦ ʚʧʣʠʚʫ, 
ʷʢʱʦ ʽʥʰʽ ʟʘʭʦʜʠ ʥʝ ʧʨʠʚʝʣʠ ʜʦ ʧʨʠʧʠʥʝʥʥʷ ʧʦʩʷʛʘʥʥʷ 
ʘʙʦ ʜʦ ʚʠʢʦʥʘʥʥʷ ʦʩʦʙʦʶ ʟʘʢʦʥʥʦʾ ʚʠʤʦʛʠ ʻʛʝʨʷ ʘʙʦ 
ʧʦʩʘʜʦʚʦʾ ʦʩʦʙʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, ʫ ʨʘʟʽ: 
1) ʟʘʭʠʩʪʫ ʩʝʙʝ ʘʙʦ ʽʥʰʦʾ ʦʩʦʙʠ ʚʽʜ ʥʘʧʘʜʫ, ʱʦ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 
ʟʘʛʨʦʟʫ ʞʠʪʪʶ, ʟʜʦʨʦʚ'ʶ ʘʙʦ ʤʘʡʥʫ; 
2) ʥʝʦʙʭʽʜʥʦʩʪʽ ʟʘʪʨʠʤʘʪʠ ʦʩʦʙʫ, ʷʢʘ ʚʯʠʥʠʣʘ ʧʦʨʫʰʝʥʥʷ 
ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʽ ʩʪ. 20 ʮʴʦʛʦ ɿʘʢʦʥʫ, ʘʙʦ ʷʢʠʡ ʚʯʠʥʷʻ ʽʥʰʽ 
ʧʨʦʪʠʧʨʘʚʥʽ ʜʽʾ ʪʘ ʯʠʥʠʪʴ ʦʧʽʨ ʟʘʢʦʥʥʠʤ ʚʠʤʦʛʘʤ ʻʛʝʨʷ 
ʘʙʦ ʧʦʩʘʜʦʚʦʾ ʦʩʦʙʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ; 
3) ʟʥʝʰʢʦʜʞʝʥʥʷ ʪʚʘʨʠʥʠ, ʱʦ ʟʘʛʨʦʞʫʻ ʞʠʪʪʶ ʪʘ 
ʟʜʦʨʦʚ'ʶ ʻʛʝʨʷ ʘʙʦ ʧʦʩʘʜʦʚʦʾ ʦʩʦʙʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ,  ʘʙʦ ʽʥʰʠʭ ʦʩʽʙ. 
          ʇʨʘʚʘ, ʚʠʟʥʘʯʝʥʽ ʚ ʧʫʥʢʪʘʭ 1 - 3, 6 ʪʘ 9 ʮʽʻʾ ʩʪʘʪʪʽ, 
ʧʦʰʠʨʶʶʪʴʩʷ ʪʘʢʦʞ  ʥʘ ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʠʭ ʽʥʩʧʝʢʪʦʨʽʚ ʟ 
ʦʭʦʨʦʥʠ ʜʦʚʢʽʣʣʷ ʪʘ ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʠʭ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ 
ʽʥʩʧʝʢʪʦʨʽʚ.  
           

   Стаття відсутня.  
      

         ʉʪʘʪʪʷ 39-1 ɿʜʽʡʩʥʝʥʥʷ  ʦʭʦʨʦʥʠ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ. 
       
        ʆʭʦʨʦʥʘ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ  
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ʧʦʩʘʜʦʚʠʤʠ ʦʩʦʙʘʤʠ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ 
ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ ʫ ʬʦʨʤʽ ʨʝʡʜʽʚ.  
         ʆʭʦʨʦʥʘ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ 
ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ  ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʤʠ ʧʦʩʘʜʦʚʠʤʠ ʦʩʦʙʘʤʠ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʣʽʩʦʚʦʾ ʦʭʦʨʦʥʠ ʪʘ ʣʽʩʦʚʦʾ ʦʭʦʨʦʥʠ  ʚ ʤʝʞʘʭ 
ʟʝʤʝʣʴ ʣʽʩʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʯʝʥʥʷ, ʱʦ ʥʘʜʘʥʽ ʫ 
ʧʦʩʪʽʡʥʝ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʠʤ ʜʝʨʞʘʚʥʠʤ ʽ 
ʢʦʤʫʥʘʣʴʥʠʭ ʧʽʜʧʨʠʻʤʩʪʚʘʤ, ʽʥʰʠʤ ʜʝʨʞʘʚʥʠʤ ʽ 
ʢʦʤʫʥʘʣʴʥʠʤ ʧʽʜʧʨʠʻʤʩʪʚʘʤ,  ʫʩʪʘʥʦʚʘʤ ʪʘ ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʷʤ, 
ʚ ʷʢʠʭ ʩʪʚʦʨʝʥʽ  ʩʧʝʮʽʘʣʽʟʦʚʘʥʽ ʣʽʩʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʽ 
ʧʽʜʨʦʟʜʽʣʠ.   
         ɿ ʤʝʪʦʶ ʚʠʢʨʠʪʪʷ, ʧʝʨʝʩʣʽʜʫʚʘʥʥʷ  ʦʩʽʙ, ʷʢʽ 
ʚʯʠʥʷʶʪʴ   ʧʦʨʫʰʝʥʥʷ ʚʠʤʦʛ ʮʴʦʛʦ ɿʘʢʦʥʫ,  ʚʠʟʥʘʯʝʥʽ 
ʮʽʻʾ ʩʪʘʪʪʝʶ ʧʦʩʘʜʦʚʽ ʦʩʦʙʠ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʣʽʩʦʚʦʾ ʦʭʦʨʦʥʠ, 
ʣʽʩʦʚʦʾ ʦʭʦʨʦʥʠ ʤʦʞʫʪʴ ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʪʠ ʥʘ ʩʫʤʽʞʥʠʭ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʜʷʭ  ʟʘʭʦʜʠ ʟʘʙʝʟʧʝʯʝʥʥʷ ʧʨʦʚʘʜʞʝʥʥʷ 
ʫ ʩʧʨʘʚʘʭ ʧʨʦ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʪʠʚʥʽ ʧʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʥʷ, 
ʚʠʟʥʘʯʝʥʽ ʩʪ. 39 ʮʴʦʛʦ ɿʘʢʦʥʫ.  
        ʆʭʦʨʦʥʘ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ ʪʘʢʦʞ 
ʟʜʽʡʩʥʶʻʪʴʩʷ ʧʽʜ ʯʘʩ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʟʘʭʦʜʽʚ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ 
ʥʘʛʣʷʜʫ (ʢʦʥʪʨʦʣʶ) ʪʘ ʨʝʡʜʽʚ, ʷʢʠʡ   ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ 
ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ 
ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʽʟ ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʛʣʷʜʫ 
(ʢʦʥʪʨʦʣʶ) ʫ ʩʬʝʨʽ ʦʭʦʨʦʥʠ ʥʘʚʢʦʣʠʰʥʴʦʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ 
ʩʝʨʝʜʦʚʠʱʘ, ʨʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ, ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ ʽ 
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ʦʭʦʨʦʥʠ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʽʚ.  
          ʈʝʡʜ ʦʯʦʣʶʻ ʧʦʩʘʜʦʚʘ ʦʩʦʙʘ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ 
ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʱʦ ʨʝʘʣʽʟʫʻ ʜʝʨʞʘʚʥʫ ʧʦʣʽʪʠʢʫ ʽʟ 
ʟʜʽʡʩʥʝʥʥʷ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʥʘʛʣʷʜʫ (ʢʦʥʪʨʦʣʶ) ʫ ʩʬʝʨʽ 
ʦʭʦʨʦʥʠ ʥʘʚʢʦʣʠʰʥʴʦʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʩʝʨʝʜʦʚʠʱʘ, 
ʨʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ, ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ ʽ ʦʭʦʨʦʥʠ 
ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʽʚ. ʇʽʜʩʪʘʚʦʶ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʨʝʡʜʫ ʻ 
ʧʠʩʴʤʦʚʝ   ʨʦʟʧʦʨʷʜʞʝʥʥʷ (ʥʘʢʘʟ), ʱʦ ʚʠʜʘʻʪʴʩʷ  
ʢʝʨʽʚʥʠʢʦʤ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʫ.    
          ʇʦʩʘʜʦʚʽ ʦʩʦʙʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, 
ʱʦ ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʽ ʥʘ ʦʭʦʨʦʥʫ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʬʦʥʜʫ, ʪʘ ʧʦʩʘʜʦʚʽ ʦʩʦʙʠ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʣʽʩʦʚʦʾ ʦʭʦʨʦʥʠ, 
ʣʽʩʦʚʦʾ ʦʭʦʨʦʥʠ ʧʽʜ ʯʘʩ ʚʠʢʦʥʘʥʥʷ ʩʣʫʞʙʦʚʠʭ ʦʙʦʚôʷʟʢʽʚ, 
ʘ ʪʘʢʦʞ ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʽ ʽʥʩʧʝʢʪʦʨʠ ʟ ʦʭʦʨʦʥʠ ʜʦʚʢʽʣʣʷ ʪʘ 
ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʽ ʽʥʩʧʝʢʪʦʨʠ ʧʽʜ ʯʘʩ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ 
ʨʝʡʜʽʚ, ʧʦʚôʷʟʘʥʠʭ ʟ ʦʭʦʨʦʥʦʶ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʬʦʥʜʫ ʤʦʞʫʪʴ ʧʝʨʝʙʫʚʘʪʠ ʫ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʜʷʭ ʽʟ 
ʟʙʨʦʻʶ (ʚʽʜʦʤʯʦʶ ʯʠ ʚʣʘʩʥʦʶ) ʥʝʟʘʣʝʞʥʦ ʚʽʜ ʩʪʨʦʢʽʚ 
ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʟʘ ʥʘʷʚʥʦʩʪʽ ʚ ʥʠʭ ʩʣʫʞʙʦʚʦʛʦ ʧʦʩʚʽʜʯʝʥʥʷ. 
ʅʦʩʽʥʥʷ ʟʙʨʦʾ ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʠʤʠ ʽʥʩʧʝʢʪʦʨʘʤʠ ʜʦʟʚʦʣʷʻʪʴʩʷ 
ʧʽʜ ʯʘʩ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʷ ʨʝʡʜʽʚ ʟʘ ʥʘʷʚʥʦʩʪʽ ʚ ʥʠʭ 
ʧʦʩʚʽʜʯʝʥʥʷ ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʦʛʦ ʽʥʩʧʝʢʪʦʨʘ. 
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    ʉʪʘʪʪʷ 40. ʇʨʘʚʦʚʠʡ ʪʘ ʩʦʮʽʘʣʴʥʠʡ ʟʘʭʠʩʪ ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ, 
ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʫ ʛʘʣʫʟʽ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ  
 
     Посадові  особи  центрального  органу  виконавчої  влади,  
що реалізує  державну  політику  у  сфері  лісового  та  
мисливського господарства,  посадові  особи  та  єгері 
користувачів мисливських угідь,  уповноважені  на  охорону  
державного  мисливського фонду,  
підлягають     загальнообов’язковому     державному    
соціальному страхуванню  відповідно  до  законодавства про 
загальнообов’язкове  
державне соціальне страхування. 
 
     Шкода,  заподіяна  майну посадової особи або єгеря або 
членам  
їх  сімей  у  зв'язку  з  виконанням  ними  посадових  обов'язків, 
відшкодовується  в  повному  обсязі  за  рахунок коштів 
державного бюджету  з наступним стягненням цієї суми з 
винних осіб.  
 
     Річна  заробітна плата посадової особи або єгеря, що 
береться для  нарахування  одноразової  допомоги, включає 
всі види грошових виплат,  які  отримала  посадова  особа  або 
єгер за час роботи за останньою   посадою   за  рік,  що  
передував  року  загибелі  або ушкодження  здоров'я.   
 
     Посадові  особи  центрального  органу  виконавчої  влади,  
що реалізує  державну  політику  у  сфері  лісового  та  
мисливського господарства,  посадові  особи  та  єгері  
державних  підприємств, уповноважені на охорону державного 

      ʉʪʘʪʪʷ 40. ʇʨʘʚʦʚʠʡ ʪʘ ʩʦʮʽʘʣʴʥʠʡ ʟʘʭʠʩʪ, ʦʧʣʘʪʘ 
ʧʨʘʮʽ ʧʨʘʮʽʚʥʠʢʽʚ, ʫʧʦʚʥʦʚʘʞʝʥʠʭ ʟʜʽʡʩʥʶʚʘʪʠ ʢʦʥʪʨʦʣʴ 
ʫ ʛʘʣʫʟʽ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʪʘ ʧʦʣʶʚʘʥʥʷ ʪʘ 
ʦʭʦʨʦʥʫ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʬʦʥʜʫ  
 
      ʇʦʩʘʜʦʚʽ ʦʩʦʙʠ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ ʧʨʠ   
ʚʠʢʦʥʘʥʥʽ ʧʦʢʣʘʜʝʥʠʭ ʥʘ ʥʠʭ ʦʙʦʚ'ʷʟʢʽʚ ʻ  
ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢʘʤʠ  ʚʣʘʜʠ,  ʜʽʶʪʴ  ʚʽʜ ʽʤʝʥʽ ʜʝʨʞʘʚʠ ʽ 
ʧʝʨʝʙʫʚʘʶʪʴ ʧʽʜ ʾʾ  ʟʘʭʠʩʪʦʤ.  ʅʝʜʦʪʦʨʢʘʥʥʽʩʪʴ  ʾʭ ʦʩʦʙʠ, 
ʾʭ ʯʝʩʪʴ ʽ ʛʽʜʥʽʩʪʴ ʦʭʦʨʦʥʷʶʪʴʩʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʦʤ.  
 
       ɹʣʠʟʴʢʽ  ʨʦʜʠʯʽ  ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ ʪʘʢʦʞ ʧʽʜʣʷʛʘʶʪʴ ʜʝʨʞʘʚʥʦʤʫ 
ʟʘʭʠʩʪʫ.  ʇʨʘʚʦʧʦʨʫʰʝʥʥʷ ʱʦʜʦ ʙʣʠʟʴʢʠʭ ʨʦʜʠʯʽʚ 
ʚʽʡʩʴʢʦʚʦʩʣʫʞʙʦʚʮʽʚ  ʉʣʫʞʙʠ  ʙʝʟʧʝʢʠ  ʋʢʨʘʾʥʠ,  ʚʯʠʥʝʥʽ  
ʫ ʟʚ'ʷʟʢʫ   ʟ   ʚʠʢʦʥʘʥʥʷʤ  ʧʦʢʣʘʜʝʥʠʭ  ʥʘ  ʮʠʭ  
ʚʽʡʩʴʢʦʚʦʩʣʫʞʙʦʚʮʽʚ  ʦʙʦʚ'ʷʟʢʽʚ,  ʪʷʛʥʫʪʴ  ʟʘ   ʩʦʙʦʶ   
ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʣʴʥʽʩʪʴ,   ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʫ ʟʘʢʦʥʦʤ. 
       
      ʌʦʨʤʠ ʪʘ ʨʦʟʤʽʨʠ ʦʧʣʘʪʠ ʧʨʘʮʽ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ 
ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ ʚʩʪʘʥʦʚʣʶʶʪʴʩʷ  
ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʦʤ ʽ ʧʦʚʠʥʥʽ  ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʚʘʪʠ ʜʦʩʪʘʪʥʽ 
ʤʘʪʝʨʽʘʣʴʥʽ ʫʤʦʚʠ ʜʣʷ ʢʦʤʧʣʝʢʪʫʚʘʥʥʷ ʷʢʽʩʥʠʤ 
ʢʘʜʨʦʚʠʤ ʩʢʣʘʜʦʤ, ʚʨʘʭʦʚʫʚʘʪʠ  ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʫʤʦʚʠ 
ʨʦʙʦʪʠ, ʩʪʠʤʫʣʶʚʘʪʠ ʜʦʩʷʛʥʝʥʥʷ ʚʠʩʦʢʠʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʽʚ ʫ 
ʩʣʫʞʙʦʚʽʡ ʜʽʷʣʴʥʦʩʪʽ. 
  
     ʋʤʦʚʠ ʪʘ ʦʧʣʘʪʘ ʧʨʘʮʽ ʧʦʩʘʜʦʚʠʭ ʦʩʽʙ ʜʝʨʞʘʚʥʦʾ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʾ ʚʘʨʪʠ ʚʩʪʘʥʦʚʣʶʶʪʴʩʷ ʂʘʙʽʥʝʪʦʤ ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ 
ʋʢʨʘʾʥʠ.  
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ʉʪʘʪʪʷ ʚʽʜʩʫʪʥʷ.          ʉʪʘʪʪʷ 43-1. ɺʽʜʰʢʦʜʫʚʘʥʥʷ ʟʙʠʪʢʽʚ, ʱʦ ʟʘʚʜʘʥʽ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʪʚʘʨʠʥʘʤʠ ʚʥʘʩʣʽʜʦʢ ʟʥʠʱʝʥʥʷ ʘʙʦ 
ʧʦʰʢʦʜʞʝʥʥʷ ʩʽʣʴʩʴʢʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʠʭ ʪʘ ʣʽʩʦʚʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨ 
            
       ɺʽʜʰʢʦʜʫʚʘʥʥʷ ʟʙʠʪʢʽʚ, ʱʦ ʟʘʚʜʘʥʽ ʚʥʘʩʣʽʜʦʢ  
ʟʥʠʱʝʥʥʷ,  ʧʦʰʢʦʜʞʝʥʥʷ ʩʽʣʴʩʴʢʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʠʭ ʘʙʦ 
ʣʽʩʦʚʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʪʚʘʨʠʥʘʤʠ ʚ ʤʝʞʘʭ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʨʝʟʝʨʚʫ, 
ʟʜʽʡʩʥʶʶʪʴʩʷ ʚʣʘʩʥʠʢʘʤ ʘʙʦ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤ ʟʝʤʝʣʴʥʠʭ 
ʜʽʣʷʥʦʢ ʟʘ ʨʘʭʫʥʦʢ ʢʦʰʪʽʚ ɼʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʫ ʋʢʨʘʾʥʠ.  
       ɺʽʜʰʢʦʜʫʚʘʥʥʷ ʟʙʠʪʢʽʚ, ʟʘʚʜʘʥʠʭ ʚʥʘʩʣʽʜʦʢ 
ʟʥʠʱʝʥʥʷ ʘʙʦ ʧʦʰʢʦʜʞʝʥʥʷ ʩʽʣʴʩʴʢʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʠʭ ʘʙʦ 
ʣʽʩʦʚʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʪʚʘʨʠʥʘʤʠ ʚ ʤʝʞʘʭ 
ʥʘʜʘʥʠʭ ʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ, 
ʟʜʽʡʩʥʶʶʪʴʩʷ ʚʣʘʩʥʠʢʘʤ ʘʙʦ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘʤ ʟʝʤʝʣʴʥʠʭ 
ʜʽʣʷʥʦʢ ʟʘ ʨʘʭʫʥʦʢ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽʚ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʭ ʫʛʽʜʴ. 
       ʈʦʟʤʽʨ ʟʙʠʪʢʽʚ, ʟʘʚʜʘʥʠʭ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʪʚʘʨʠʥʘʤʠ, 
ʚʠʟʥʘʯʘʻʪʴʩʷ ʢʦʤʽʩʽʻʶ, ʱʦ ʩʪʚʦʨʶʶʪʴʩʷ ʟʘ ʨʽʰʝʥʥʷʤ 
ʤʽʩʮʝʚʠʭ ʜʝʨʞʘʚʥʠʭ ʘʜʤʽʥʽʩʪʨʘʮʽʡ. ʆʙʩʪʝʞʝʥʥʷ 
ʧʦʰʢʦʜʞʝʥʠʭ  ʩʽʣʴʩʴʢʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʠʭ ʪʘ ʣʽʩʦʚʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨ 
ʧʨʦʚʦʜʠʪʴʩʷ ʢʦʤʽʩʽʻʶ ʽʟ ʚʠʾʟʜʦʤ ʥʘ ʤʽʩʮʝ ʧʨʦʪʷʛʦʤ ʪʨʴʦʭ 
ʨʦʙʦʯʠʭ ʜʥʽʚ ʧʽʩʣʷ ʧʦʜʘʥʥʷ ʟʘʷʚʠ ʚʣʘʩʥʠʢʦʤ ʘʙʦ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʝʤ ʟʝʤʝʣʴʥʠʭ ʜʽʣʷʥʦʢ.     
       ʇʦʨʷʜʦʢ   ʚʠʟʥʘʯʝʥʥʷ  ʟʙʠʪʢʽʚ, ʱʦ ʟʘʚʜʘʥʽ 
ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʠʤʠ ʪʚʘʨʠʥʘʤʠ  ʚʥʘʩʣʽʜʦʢ  ʟʥʠʱʝʥʥʷ ʘʙʦ 
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ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

ʧʦʰʢʦʜʞʝʥʥʷ  ʩʽʣʴʩʴʢʦʛʦʩʧʦʜʘʨʩʴʢʠʭ ʪʘ ʣʽʩʦʚʠʭ 
ʢʫʣʴʪʫʨ, ʚʠʟʥʘʯʘʻʪʴʩʷ ʂʘʙʽʥʝʪʦʤ ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ ʋʢʨʘʾʥʠ. 
     

  

 
 
 

     ʇʈʀʂɯʅʎɽɺɯ ʇʆʃʆɾɽʅʅʗ  
 
     1. ʎʝʡ ɿʘʢʦʥ ʥʘʙʠʨʘʻ ʯʠʥʥʦʩʪʽ ʟ ʜʥʷ ʡʦʛʦ 
ʦʧʫʙʣʽʢʫʚʘʥʥʷ.  
 
       ɸʙʟʘʮ ʚʽʩʽʤʥʘʜʮʷʪʠʡ ʧʫʥʢʪʫ 4 ʯʘʩʪʠʥʠ ʧʝʨʰʦʾ ʩʪʘʪʪʽ 
20 ʮʴʦʛʦ ɿʘʢʦʥ ʥʘʙʠʨʘʻ ʯʠʥʥʦʩʪʽ ʟ 01 ʩʽʯʥʷ 2020 ʨʦʢʫ. 
 
      ɼʦʛʦʚʦʨʠ ʧʨʦ ʫʤʦʚʠ ʚʝʜʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ 
ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ, ʫʢʣʘʜʝʥʽ ʽʟ ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʷʤʠ 
ʤʠʩʣʠʚʮʽʚ  ʜʦ ʥʘʙʨʘʥʥʷ ʯʠʥʥʦʩʪʽ ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ, ʻ 
ʯʠʥʥʠʤʠ ʜʦ ʤʦʤʝʥʪʫ ʟʘʢʽʥʯʝʥʥʷ ʩʪʨʦʢʫ ʾʭ ʜʽʾ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦ 
ʜʦ ʫʤʦʚ ʟʘʟʥʘʯʝʥʠʭ ʜʦʛʦʚʦʨʽʚ.  
 
     
     2. ʂʘʙʽʥʝʪʫ ʄʽʥʽʩʪʨʽʚ ʋʢʨʘʾʥʠ ʫ  ʰʝʩʪʠʤʽʩʷʯʥʠʡ  ʩʪʨʦʢ  ʟ 
ʜʥʷ ʥʘʙʨʘʥʥʷ ʯʠʥʥʦʩʪʽ ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ:  
 
     ʧʦʜʘʪʠ ʥʘ  ʨʦʟʛʣʷʜ  ɺʝʨʭʦʚʥʦʾ  ʈʘʜʠ  ʋʢʨʘʾʥʠ  
ʧʨʦʧʦʟʠʮʽʾ  ʧʨʦ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʷ  ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʯʠʭ  ʘʢʪʽʚ  ʋʢʨʘʾʥʠ  
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ɿʤʽʩʪ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʯʠʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɿʤʽʩʪ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ (ʥʦʨʤʠ) ʧʨʦʝʢʪʫ ʘʢʪʘ 

ʫ  ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʽʩʪʴ  ʟ  ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ;  
 
     ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʩʚʦʾ  ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʽ  ʘʢʪʠ ʫ 
ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʽʩʪʴ ʟ ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ;  
 
     ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦ     ʜʦ     ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʽʾ    ʟʘʙʝʟʧʝʯʠʪʠ    
ʧʨʠʡʥʷʪʪʷ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʠʭ ʘʢʪʽʚ, ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʠʭ 
ʮʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ;  
 
     ʟʘʙʝʟʧʝʯʠʪʠ ʧʝʨʝʛʣʷʜ  ʽ  ʩʢʘʩʫʚʘʥʥʷ  ʤʽʥʽʩʪʝʨʩʪʚʘʤʠ ʪʘ 
ʽʥʰʠʤʠ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʠʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʚʠʢʦʥʘʚʯʦʾ ʚʣʘʜʠ 
ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʠʭ  ʘʢʪʽʚ, ʱʦ ʩʫʧʝʨʝʯʘʪʴ ʮʴʦʤʫ 
ɿʘʢʦʥʫ.  
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Список розповсюдження запропонованих змін 

ʱʦʜʦ ʟʘʩʪʦʩʫʚʘʥʥʷ ʧʨʠʥʮʠʧʽʚ ʩʪʘʣʦʛʦ ʚʝʜʝʥʥʷ ʤʠʩʣʠʚʩʴʢʦʛʦ ʛʦʩʧʦʜʘʨʩʪʚʘ ʋʢʨʘʾʥʠ ʤʽʞ ʥʘʮʽʦʥʘʣʴʥʠʤʠ ʪʘ 

ʨʝʛʽʦʥʘʣʴʥʠʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʚʣʘʜʠ ʪʘ ʚ ʟʘʩʦʙʘʭ ʤʘʩʦʚʦʾ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʾ 

ˉ 

ʧ/ʧ 
ʇ.ɯ.ɹ. ʋʩʪʘʥʦʚʘ/ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʷ/ʧʽʜʧʨʠʻʤʩʪʚʦ, ʧʦʩʘʜʘ ʂʦʥʪʘʢʪʥʘ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʷ 

1.  Шеремет Іван 

Миколайович 

Державне агентство лісових ресурсів України, заступник начальника 

управління мисливського господарства та полювання (м. Київ) 

hunter@dklg.gov.ua 

2.  Шуляр Микола 

Степанович 

Українське товариство мисливців і рибалок, голова, уповноважений 

представник (м. Київ) 

uoor@uoor.com.ua 

 

3.  Казимир Михайло 

Миколайович 

Голова Державної екологічної  

інспекції України 

info@dei.gov.ua 

4.  Новіков Роман Часопис «Лісовий та мисливський журнал», заступник головного редактора (м. 

Київ) 

info@ekoinform.com.ua 

5.  Синчук Станіслав Часопис «Полювання та риболовля», головний редактор (м. Київ) editor@hunt-fish.com.ua 

6.  Шейгас Ігор 

Миколайович 
Степовий філіал УкрНДІЛГА, керівник наукового центру мисливствознавства stepfilial@bigmir.net 

7.  Хоєцький Павло  Національний лісотехнічний університет України, доцент кафедри лісівництва 

(м. Львів) 

hpb@ua.fm 

8.  Башта Андрій-

Тарас 

Інститут екології Карпат НАН України, старший науковий співробітник (м. Львів) atbashta@gmail.com 

9.  Станкевич-

Волосянчук 

Регіональне молодіжне екологічне об'єднання "Екосфера", керівник ostankiewicz@yahoo.de 

http://webmail.meta.ua/compose.php?send_to=hunter%40dklg.gov.ua
mailto:uoor@uoor.com.ua
mailto:info@dei.gov.ua
http://webmail.meta.ua/compose.php?send_to=hpb%40ua.fm
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Оксана (м. Ужгород) 

10.  Бурмас Василь Львівське обласне управління лісового та мисливського господарства, 

начальник відділу мисливського господарства (м. Львів) 

burmas1@ukr.net 

11.  Лавріщев 

Геннадій  

Яблунівське міське товариство мисливців і рибалок, голова (м. Косів, Івано-

Франківської обл.) 

gena1969@online.ua 

p.les@online.ua 

12.  Яцик Микола  Рівненське обласне управління лісового та мисливського господарства,  

начальник відділу мисливського господарства (м. Рівне) 

hunters.rivnelis@gmail.com 

13.  Захожий Юрій ПП «Еколанд», директор (м. Житомир)  zahojiy@ukr.net 

14.  Людвіг Потіш  Ужгородський університет, фахівець із мисливського законодавства lpotish@gmail.com 

15.  Тищенко 

Володимир 

Національний університет біоресурсів і природокористування, доцент кафедри 

біології лісу та мисливствознавства (м. Київ) 

kazhan@online.ua 

16.  Гуль Іван  Львівський державний університет фізичної культури, викладач (м. Львів)  Gul_Ivan@mail.ru 

17.  Затушевський 

Андрій 

Львівська регіональна громадська організація "Західно-Українська 

орнітологічна станція, координатор лісових питань, асистент каф. зоології 

Львівського національного університету імені Івана Франка (м. Львів) 

andriyzatushevsky@gmail.com 

18.  Смакоуз 

Олександр 

Миколайович 

Державна екологічна інспекція України, начальник юридичного відділу info@dei.gov.ua 

 

19.  Барабаш Микола 

Миколайович 

Державна екологічна інспекція України, начальник відділу оперативного 

контролю 

info@dei.gov.ua 

  

20.  Сагайдак Андрій  Міжрі́чинський регіона́льний ландша́фтний парк, зоолог, директор (Чернігівська 

обл.) 

RLPmegrich@i.ua 

http://webmail.meta.ua/compose.php?send_to=gena1969%40online.ua
http://webmail.meta.ua/compose.php?send_to=Gul_Ivan%40mail.ru
mailto:info@dei.gov.ua
mailto:info@dei.gov.ua
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ƚƲƱ ƺƲƱƮƲƬưƴ FLE G II  (ENPI  East )   
ʇʨʦʛʨʘʤʘ ʌʃɽɻ II (ɭɯʉʇ ʉʭʽʜ) çʇʨʘʚʦʟʘʩʪʦʩʫʚʘʥʥʷ ʡ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ ʚ ʣʽʩʦʚʦʤʫ ʩʝʢʪʦʨʽ ʢʨʘʾʥ ʩʭʽʜʥʦʛʦ ʨʝʛʽʦʥʫ ʜʽʾ 
ɭʚʨʦʧʝʡʩʴʢʦʛʦ ʽʥʩʪʨʫʤʝʥʪʫ ʩʫʩʽʜʩʪʚʘ ʪʘ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ-2è ʧʦʢʣʠʢʘʥʘ ʟʘʙʝʟʧʝʯʠʪʠ ʧʽʜʪʨʠʤʢʫ ʚ ʟʤʽʮʥʝʥʥʽ ʩʠʩʪʝʤ 
ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ ʚ ʣʽʩʦʚʦʤʫ ʩʝʢʪʦʨʽ ʢʨʘʾʥ-ʫʯʘʩʥʠʮʴ. ʅʘ ʨʝʛʽʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʨʽʚʥʽ ʇʨʦʛʨʘʤʘ ʩʧʨʷʤʦʚʘʥʘ ʥʘ ʧʦʩʪʫʧ ʫ ʨʝʘʣʽʟʘʮʽʾ 
ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʟʴʢʦʾ ʤʽʥʽʩʪʝʨʩʴʢʦʾ ʜʝʢʣʘʨʘʮʽʾ 2005 ʨʦʢʫ. ʅʘ ʨʽʚʥʽ ʢʨʘʾʥ ʇʨʦʛʨʘʤʘ ʟʜʽʡʩʥʶʻ ʘʥʘʣʽʟ ʘʙʦ ʧʝʨʝʛʣʷʜ 
ʣʽʩʦʚʦʾ ʧʦʣʽʪʠʢʠ, ʧʨʘʚʦʚʦʾ ʙʘʟʠ ʡ ʘʜʤʽʥʩʪʨʘʪʠʚʥʦʾ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠ ʣʽʩʦʚʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʫ; ʩʧʨʠʷʻ ʧʽʜʚʠʱʝʥʥʶ ʨʽʚʥʷ ʟʥʘʥʴ ʽ 
ʟʤʽʮʥʝʥʥʶ ʧʽʜʪʨʠʤʢʠ ʩʪʘʣʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʶ ʣʽʩʘʤʠ ʡ ʫʜʦʩʢʦʥʘʣʝʥʥʶ ʩʠʩʪʝʤ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ ʚ ʣʽʩʦʚʦʤʫ ʩʝʢʪʦʨʽ, ʟʦʢʨʝʤʘ 
ʟ ʫʨʘʭʫʚʘʥʥʷʤ ʚʧʣʠʚʫ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʠʭ ʚʠʤʦʛ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʩʪʚʘ ɭʉ. ʅʘ ʩʫʙ-ʥʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʤʫ (ʤʽʩʮʝʚʦʤʫ) ʨʽʚʥʽ ʇʨʦʛʨʘʤʘ 
ʧʨʠʜʽʣʷʻ ʙʘʛʘʪʦ ʫʚʘʛʠ ʨʦʟʨʦʙʮʽ, ʪʝʩʪʫʚʘʥʥʶ ʡ ʦʮʽʥʮʽ ʧʽʣʦʪʥʠʭ ʧʨʦʝʢʪʽʚ ʩʪʘʣʦʛʦ ʣʽʩʦʢʦʨʠʩʪʫʚʘʥʥʷ ʟ ʤʝʪʦʶ 
ʪʠʨʘʞʫʚʘʥʥʷ ʪʘ ʦʙʤʽʥʫ ʫʩʧʽʰʥʠʤ ʜʦʩʚʽʜʦʤ. ʂʨʘʾʥʠ-ʫʯʘʩʥʠʮʽ: ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥ, ɺʽʨʤʝʥʽʷ, ɹʽʣʦʨʫʩʴ, ɻʨʫʟʽʷ, ʄʦʣʜʦʚʘ, 
ʈʦʩʽʷ ʡ ʋʢʨʘʾʥʘ. ʇʨʦʛʨʘʤʘ ʬʽʥʘʥʩʫʻʪʴʩʷ ɭʚʨʦʧʝʡʩʴʢʠʤ ʉʦʶʟʦʤ. 
http://www.enpi-fleg.org 

ƚƬƲƳǄǃƲǇ ƺƲƱǃƯƳƴ 

 

 

 

 
ɭɺʈʆʇɽʁʉʔʂɸ ʂʆʄɯʉɯʗ  
Європейський союз є найбільшим у світі донором процесу офіційного сприяння розвитку. 
Europe Aid – генеральний директорат розвитку і співпраці Європейської комісії – розробляє 
Європейську політику розвитку і надає допомогу по всьому світу. Ця допомога надходить 
через ряд фінансових інструментів, при цьому особлива увага приділяється забезпеченню 
якості та ефективності допомоги, що надходить від Європейського союзу. У своїй активній 
участі у сфері розвитку ми прагнемо до утвердження принципів ефективного управління, 
зміцнення людського потенціалу та стимулювання економічного розвитку, а також до 
вирішення таких глобальних завдань як боротьба з голодом і збереження природних 
ресурсів. 
http://ec.europa.eu/index_en.htm 

   
 

 

 
ʉɺɯʊʆɺʀʁ ɹɸʅʂ 
Група Світового банку – одне з найбільших у світі джерел знань та фінансування, які 
надаються 188 державам-членам. Акціонерами організацій, що входять до складу Групи 
Світового банку, є уряди держав-членів, що мають право ухвалення остаточних рішень в 
рамках цих організацій за усіма аспектами, включаючи питання стратегії, фінансування та 
членства. До Групи Світового банку входять п’ять тісно пов’язаних між собою організацій: 
Міжнародний банк реконструкції та розвитку (МБРР) та Міжнародна організація розвитку 
(МАР), які разом утворюють Світовий банк; Міжнародна фінансова корпорація (МФК); 
Багатостороннє агентство з інвестиційних гарантій (БАІГ) та Міжнародний центр 
врегулювання інвестиційних спорів (МЦВІС). Кожна організація грає певну роль у виконанні 
місії Групи Світового банку щодо викорінення крайньої бідності шляхом скорочення 
населення, яке живе менше ніж 1, 25 долара США на день, до рівня, що не перевищує 3%, й 
забезпечення загального процвітання за рахунок підвищення рівня доходів 40% найбідніших 
верств населення в кожній країні. Більш детальна інформація надана на сайтах:  
http://www.worldbank.org http://www.ifc.org http://www.miga.org 

   
 

 

 
ʄɯɾʅɸʈʆɼʅʀʁ ʉʆʖɿ ʆʍʆʈʆʅʀ ʇʈʀʈʆɼʀ 
Діяльність Міжнародного союзу охорони природи (МСОП/IUCN) спрямована на пошук 
оптимальних рішень найгостріших проблем охорони довкілля та розвитку. МСОП приділяє 
особливу увагу необхідності цінувати та охороняти природу, забезпечувати її ефективне та 
справедливе використання й розробляти базоване на збереженні природи вирішення таких 
глобальних проблем як зміна клімату, забезпечення продовольством та розвиток. МСОП 
надає підтримку науковим дослідженням, організує проекти на місцях в усьому світі й 
допомагає об’єднувати діяльність неурядових організацій, ООН та компаній з формування 
політики та розробки правових принципів та передових практик. МСОП – найстаріша і 
найбільша міжнародна екологічна організація в світі, що об’єднує понад 1200 урядових та 
неурядових структур і близько 11 тис. фахівців з 160 країн, що працюють на добровільній 
основі. Діяльність МСОП забезпечується роботою понад 1 тис. штатних співробітників більш 
ніж в 45 офісах і сотнями партнерських організацій державного, громадського та приватного 
секторів по всьому світу. 
http://www.iucn.org 

   
 

 

 
ɺʉɽʉɺɯʊʅɯʁ ʌʆʅɼ ʇʈʀʈʆɼʀ 
Всесвітній фонд природи (WWF) – одна з найбільших у світі і найбільш авторитетних 
незалежних природоохоронних організацій, що об’єднує близько 5 млн. прихильників і має 
відділення більш ніж у 100 країнах. Місія WWF – у запобіганні дедалі глибшій деградації 
природного середовища планети і досягненні гармонії людини і природи, збереження 
біологічного розмаїття Землі та забезпеченні сталого використання відновлюваних 
природних ресурсів і зниженні рівня забруднення довкілля та марнотратного споживання. 
www.panda.org 
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